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Tudja-e a Miniszter Úr!
Irta: Fischer Jákó dé.

Az utóbbi időkében Beogradban 
járt küldöttségek egyre-másra azt 
a választ kapták a panaszaikat 
meghallgató miniszterektől, hogy 
»ezt most hallom először, erről ed
dig mit sem tudtam* stb. Mabár 
szokatlan és naiv ez a beismerés, 
mert a miniszternek tudnia kell 
mindent, arni a resszortjában törté
nik és politikailag felelős is mind
azért, ami az alája rendelt hivata
lokban történik, azért még se cso
dálkozunk túlságosan a miniszteri 
kijelentéseken, amikor a miniszteri 
állások siirün cserélnek gazdát és 
ucin mindenkor olyat tesznek, aki 
a szakmájában teljes jártassággal 
rendelkezik.

Sem az uj pénzügyminiszter, még 
kevésbbé a régi, nem érdeklődtek 
aziránt, hogy milyen pusztításokat 
visznek végbe a vajdaság lakosai 
között az ő közegei a jövedelmi, 
vagyoni és hadi nyereségadó kive
tésénél. Azért kérdezzük a minisz
ter úrtól, tudja-e és helyesli-e, hogy

1. a jövedelmi adóalap mcgállapi- 
’tásánál sohasem azi előző évi bevé
teleket, hanem az adókivetés évére 
vonatkozó bevételeket veszik ná
lunk a számítás talapjául, ami vilá
gos törvénysértés, mert az 1909. évi 
X. tör. cikk 11. §-a kifejezetten az 
ellenkezőt rendeli. Csak az adózó
nak biztosított jog az, hogy az adó
kivetés évéiben várható eredmény, 
ha az csekélyebb az előző évinél, 
vetessék számításba. Ez tehát egye
dül az adózónak adott kedvezmény 
cs nem a kincstár részére is bizto
sított jog. A törvény és végrehaj
tási utasítás mellett bizonyít az adó- 
vallomási ivek szövege is, ahol a 
múlt évi eredmény bevallása mel
lett eg.v második rubrikát helyeztek 
el abból a célból, hogy az adózó az 
adókivetés évében várható ^cseké
lyebb* bevételeit vallja be és ezt a 
jegyzet rovatban megindokolja.

Az adózókra nézve különösení» . > 1 1  [l P VllL vl lvl\ XZwlt V V UVU Iliül IVlVlllV
nagy fontossága van annak, hogy sen devalválódott és az 1821. évben
őket illeti meg a választási jog, 
mert a pénzérték devalvációja foly
tán cvről-évre több bevételt kellett 
bevallani a roszabbodott pénz alap
ján. Áy. adókivető bizottságok 
a ^ s te r e o t i^  fel - (Iiadinyereségadó beszedését a hadi-
3  S te rC O tip  KcruCK i tC * z n v p rp ^ p c rn rló  t ö r v é n  v f in k  6 0 . fe -n a k
»Mrmiyiból élt on meg 1918—21.
ev<?Á:ócyz?« vagy: »Mennyi kellett 
önnek a háztartására 1921. évben?* 
A meglepett adóalany ösztönszerii- 
en lehazudott valamennyit, de még
sem többet, mint amennyivel — a 
köztudomás ellenére — nevetséges
sé tette volna magát. Az adókivető 
bizottság aztán ezt az összeget el
fogadta a jövedelmi adó alapjául. 
Az adózó azt hitte, hogy jól végez
te a dolgát, mivel azt nem tartotta 
megadóztathatónak, amit az élet- 
fentartására elköltött. Az adókivető 
bizottság viszont • abból indult ki, 
hogy a jövedelemből előbb az adót 
kell kifizetni és csak a maradékból 
szabad kenyeret venni. így azután 
az eredmény az lett, hogy a beval
lott, a háztartásra már elköltött jö

vedelem nem bizonyult elégségesnek 
az adók kifizetésére, mert tudva
levő és elégszer bizonyítottam, hogy 
a bevallott jövedelem sohasem elég
séges az adó kifizetésére,

2. Tudja-e a miniszter ur, hogy 
a hadinyereségadót sohasem a bi
zottság, hanem a pénzügyi előadó 
állapította meg, mert a bizottság 
csak a jövedelmi és vagyonadó ala
pot hirdette ki, a hadinyereség 
alapjának kiszámítását a kincstári 
előadónak engedte át. A pénzügy- 
miniszter buzgó alantasa azonban 
ehelyütt már nagyobb törvénytisz
teletet tanúsított, mert a hadinyere
ségadó alapjaként mindig a követ
kező év jövedelmét vette számítás
ba azon az alapon, hogy valamely 
évnek a jövedelmi adóalapja az 
előző év bevételének eredménye 
alapján volt volna megállapítandó.

Gyakorlati példa: Az 1920. évi 
hadinyereséget az 1921. évi jöve
delmi adóalap után vetették ki, pe
dig ebben az évben már megszűnt 
a hadinyereségadó fizetésének kö
telezettsége. Tették ezrt azért, mert 
a hadinyercségadó alapja az ugyan
azon évi jövedelemtöbblet. Mint
hogy pedig az 1920. évi jövedelem
többlet az 1919. évi bevételek ered
ményét tüntette fel. kellett az 1920. 
évi hadinyereségadót az 1921. év
ben megállapított jövedelem alap
ján kiszámítani, mert ez képezi tu
lajdonképpen az 1920-as év jövedel
mi adó alapját. Nyilvánvaló, hogy 
ezt az eljárást csak akkor volt vol
na szabad követni, ha az 1920. évre 
nem az 1920. évi bevételek eredmé
nyét veszik adóalapul, hanem az 
előző évit. Ellenben nem volt sza
bad erre az álláspontra helyezkedni, 
ha nem az előző, hanem mindig az 
ugyanazon évi jövedelmeket sújtot
ták jövedelmi adóval.

Súlyos következményei lettek en
nek az eljárásnak azért, mert a 
pénzérték 1921. évben már teteme-

megállapított jövedelmi adót a 
kincstár a következő három évre is 
jogosított újabb kivetés nélkül be
szedni.

3. Tudja-c a miniszter ur, hogy a

nyereségadó törvényünk 60. fc-nak 
rendelkezése ellenére nem a fizetési 
meghagyás kézbesítésétől számított 
öt hónap alatt és három részletben 
követelik be, hanem egyszerre és 
egy összegben a fizetési meghagyás 
kikézbesítése előtt és nélkül?

4. Tudja-e a miniszter ur. hogy a 
iiadinyereségadó kiszámításánál
1918. és 1919. években is a béke- 
jövedelmet csak 10.000 koronára 
becsülik, holott ez a békejövedelem 
arany koronát és nem az 1918. és
1919. éves devalvált papírpénzt je
lenti. A hadinyereségadó törvény 
51. §-a az 1918. évre mentesíti a 
26.000 K és 1919. évre a 39.000 ko
rona jövedelmet a hadinyereségadó 
alól. A törvénynek ez az intézkedé
se nyilvánvalóan nem azt akarta

Lapunk mai száma 20 oldal

elérnl. hogy a hadinyercségadó a 
26.001. illetve 39.001 korona jöve
delemnél kezdődik, hanem azt, hogy 
az 1918. évi jövedelemből 26.000, az 
1919 évben 39.000 korona leiittetik
a békeév vélelmezett jövedelmére. nem kan útlevelet, ha ki

5. Tudja-e a miniszter ur, hogy a 
pénzügyigazgatóságok csak az adó
alap megállapításáról értesítik a fe
leket. azonban olyan végzést, mely 
az adóösszeget megállapítja, az 
adókulcsot alkalmazza, nem kézbe
síti. A törvény előírja, hogy az adó
alap megállapítása után a pénzügy-1 ingatlan adásvételénél a felektől 
igazgatóság alkalmazza az adókul-1 nem fogadják el a szerződések be
esőt és a félnek úgy az adóalap, | mutatását és az átíratást illetékek
mint az adókulcs megállapítása el
len külön-kiilön felebbezési joga van 
a kézbesítéstől számított 15 nap 
alatt.

A költségvetési törvény 176. §-a 
szerint azok, akik az 1921. évre 
megállapított jövedelmi és vagyon
adót a következő három évre sok
nak tartják és rendkívüli okok miatt 
annak leszállítását kívánják, azok 
helyesbítési eljárást kérhetnek az
1922. évi, illetőleg 1923. évi kisza
básra vonatkozó értesítés vételétől 
számított 30 nap alatt. Ha azonban 
a pénzügyigazgatóságok még az 
1921. évi adó kiszabását sem közük 
a felekkel, miként élhetnek akkor 
panaszjogukkal, akár a revízió irán
ti jogukkal?

6. Tudja-e a miniszter ur. hogy 
az 1922., 23. és 24. évekre még ak
kor is beszedik az 1921. évre kive
tett adókat, ha az adózó időközben 
tönkrement és ennek folytán helyes
bítési eljárást kért. mert úgy a pa
nasznak. mint a revíziós kérvénynek 
nincsen halasztó hatálya és a pana
szokat belátható időn belül el nem 
intézik, a revíziós adótárgyalásokat 
pedig talán sohasem tartják meg?

7. Tudja-e a miniszter ur. hogy a' 
nyilvános számadásra kötelezett 
vállalatok sérelmes adómegállapi- 
tása ellen beadott panaszok legna

gyobb része még csak felterjesztve
sincs a másodfokú elbírálás céljá
ból és az a kevés kivétel az általá
nos szabály alól csak az óriási erő
feszítésekkel harcolható ki a sor
rend sérelmével? A kincstárnak ter
mészetesen nem érdeke a jogorvos
latok gyors elintézése, mert a jog
orvoslatoknak a fizetésre nézve 
nincs halasztó hatályuk.

8. Tudja-e a miniszter ur, hogy a
III. osztályú kereseti adót csak az 
erre hivatott adókivető bizottságnak 
van joga megállapítani és ennek el
lenére a' pénzügyigazgatóságok 
több esetben ezen bizottság mellő
zésével vetik ki a III. osztályú kere
seti adót és annak biztosítására biz
tosítási végrehajtást foganatosíta
nak, — holott ezen adóra biztosítási 
végrehajtásnak a törvény szerint 
nincs helye? l^az-e, hogy erre az 
intézkedésre egy bizalmas rendelet 
szolgál alapul, amely még ma sincs 
hatályon kívül helyezve, holott ál
lamunk semmiféle területet sem tart 
a békekötés óta megszállva, de kü
lönösen nem a saiát területeit?

9. Tudja-e a miniszter ur, hogy 
nemcsak a pénzügyigázgatóságok, 
de a városi adóhivatali tisztviselők

is megállapítanak képzeleti alapon 
III. osztályú kereseti adót azért, 
hogy az ennek megfelelő községi 
pótadót behajthassák?

10. Tudja-e a miniszter ur. hogy a

nem fizeti' azt a jövedelmi és va
gyoni adót, melynek csak az alapja 
állapíttatott meg. de amelynek ösz- 
szegéről az adósok még értesítést 
sem kaptak, tehát esedékességük be 
sem következett?

11. Tudja-e a miniszter ur. hogy

kifizetését, amig a legképtelenebb 
állami és községi adókat az eladó 
ki nem fizeti és arról bizonyítványt 
nem mutat fel? Tudja-e azt. hogy 
ezt a vekszaturát az állam nem min
den községében alkalmazzák, csak 
nálunk?

12. Tudja-e a miniszter ur, hogy 
az 1923. évi költségvetési törvény
ben létesített 30. illetve 50'M  állami 
rendkívüli pótadót nemcsak az álla
mi egyenesadók és ezeknek pótadói 
után szedik, hanem a jövedelmi és 
vagyonadók után is. pedig ezekre 
kimondotta a törvény, hogy pótadó
val — a 120%-ig terjedő pótadót ki
véve — nem terhelhetők?

Ha mindezeket most mar tudja, 
hajlandó-e a miniszter ur általános 
rendelettel, vagy törvénnyel segíte
ni a megzaklatott közönség elkese
redésén és hajlandó-e élemedett 
koru családapák könnyeit felszán
tani?

A demokrata-párt
és a főispáni kinevezések

Valamennyi fő isp án t felváltják
A Beogradske Novosli értesülése 

szerint a főispáni és államtitkári ki
nevezések tekintetében megegye
zés jött létre a kormánypártok kö
zött. Banjahtkában és Biháeson a 
földmives-párt jelöltjei lettek főis
pánok. Szarajevóban a liorvát egye
sülés pártjának emberét. Tnzldn és 
Af oszt úrban pá r to nki vü 1 i t. Trav iák
ban pedig demokratát neveztek ki 
főispánnak. Az uj boszniai főispánok 
közül kettő szerb, a többi horvát.

A boszniai főispánok kinevezése 
után most már sor kerül a többi fő
ispánok kinevezésére is. Hir szerint 
a horvátországi főispánokat a< Ra- 
dics-párt. a szlovéniaiakat a kleri
kális-párt. a vajdaságiakat a demo
krata-. bunyevdc-, földmives- és Ra- 
dics-párt jelölése alapján nevezik ki. 
Szerbiában kizárólag demokrata fő
ispánok lesznek.

A demokrata-párt szombat dél
előtti ülésén élénk eszmecsere fej
lődött ki a főispáni kinevezések kér
dése körül. Az ülésen az a vélemény 
alakult ki. hogy valamennyi főis
pánt felváltják. A Délszerbiába ki
nevezendő főispánok személyére 
nézve még nem történt döntés, csu
pán a kormánynak a boszniai főis
pánok kinevezésére vonatkozó elő
terjesztést hagyták jóvá. 
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A Radics-párt nem kivan vezetőállást 
a szuboticai közigazgatásba

— Dr. Evetovics párttitkár nyilatkozata —

A »J/zrtep« csütörtöki számában I vezetőségétől, hogy igyekezzék a
>A Radics-párt főtitkára Szuboticd-\párt részére ötven helyet biztosítani 
ra ion* főcímmel és »Rculicsék 140
helyet követelnek a szabó ti cai kibő
vített tanácsban* alcímmel feltűnést 
keltő cikket irt. amelyben a Radics- 
párt helyi aspirációival kapcsolat
ban többek közt szószerint a követ
kezőket irta:

Amint értesülünk, csütörtökön Krnje- 
vics. a Radics-párt főtitkára Szuboticá- 
ra Jön és ez alkalommal fog szóba ke
rülni a szuboticai Radics-oártiak köve
telése. Beavatott helyről azt az értesü
lést kapta a »riirlap« mmiKaiarsa. iiogv 
a Radics-párt a szuboticai kiszélesített 
városi tanácsban a bunvevác-sokácok 
által igényelt tanácstagok számának leg
alább a felét követeli magának. Ez kö- 
riilbelü száznegyven tagot jelent.

A »Hírlap« abszurd »értesüiésére« 
a »Bácsmegyei Napló* ugyancsak 
csütörtöki számában megállapította, 
hogy valótlanok azok a hírek, ame
lyek a Radics-ptrt hegemóniára tö
rekvéséről szólnak és cikkünkben 
szószerint ezeket irtuk:

Nélkülöz minden alapot az a bír, mint
ha a Radics-párt a kiszélesített tanács
ban száznegyven tagságot követelne a 
maga részére, sőt ezidöszerint a párt
nak itt sincs semmiféle aspirációja. Va
lószínű, hogy a tisztviselők kinevezésénél 
'és a szuboticai kiszélesített tanács kineve
zésénél a kormány biztosítani fogla a 
megfelelő számú helyet a Radics-párt- 
nak. A Radics-párt körében egyébként 
arról sem tudnak, hogy Krnievics fótit 
kár csütörtökön Szuboticára érkezik.

Ezekre a megállapításainkra a 
kHirlap* ahelyett, hogy belátta vol
na tévedését, amellyel a kétszáz 
tagú kiszélesített tanácsban 140 he
lyet akart biztosítani a Radics-párt-IJVU UlUUt Vízivel — — --- x---- - ------  ----, <... ...... -
nak. szombatra egy »hivatalos cá-Illőség. Az arányok nagyok. A 
folatot« szerzett állítólag a Radics- néha akkorák, mint egy ember, né
párt vezetőségétől, amelyben mind
össze a következőket »cáfolja«;

»Teljesen légből kapott a nevezett 
lapnak az értesülése, hogy a szuboticai 
szervezet elállt volna eredeti követelé
seitől és nem kíván a Radics-párt szá
mára helyet a kiszélesített tanácsban. A 
Radics-párt feniartia magának azt a Jo
got, hog.v úgy a kiszélesített városi ta
nácsban, mint több fontos közigazgatási 
hivatalban a maga embereit helyezze cl. 
Ami a Radics-párt egyik vezetőiének 
Krnievicsnek a Szuboticára való Jövete
lét illeti, az valóban aktuális volt, a kép
viselő elfoglaltsága miatt azonban egye
lőre halasztást szenvedett.*

A > hivatalos cáfolat* íeliat ucm az ő neve s az emberek ajkán is ez a 
cáfol, hanem bizonyít. Mi csütörtöki j. SZ(̂ hallatszik, bájos dicsérettel, vagy 
számunkban azt irtuk: nem lázas gánccsal kapcsolatban. Utitársam,

ellen fiát

lat néni állítja. Azt pedig mi is meg
írtuk. hogy úgy a tisztviselők kine
vezésénél. mint a kiszélesített ta
nácsban
a niegft

a korm ány biztosítani fogja hiickck aglovinezzát éneklik, a 
.'lelő szám ú helyet Radicsék-1 <.-lZerai}j) fascista-liimnuszt. A vi

oak. Azt az állításunkat pedig, h o g y «kalauz siet megjegyezni, hogy ez nem 
Krujevics nem jón Szuboticára. a í az (j daluk s ma már csak a gyerme
k-hivatalos cáfolat* kénytelen m eg -|jicj< dalolják. Ez a mai Olaszország
crősitein.

H ogy m ennyire alaptalan  a h ív a -5jobbra, vagy balra, de a dolgok lenge- 
talosnák feltü tetett cáfolat, a rra  a«lyc, sarkpontja még mindig kormány
legjellemzőbb dr. Evetovics M á ty á s ’ elnök, 
gimnáziumi tanárnak, a R adics-párt ■
szuboticai járási szervezeti titkára-1 77/,t  Stefánia, akit fölkeresek Firen- 
nak — abban is téved a H i t  tap.izében, az Arno túlsó partján, a Piazza 
bogy Ropnnovics Euio a szel vezetni Spjrjtoj lakásában, szintén róla 
titkára — az úgy érdemére vonat Jbeszél.
kozó nyilatkozata, am ely teljeseim magyar-olasz tábornok leánya egy 
megerösiti fí »B(tcsmegyci Napló* | kétemeletes palotában lakik, melynek 
cüiíasait. Lvetovics dr. a k o y e tk e - h  fölülről nyitja ki a szobalány,
zekét mondotta ugyanis nmnkatar- |Leim a Szentlélek-tércit hatalmas dó

Türr tábornok házánál

sunknak : ander -bokrok, nagyleveiü banán-pál-
— A Radics-párt nem követel *iu:il lengenek a záporzó fényben. A 

száznegyven helyet a szuboticai /v7-|szobában Türr István tábornok berá- 
szélesitett tanácsban. A szuboticai*mázott képét látom a falon, a nagysza- 
pártszervezet amely elég erősnek jkállu hőst s a nápolyi zászló fotográfiá-
érzi magát a többi pártok inellett is, Gát, melyet régi tusákban golyók lyu-Jkövér, gyönyörű macska, hogy esté.i- 
csupán azt kéjte a borvát köztársa-jkasztottak át és tűz pörkölt. Egy könyv-bként Trajanus császár fóruma csillog a 
sági parasztpárt zagrebi központi Húr Is van itt, csupa magyar könyv, a Szüld macskaszemckből. A Capitolium

miatt, az emberek közeli és közvetlen 
kapcsolatban élnek alsóbbrendű testvé
reikkel, az állatokkal. Rómában annyi a

a szuboticai kiszélesített tanácsban.
A szuboticai járási szervezet felhív
ta ugyanis a köri és kültelki szer- ______ ___ -______ ___ - ____
vezeteket. hogy jelöljenek 5 5 em’ j azonban nem reflektálunk. Ezenki- j ĵ üisöIck is nagyon hasonlít hozzá. és 

.....  . . . .  . „„ nem gaz(]agabi). Most minden neveze
tessége az, hogy itt látható Mussolini 
oroszlánja, melyet hírneves gazdája a 
politikai viharok kezdetén az állatkert.

bért a kiszélesített tanácsba és igy 
terjesztettük elő ötven tagságra 
való jelölteinket. Igaz ugyan, hogy 
csak azok a pártok tarthatnak 
igényt a közgyűlésen való részvé
telre, akik a legutóbbi választáso
kon már résztvettek. mi oedig Szu- 
: aticán még nem szerepeltünk -ön
álló listával, de azért megkíséreljük

Mussolini oroszlánja: Italia!
— Kiküldött tudósítónktól —

Róma, 1924. augusztus |  tábornok bibliotékája, Kossuth Lajos: 
Amint a gyorsvonat százkilométeres leirataim az emigrációból, a szabadság

sebességgel vágtat befelé Itáliába, az |  harc története.*
utas előtt lassanként kibontakozik a 
legújabb olasz történelem, mely a kö
zeli években zajlott le.

A történelmet »márvány« táblára ró
ják. Előbb azonban hamar rongyolódó uj- 
ságpapirra Írják. Még előbb pedig az 
uccák fajaira. Itt minden falragasz-tila
lom ellenére is ezeken látjuk az elvi- 
harzott küzdelmeket, akár a föld alól ki
ásott évezredes latin varosban, Pom- 
peiben.

A föliratok, melyeket fehér krétával,
vörös téglával, korommal, üvegdarabok-(Testvérháboru küszöbén álltunk s az 
kai és kövekkel mázoltak, véstek, kar
coltak föl a falakra, egy titáni válasz-
tási küzdelem emlékeit idézik elém {megmentse egész Európát a bolseviz- 
évek múltán is, hiába, mosta őket azjmustól. 
eső. hiába cgette, pörkölte az afrikai"

betűk
néha pe- I inget, még grófok és hercegek is a 

dig akkorák, mint egy lovasszobor, Fér-Ifrakk plasztrónja alatt. Mussolininak
rara felé a vonatablakból kihajolva, rám 
kiáltanak a kátrányos betűk:

Mussolini.. . .  a női!
Bolognában a falak annyira tele van

nak fölirással, az egyetemi hallgatók 
jóvoltából, hogy még a San Giovanni- 
templom falán is izzik a harc.

Studcnti unlversitéri inserivete vi nel' 
gruppo inperialista UZ. il nacionalismo!

Firenzében egy óriási pompéii-vórös 
téglafalon ez az egyetlen, regényes, 
szenvedélyes jelmondat ordít az utasra: 

Mussolini. . . .  0  la mór te!
Emlékek, régi emlékek, de mindenütt

em fia- 
Ronia-

ban s színesen beszéli el mit élt át. 
azon az éjszakán, mikor minden koc
kán forgott. Egy firenzei téren kis gyer- 

legnép-

képe. Kiki a maga módján politizál

előtt még mindig itt sétái, Romulus és 
Remus szoptató dajkája, a farkas, egy 
szűk kis ketrecben és bár pokolian m :. 
lege van és lihegve nyelvel, nem fe
lejti el, hogy ö a Jelképes állami far
kas és »reprezentál«.

Mussolini oroszlánja
r„______  „ ____ , Egy forró, sirokkós reggelen, korán,
vezele a három kormányzopdrtraim^ or elviselhető a hőség, elsétál-
bizza. Mindössze szeretnénk csvjtam a Borghese-kertbc, melynek iné- 

Qiardino-Zoologico terül 
állatkert, mint a budapesti,

bizalmi emberetnlc elhelyezését a ki
bővített tanácsban.

— A közigazgatási tisztviselői ál
lásokra nézve nincsenek határozott 
követléseink és teljesn fedi a ténye
ket a »Bdcsmegyel Naplóztak az 
az állítása. hogy a tisztviselői kine
vezéseket a Radics-párt helyi szer

helyet a rendőrségen és egyet a va- ,yén a rórnai 
rosi tanácsban, magasabb állasra eJ 0 ,yan á]

viil még a szuboticai választói ke
rület községeinek cgyharmad ré
szében a jegyzői állásokat is a ma
gunk részére igyekszünk megsze- ...............
rezni. A kiszélesített tanács k i n e v e - a<jott £-lt megőrzésre, hogy meg ne 
zésének ugyan elvi ellenségei v a - |egye a szobalányát és esetleg őt ma-
gyünk, azonban mégi? akarjuk, 
liogy pártunk is képviselve legyen 
a városi közigazgatásban.

Türr Stefánia ezt mondja:
— Mussolinit régóta személyesen is

merem. Ali, kik itt élünk, tudjuk, hogy 
a Matteotti-ügyet kizáróan a fascisták 
közé betolakodott agent-provokatőr ők 
idézték elő, hogy a nemzeti gondolatot 
elgáncsolják. Minden fascista elitéli ezt 
a gyilkosságot. Semmiféle politikai ke
délyhullámzás nem feledteti el az ola
szokkal, hogy milyen napokat éltek át 
itt Firenzében és egész Olaszországban, 
n.'ielőtt Mussolini megérkezett volna.

i

uccákon torlaszok emelkedtek. Akkor í nasz 
jött ő hatalmas tömegek élén, hog Nem harap?

— Dehogy, hiszen csak hat hónapos, 
féléves. A kegyelmes ur szopós korában 

Azóta három éves gyermekek, f iu k |\ Q̂ c csy cirkuszban. Aztán sok volt a
és kislányok büszkén hordják a fekete- jdolga es ide adta, kosztba.

— Mit kap cnm? * w •
— Mindennap friss csikóhust
— Hát ez a másik kettő?
— Ez az állatkerté. A pajtásai. Ezek 

csak négy hónaposak.
A három oroszlán közölt a ketrecben

• J

egy nagy erőssége volt és van, amit 
nekem is gyakran hangoztatott: ismeri 
a tömeget, kitűnő lélekbúvár.. Gondol
kozva beszél, gondolkozás közben szil-. , .
létnek meg sugalmas mondatai. A /if | ieyer furcsa allat is: egy kis drot- 
rályi ház is nagyon kedveli őt. Múltkor szőrű kutyus.
az anyakirálynő sajátkezű írásával le
velet irt neki.

Mussolini, mint családapa
— Három gyermeke van, kik anyjuk

kal együtt Milanóban élnek. Legidősebb
gyermeke leány, Eddának hívjak, az a ^ta nagyon megkedvelték egymást.
legcsintalanabb. Ö örökölte apja arcát, 
szemét és nagy vérmérsékletét. Két 
kisebbik gyermeke Vittorio és Bruno, 
fiú. Kevesen tudják a mostani kormány- 
elnökről, hogy valaha, mikor még nem 
kormányozta Itáliát, neki is volt egy ka
landja a vasúti sorompónál. Gépkocsi
jával nekiment a leengedett sorompó
nak, mert nem akart várni. Azóta cso
dálatos önuralomra tett szert. Hajnaltól 
éjfélig dolgozik. Hét dolgot intéz egy
szerre, sokfelé szóródó, mindig éber fi-

illamos- Igyglemmel. Legutóbb akkor találkoztam 
vele, amikor fiam Amerikába készült es
én támogatást kértem. Kedélyesen cse- i izzó, viharos nyár a miniszterelnöki pa-
vegeit, mikor egyszerre fölugrott a te
lefonhoz rohant és igy mentegetőzött: 
^Bocsánatot kérek, haza kell telefonál
nom, megkérdezem, hogy kapott-e ma 
az oroszlánom reggelit. Attól tartok 
hogy az oroszlánom azóta megette a 
szobalányt*....

Itt Rómában is sokat emlegetik Mus
solini oroszlánját. Sehol másutt nem ér
tenék tneg ezt a szenvedélyt, hogy egy 
miniszterelnök a dühös ellenzék mellett 
külön oroszlánt is tartson magának. Di 
ez a föld latin, még mindig romantikus 
és talán a r.égi állatmesék folytán, me
lyek itt még mindig eleven vaióságké't
hatnak, talán a nép szin-játszó hajlama j ingben, karján az oroszlánnal is, kiirtö-
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Út.
Ói cg őr vezet a nevezetes vasrá

csokkal kerített ketrechez, melyben há
rom kölyökoroszlán játszadozik. Már 
messziről kiabál:

— Italia, Italia.
így hívják Mussolini nőstény orosz

lánját.
Italia érti a nevét, látszik, hogy az

előtt úri nevelést kapott s gazdája per
zsaszőnyegjein hentergett. Kezesen a 
rácshoz jön, odadörgöli kedves, zsörn- 
lyeszin pofáját és dorombol, mint egy 
veszedelmes cica.

— Két hónappal ezelőtt hozták ide — 
magyarázza az ősz talián — a kegyel* 
mes ur, maga hozta ide, de azért az ő 
tulajdona. Tessék nézni ezt a táblát.

A ketrecen fehér zománcos tábla, raj
ta nagy fekete betűk;

Leonessa *ltalia* propneta át S. E. 
Mussolini.

— És hogy viseli magát »Italia?« 1
— Jól, nagyon jól. Nincs rá semmi pa-

— Mit keres itt ez a kutyus? — kér
dezem.

— Italia nevelőanyja.
— Hogy-hogy?
— Ez szoptatta, mikor kicsi volt. 

Pastore, Pasture, — hívja a kutyát. Az-

Italia nem bir megválni tőle, sohasem 
bántja, megvédi a többiektől! Italia há< 
lás.

Ott, ahol valamikor Romulus és Re
mus farkastejet szopott, most egy 
oroszlán kutyatejen nevelődött.

— A kegyelmes ur — mondja a szol
ga, — majdnem mindennap eijön ide, 
hogy meglátogassa Itáliát. Ha nem jö
het. telefonon érdeklődik iránta. Tegnap
nem volt itt, tegnapelőtt sem.*

Mussolini az áiiatkcrtbca
Nem is csoda. Soha sem volt ilyen

lotában, a Piazza Colonnáu.
Ma azonban szerencsénk van. Fél ki

lenckor az állatkert előtt megáll eg.v 
gépkocsi s abból kiszáll Italia miniszter
elnöke. Benita Mussolini, oldalán egy 
alacsony fiatalemberrel, a titkárjával.

Mussolini a Matteotti-ügy óta Rómá
ban lakik, a Piazza Harbcrini közelében, 
a 7/ífo/íf-palota lakosztályait bérli. 
Most nem mutatkozik a tömeg előtt, 
mint régebben, nem lovagol végig a Via 
Nazionalen. Reggel viv, aztán megláto
gatja az oroszlánját.

Az olasz kormányclnök sok arcképét 
láttam a római kirakatokban, fascista

kalapban és szalonkabátban, de a foto
gráfiák csak hiányos fogalmat adhatnak 
róla, mert a szemek az arcképeken nem 
élnek. Mindenekelőtt szemei ragadjak 
meg a nézőt s gyors mozdulatai. Arca 
sápadt, szinte betegesen halvány, az



utolsó Hetek túlfeszített munkájától. 
Szája kissé durcds, barátságtalan. Most 
jut eszembe, hogy kihez hasonlít. Teg
nap a Capiloliunii múzeumban láttam 
Scipio Africanus szobrát. Annak a 
mása ez az újkori latin. Ugyanaz a 
négyszögletes kemény fej s a tagba
szakadt termet, a széles mell, a népi 
származására vall, az apjára, ki nem 
járt iskolába, fegyverkovács volt Ro- 
magnában s mint nemzetközi szocialis
tát le is tartóztatták akkor, mikor Mus
solini Svájcban éhezett.

A miniszterelnök odasiet a ketrechez, 
önfeledten int Itáliának s pár percig 
nézi. Látszik, hogy most is színpadon 
van. Ragaszkodik régi szokásaihoz, 
akár csak a rossz toscanai szivarhoz, 
melyet a kocsisok szívnak.

A látogatás rövid. Egy miniszterelnöki 
acte de presence.

Mussolini titkárjával gépkocsijába 
száll s a külügyminisztériumba iiajtat 
Az •'ccúkon Matteotti nagy fényképeit 
áriuja- s azt az alkalmi füzetet, melyet 
itt sokan vásárolnak: »Matteotti élete 
és munkássága.*

A‘ jsaiszterelnök röpül a hivatalába 
hogy ott birkózzék a másik oroszlán
nal: Itáliával.

Kosztolányi Dezső
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A kormány visszaállítja 
az ipeki patriardiatusi
A ugusztus 26- és 27-ikén le sz  az 

ünnepélyes installáció
Az uj kormány egyházpoliti

kája még nem bontakozott ki, 
azonban egyes motívumok amel
lett szólnak, hogy a kormány 
egyházi téren is rendbe igyek
szik hozni függő kérdéseket. 
Úgyszólván első intézkedése a 
kormánynak, hogy elfogadta a 
patriárkátus azon javaslatát, hogy 
a pátriárkát az ószerbiai Ipeken is 
installálják, aminek óriási elvi és 
történelmi jelentősége van. Az 
installáció még e hó folyamán 
megtörténik.

Az ószerbiai Ipeken volt Du
sán cár idejében az első szerb 
patriárkátusi ssékhely. A karlóca— 
beogradi pátriárka Ipeken való 
installációja annyit jelent, hogy 
ez az ősi patriárkátus, melyet o 
török uralom szüntetett meg, il
letőleg tett lehetetlenné, újból 
fennáll és újból megjelent a tör
ténelem színpadán : ezt akarja a 
szerb egyház a világ előtt histó- 
riailag kiemelve dokumentálni.

Ipeken ma is áll még a régi 
kolostor. Ebben a kolostorban 
augusztus 24-cn teljes püspöki zsi
nat üt össze, amely a patriárkátus 
visszaállításának módozatait tár
gyalja. Nagy ünnepséggel fogja 
a kormány e históriai lépést em
lékezetessé tenni. Augusztus 26. 
és 27-én megy végbe ez az instal
láció, a király, a kormány, a sku- 
pstina, a püspöki kar, a papság és 
a nép jelenlétében. A legjelentő
sebb mozzanata ennek a beikta
tásnak, hogy a király személye
sen vezeti bo a pátriárkát a tem
plomba, egészen a patriarkátusi 
székig, átadja a királyi kegyleve
let s az ország, az egész szerb
ség nevében az úgynevezett pa
rlagiét nyújtja a pátriárkának. 
Nagyértékü drágakövekkel díszí
tett szentkép ez, mit a pátriárka 
méltósága és hatalma jeléül a 
nyakában visel s ami utódaira 
átszáll. Ezen ünnepi aktussal tel
jes érvénybe emelkedik az ősi 
patriárkátus, Dimitrie pátriárka 
pedig a „pecsko-karlovacko-beo- 
gradszki" pátriárka címét fogja 
viselni.

Rekonstruálják a kormányt
A kis pártok nem lépnek be a kabinetbe —  A kormánypártok 

m egegyeztek a főispánt állások felosztásáról

3ACSM EGYEI N A PLÓ

Beogradból jelentik: Sándor ki
rálynak Beogradba való hazatérése 
után sem történt egyelőre semmi 
lényegesebb esemény a belpolitikai 
életben. A király előtt szombaton 
délelőtt Petrovics Nasztáz belügy
miniszter és Hadzsics tábornok, 
hadügyminiszter jelentek meg és 
referáltak az általános politikai 
helyzetről. A szombati nap folya
mán hire terjedt, hogy a kormány
ban még üresedésben levő minisz
teri tárcákat rövid időn belül be 
fogják tölteni. Tudvalevő, hogy az 
uj kabinet megalakulásakor néhány 
tárcát fentartották a kisebb part- 
csoportoknak. amelyeknek a kor
mányba való belépésére számítot
tak. Miután azonban a szükebb kor
mánykoalíció nem bővült ki újabb 
pártokkal, a még betöltetlen tárcák 
felett is a demokrata, muzulmán és 
klerikális-pártok fognak osztozni. 
Végleges megegyezés még sem a sze
mélyekre, sem a tárcákra nézve 
nem jött létre. Hír szerint az erdő- 
és bányaügyi. valamint igazságügyi 
tárcát a demokraták kapják és a je
löltek közt Rafailovics Zsikát és 
Agatonovicsot emlegetik. Hrasznica 
dr. igazságügyminiszter valószínű
leg a törvényegységesitő miniszteri 
tárcát tartja meg.

A parlament összehívása
A parlament uj ülésszakának ide

jét még nem állapították meg. Te
kintettel azonban arra. hogy a köz
vélemény részéről hangok hallat
szanak. hogy a parlamentnek dol
goznia kellene, valamint a kormány 
sem akar parlament nélkül kormá
nyozni. valószínű, hogy a nemzet
gyűlést szeptember első hetére ösz- 
szehivják.

A tisztviselő-kérdés .ter király halálának évforduló- 
Az ukázbizottság szombaton dél-Íján megtartandó gyászistentiszte-előtt is a tisztviselőkérdéssel fog-heten.

Davidovics félhivatalos lapja bejele 
a Magyar Párt feltámasztását

A DemokraKja éles kritikája a Pasics-kormány nemzetiségi 
politikájáról

hivatalos számmal el sem látott — 
bizalmas rendelet utján

Beogradból jelentik: A D ívido- 
vics-párt hivatalos lopja, a D?mo- 
l( r a' ija s z o m b a t i s z a m á b a n fe 11 ü n é s t 
keltő, egész oldal terjedelmű cik
ket közöl „A nemzeti kisebbségek 
jogai* cimmel a jugoszláviai ma
gyar és német nemzetiségek hely
zetéről. A cikk kivonatosan igy 
hangzik :

A radikális-párt sajtója éspo lták  választói joguktól. Még saj- 
képviselői mindig hangoztatták, I ndlatosabb méltatlanabb és sze- 
hogy a nemzetiségi kérdést algyenletescbb írja a Demokratija
legíiberálisabban kívánják kezelni. 
A gyakorlatban azonban egészen 
másként alkalmazták az alkot
mány rendelkezéseit a nemzeti
ségi politikában. A radikális kor
mány nemzetiségi politikája kép
telen volt arra, hogy a nemzeti
ségek kívánságait kielégítse. A 
Pasics-Pribicsevics-kormány nem
zetiségi politikája jelentette

a magyar és német ügyvédek 
üldözését, nemzetiségi állampol
gárok átdobását a határon, zak
latásokat az alantas rendőrha
tóságok részéről, a szakértő és 
képesített tisztviselők kidobálá- 
sát a hivatalokból és a kisebb
ségi szavazótömegek kihaszná
lását a kormánypolitika céljaira. 
Elég rámutatni a voit belügy

miniszternek arra a törvénytelen 
intézkedésére, amellyel — egy

lalkozott. Antonovics. a tisztviselő
szövetség elnöke délelőtt Davido- 
vics miniszterelnök előtt ismertette 
a tisztviselők anyagi és általános 
helyzetét. A miniszterelnök a beha
tó referátum után Ígéretet tett a 
tisztviselők kívánságainak támoga
tására. A kormánynak az a terve, 
hogy a közigazgatási tisztviselők 
kicserélése után hamarosan sorra 
kerül a minisztériumi tisztviselők 
felváltása is. már amennyiben ez 
szükségesnek mutatkozik.

Davidovics a királynál
Davidovics Ljuba miniszterelnök 

szombaton délután fél ötkor kihall
gatáson jelent meg a királynál. A 
másfélórás kihallgatáson a minisz
terelnök a kormány működésén kí
vül Radics beszédével kapcsolatban 
kialakult politikai helyzetről refe
rált a királynak. Radics első beszé
de körül megindult sajtó-vita most 
ugyanis ismét kiélesitette a helyze
tet. Mint ismeretes ugyanis. Radics 
Istvánnak a Politikában megjelent 
beszédét a blokk körében erélyesen 
megcáfolták és azt állították, hogy 
a lap meghamisított formában kö
zölte a beszédet. Ezzel szemben a 
Politika szombati számában minden 
cáfolattal szemben fentartia állítá
sát. hogy Radics beszédét, amely 
gyorsírói jegyzetek alapján készült, 
minden változtatás nélkül közölte.

A miniszterelnöknél nyomban az 
audiencia befejezése után megjelen
tek Korosec, Hadzsics és Markovics 
Pero miniszterek, akiket informált a 
kihallgatás lefolyásáról. Hat óra 
húsz perckor az uralkodó a király
né kíséretében elutazott Topolára 
Davidovics Ljuba miniszterelnök és 
Jovanovics Liuba házelnök kíséreté
ben, ahol részt vesznek a Pé-

1

utasította a főispánokat, hogy a 
magyar és német választókat 
ne vezessék be a választói név

jegyzékbe.
úgy. hogy a starakanizsai és 
sentai járások kivételével a ma
gyarokat csakugyan meg is fosz-

az a játék, amelyet a kisebb
séggel való alkudozásokkal és 
zsarolásokkal folytattak. A magya
rokkal történt paktálásokról és 
zsarolásokról annakidején éles 
cikkeket irt Protics Sztoján. A 
Pasics-kormánynak a Magyar 
Parttal a választások előtt lefoly
tatott poktumtárgyalásai közön
séges zsarolásnál egyébnek nem 
minősíthetők. Kiáltó példa erre, 
ami a Pasics-Pribicsevics-kor- 
mány megalakulása után történt. 
A radikálisok újból érintkezést 
kerestek o kisebbségekkel és 
Radonics Jován szuboticai képvi
selő, mint a kormány megbi 
zottja meg is kezdte tárgyalásait 
a Magyar Párt vezetőivel Szubo- 
licún az esetleges választásokra 
való megegyezés létesítésére. Ez 
a tárgyalás nem vezetett sikerre.

A magyarok nagyobb ellentáliást 
tanúsítottak ezúttal és lelkiisme* 
retesebb politikát folytattak; 
helyzetük kedvezőbb volt, mint 
a választások előtt, mert töme
geik végre bekerültek a név
jegyzékbe.

A sikertelenül félbeszakadt tár
gyalások után a Pasics-Pribicse- 
vics-kormány megkezdte az „al
kotmány végrehajtását" és a bel
ügyminiszter május 3-iki 9041. 
számú rendeletével feloszlatta a 
Magyar Pártot. Vájjon ezt a ren
deletet a belügyminiszter az al
kotmány alapján bocsútotla-o ki? 
Nem, hanem egy kiásott magyar 
kormányrendelet alapján, amely az 
alkotmány 142. szakasza szerint ér
vényét vesztelle. A Pastes- Pribicse- 
vics-kormányt feszélyezte a Ma
gyar Párt fennállása, amelynek 
munkája nem volt mar többé 
„államalkotó", mintnhogy egy
szerre megszűnt „államalkotó" 
lenni a német Kulturbund is.
1923. januárjában még államalkotó 
volt a Magyar Párt, hiszen Nincsics 
Momcsilió külügyminiszter akkor a 
kormány nevében hivatalosan tár
gyalt vele választási megegyezés 
irányában.

Ezután részletesen bizonyítja a 
cikk, hogy az alkotmány 14. 
szakasza a kisebbségeknek bizto
sítja az egyesülési és gyülekezési 
jogot és hogy az 1875-ben kiadott 
magyar rendőrhatósági rendelet 
nem lehet érvényes. Srskics Milán 
— mondja a cikk — ezzel a ren
deletével „magas" fokra emelte 
az országban az alkotmányosság 
fogalmát. Majd rámutat arra, hogy 
parlamentáris és alkotmányos or
szágban a politikai jogok és a 
gyülekezési szabadság nem függ
het a közigazgatási hatóságok 
akaratától.

A polgári jogegyenlőség azt je
lenti, hogy a polgárok fajra, 
vallásra és anyanyelvre való te
kintet nélkül részesülnek azok
ban a jogokban, amelyeket az 
alkotmány biztosit nekik. A 
nemzeti kisebbségek törvény 
előtti egyenlőségéről a nagyha
talmakkal 1919 szeptember 10- 
én kötött szerződés is gondos
kodik. Ezt a szerződést 1920 
november 29-én a Népszövetség 
garanciája alá helyezték. A ki
sebbségek jogai abszolút érté
kűek és nem függhetnek a ki
sebbségek politikai magatartá

sától.
A jelenlegi kormánynak az al

kotmányt valóban tetté kell vál
tania, hogy az ország polgársá
gának leikébe a nemzetiségre 
való tekintet nélkül — visszatér
jen a béke és megelégedettség.

A Demokratija végül azt írja. 
hogy

A Davldovics-kormány az előb
bi kormány törvénytelen hatá

rozatát megsemmisíti, 
mert ezt követeli az ország de
mokratikus haladásának érdeke-

3- oldal

Nátha ? Fejfájás? Fogfájás? Szagga- ; 
tá s?  Izom- vagy ideggyöngeség? Jó
érzést csak a valódi Feller-félc Eísa- 
f uid szerez I A legjobb fájdalomcsil
lapító és frissítő háziszer és 25 éve 
kedvelt kozmetikai szer a bőr-, haj
ós szájápolásra. Sokkal erősebb, ki- 
rdósabb és jobb, mint a sósborszesz, 
Csomagolással cs portóval együtt 3 
duplaüveg vagy egy különleges üveg 
24 dinár, 36 duplaüveg vagy 12 kü
lönleges üveg 214 dinár és 10% felár 
Szetküldi Feller V. Jenő f yógvszerész 
Stubica donja központ 185. (Horvát
ország). 9129
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A romániai liberális-párt
revideálja nem zetiségi politikáját

A tisztviselőknek  tudni kell 
a lakosság  nyelvén

Nagyváradról jelentik: A ro
mániai liberálispárthoz tartozó 
erdélyi képviselők Cosma Gábor 
dr. szenátor elnöklete alatt érte
kezletet tartottak, amely a romá
niai nemzeti kisebbségek kérdje 
seben elfoglalt eddigi álláspont
juk revíziójának kérdésével fog
lalkozott.

Az értekezlet résztvevői meg
állapították, hogy az igazságszol
gáltatásban és közigazgatásban 
egyaránt mellőzik az Erdélyben 
született hivatalnokokat és he
lyükbe olyanokat tesznek, akik 
az itteni törvényeket, közszelje- 
met és nyelveket nem ismerik, 
holott szükség van arra, hogy a 
közügyekben olyanok járjanak 
el, akik alkalmasak arra, hogy 
a lakosság panaszát anyanyelvükön 
hallgassák meg. Az igazságszol
gáltatásban évek óta egyetlen 
erdélyi származású birót sem ne
veztek ki, ehelyett nyugalomba 
helyeztek vagy rendelkezési él- 
lományba küldtek régi kipróbált 
erőket. A rendőrségi szolgálatban 
is elnyomták az erdélyieket és 
jelenleg esek Kolozsvárott, Lúgo
son és Temesvárott von erdélyi 
születésű rendőrprefektus. A meg
oldás az volna, hogy erdélyi 
ügyekben a resszortminiszterek 
ne intézkedjenek addig, mig meg 
nem hallgatják az illető várme
gyében született és nevelkedett 
parlamenti tagokat.

Az értekezlet a kisebbségi kér
désben azon meggyőződésének 
adott kifejezést, hogy a kisebb
ségi kérdés helyes megoldására ki
zárólag az erdélyi politikusok al
kalmasak, akiknek e kérdésben 
megfelelő iskolázottságuk és ki
forrott véleményük van.

Az eucharisztikus
kongresszus első napja

H uszonötezer hivő zarándoklása  
Osijekre

Az oszijeki eucharisztikus kon
gresszus első napja — az oszijeki 
római katholikus plébániahivatal 
hozzánk érkezett jelentése szerint 
— impozáns ünnepi külsőségek kö
zött. a legnagyobb rendben, mintegy 
huszonötezer ember részvételével 
folyt le.

A fellobogózott város ünnepi dísz
be öltözött falai közé pénteken ér
keztek meg az utolsó vendégek, 
köztük a vajdasági és szubotieai 
hívek tömege. Pénteken délután öt 
órakor a felsővárosi plébániatem
plomban Sirola iiorvát zeneszerző 
»Ábraliám áldozata« cimii oratóriu
mát adta elő a zagrebi énekkar az 
oszijeki színház zenekarának közre
működésével.

Szombaton reggel hét órakor volt 
az első mise és a gyermekek áldo
zása az Ezrcdkcrtben. Kilenc óra
kor öt' templomban szolgáltattak 
pontifikális szentmisét, amelyet a 
magyar résztvevők a Szent Ferenc- 
rendi templomban hallgathattak 
meg. Ezután gyiilésezések voltak a 
város különböző, gyönyörűen feldí
szített terein. A gyűlést Pavics Ma
ttja. generális vikárius, a kongresz- 
szus elnöke nyitotta meg. Beszéde
ket tartott többek között Rudanovics 
Lajos bácskai apostoli adminisztrá
tor és Aksamovies diakovói püs
pök is.

Délután a katholikus ifjúsági 
szervezetek és Mária-kongregációk

tartottak konferenciákat. Egyidejű
leg a színházban Calderon drámáját, 
a »Baltazár«-t adták eiő. Ot órakor 
az összes templomokban vccsernyét 
és szentbeszédeket tartottak a szent 
Eucharisztia tiszteléséről. Este a 
Royal-mozi »A galileai«. az Uránia- 
mozi »Jézus Krisztus* filmet mutat
tak be. A Slávia-moziban a rumai 
dal- és zcneegylet a németek szá
mára előadta a »Das Dorf ohnc

A pénzügyminisztérium halasztást adott a régi adók kifizetésére
Augusztus 15-én járt le az a I A közlés szerint a pénzügymi- 

határidő, amelyet még a régilniszterium augusztus 14-iki 
kormány tűzött ki a hátralékos 118297/924. szám alatt megengedte, 
jövedelmi-, vagyon- és hadinye-lhogy u bácskai, bánáti és baranyai 
reségadó kifizetésére. Eddig azl adófizetők, okik több évi adóhátra- 
ideig azonban az adóhivatalok alteA'^nn vannak, a most esedekes 
legtöbb helyen még nem készül-! 1918—21. évi jövedelmi-és vagyon- 
tek el a most esedékessé vél1I adót, valamint az 1917—20. évi 
1918—21. évi jövedelmi- és vagyon-Ihadinyereségadőt 1925. március 1-ig 
adó, valamint az 1918—20. évi ha-\részletekben fizethessék ki. A ked- 
dtnyereségadó kivetésével és igy azlvezmény csak azokra vonatkozik, 
adófizetők nem róhattak le adó-lakik igazolni tudják, hogy nem 
tartozásukat. így Suboticán csak!képesek adótartozásukat egy ösz- 
az I. köri adókivetés történt meg!szegben kiegyenlíteni, 
és most folyt a VIII. köri lakos-1 Mindazok, okik a részletfizetési 
sag adójának megállapítása és j kedvezményre igényt tartanak, 
csak azután kerül sor a többi ke-125 dináros okmánybélyeggel ellá- 
rületekre. JEttői eltekintve is nagy l/o// kérvényt tartoznak benyújtani 
gondot okozott azonban különö-lés pedig:
sen a kereskedőknek és iparosok-J 5000 dinárig terjedő összegnél 
nak, hogy több évi adójukat egy-la járást pénzügyigazgatósághoz 
szerre kell lefizetniük és ezért már [(Sreska financijska uprava.) 
a régi kormány idején halasztást j 5000—25.000 dinárig a kerüjeti 
kértek az adótartozások kiegyen-j pénzügyigazgatósághoz (Okruzna 
ütésére. A volt kormány azonban I financijska uprava.)
elutasította a kereskedők kérését.! 25000—50000 dinárig ectartomd-

Legutóbb csütörtökön a Swőö-lny/ pénzügyigazgatósághoz (Ob- 
ticai Gyárosok és Kereskedők £gye-Jtasna financijska uprava.) 
süieiének nevében ManojlovicsDu-l 50000 dináron felül pedig a penz- 
són gyárigazgató, Vidákovics Zelolügyminiszteriumhoz küldendők a 
és Pancsics Mihály, valamint Dn/n-l kérvények.
janovics Milán titkár küldöttség!-1 Minden kérvényt az illetékes 
leg megjelentek a pénzügymi-\adöhivatalnál kell benyújtani, 
niszteriumban, hogy ott a subo-| Az említett fórumok saját Ka
ticái adófizetők részére résztef/tee-ltáskörükben állapítják meg a ké
test kedvezményt kérjenek. Sztoja-1 relmező számára a részletfizetés 
novics Josip, az állami adók v e-j módját. A később befizetett adók 
zérigazgatója fogadta a küldött- j után 8 százalék késedelmi kamatot 
séget és közölte, hogy a pénzügy- j kell fizetni. A benyújtott kérvé-

I minisztérium épen aznap intézkedett íny eken meg kell indokolni, hogy 
a kedvezményes adófizetés kérdé-1 a fél miiyen alapon kéri a kedvez-
sébeti. menyt.

Teljes sikerrel ért véget
A franciák és németek m egegyeztek a Ruh-rvidék kiürítésének 
határidejében —  Dortmundot néhány nap múlva kiürítik 

a franciák
Julius 16-ikán ült össze London- \zöit. hanem mint teljesen egyenran-

ban a szövetséges hatalmak konfe
renciája és harmincegynapi tanács
kozás után szombaton, augusztus 
16-ikán a konferencia delegációinak 
vezetői aláírták a záróülés jegyző
könyvét.

Világpolitikai jelentősége volt a 
a konferenciának már összeillése 
pillanatában, amikor Anglia és Fran
ciaország nevében a baloldal veze
tői, Macdonald és llerriot irányítása 
mellett az a cél vezette a tanács
kozó feleket, hogy kivezessék a 
kátyúból, a gazdasági katasztrófá
ból Európát azáltal, hogy a világ- 
krízis legelső ol á̂t. Németország 
válságát közös megértéssel szanál
ják. A megegyezést azonban — jól
látta a két szocialista miniszterel
nök --  nemcsak a győztes hatal
maknak egymás közt. hanem Né
metországgal szemben is létre kell 
hozni és nem lehet Németországról 
határozni — Németország nélkül.
Versailles óta Londonban találkoz-, kölcsönt és annak kamatait a szö- 
tak ismét egymással a győztes ha- vetséges hatalmak együttesen és 
talmak és Németország megbízottai, első helyen garantálják a hitelnyuj- 
azzal a különbséggel, hogy a német tó pénzcsoportokkal szemben. 
kancellár, ezúttal nem mint legyö- A szanálás !*' nővé teszi a jóvá-

Gineké* elmft operettet.
Eifélkor valamennyi templomban

éjféii mise és szentbeszéd volt. A 
Szentmise gyümölcseiről és azok 
hasznáról a magyarok részére Csa- 
vossy Elemér becskereki Jézus-tar- 
sasági atya, a németek részére 
Wagner Vjekoslav beogradi lelkész 
tartott szentbeszédet.

Vasárnap folytatódnak az eucha
risztikus kongresszus ünnepségei.

adóhátralékot

gu fél ült le a tárgyaló asztalhoz. 
Többször került a! konferencia vál

ságos szituációba és a tanácskozá
sok sikerét nem egy Ízben veszé
lyeztette a megbukott francia jobb
oldali blokk támadása Herriot en
gedékenysége ellen, végül azonban 
pénteken este létrejött a megegye
zés a francia és német delegátusok 
közt is a legkényesebb pontra, a 
Ruhr-vidék kiürítésére nézve is.

A konferencia — a német delegá
tusokkal együtt — elfogadta a szö
vetségközi szakértői bizottság je
lentését a német fizetőképességre 
nézve és az eddigi súlyos fizetési 
feltételekkel szemben a jóvátétel 
teljesítésére engedményt kapott Né
metország — súlyos szankciók zá
radékával. A Daws-javaslat lehető
vé teszi Németország financiális 
szanálását azáltal, hogy nyolc száz
millió aranymárka nemzetközi köl
csönt biztosit Németországnak. A

tétel teljesítését Németország szá
mára, viszont' a jóvátétel teljesítése 
módot nyújt Merriotnak is arra, 
hogy beváltsa a francia baloldal 
programját: a Ruhr-vidék megszál
lásának és a katonai szankcióknak 
megszüntetését.

A francia és német álláspont kö
zött a kiürítésre nézve kompromisz- 
szumos javaslat jött létre, amely 
szerint a Ruhr-vidék kiürítésének 
határidejét egy évben állapították 
meg — és a kiürités a jóvátétel tel
jesítésének arányában fokozatosan 
fog megtörténni.

A londoni konferencia szombaton 
ó’stc véget ért és augusztus 16-ika 
ezzel uj korszak kezdetét jelenti 
Európa történetében.

Aláírták a konferencia
záró jegyzőkönyvét

Szombaton délelőtt a szövetséges 
hatalmak delegátusainak tudomásá
ra hozták azokat az eredményeket, 
amelyeket a Ruhr-vidék kiürítése 
tekintetében pénteken a francia és 
német delegátusok egymás közt el
értek. Szombaton este fél hétkor 
aláírták a konferencia záró-jegyző
könyvét. ami a londoni tanácskozá
sok befejezését jelenti.

Angol hivatalos jelentés szerint 
Macdonald a franciák és németek 
közt lefolyt tárgyalásokon nem vett 
részt és a tanácskozásokon csak 
mint közvetítő szerepelt. Az angol 
kormány a maga részéről nem adta 
fel az előző kormánynak azt a fel
fogását. hogy nem ismeri el jogos
nak a Ruhr-vidék megszállását. Ezt 
az álláspontját az angol kormány 
most is feniartotta.

Megkezdődik a Ruhr- 
vidék kiürités

A Matin jelentése szerint Dort
mund és Ruhr-Osthofen kiürítése 
már a legközelebbi napokban meg
történik, amint a megállapodásokat 
aláirják.

1924 augusztus 17.

Elrekvirálták
az erdélyi Magyar Párt h ely iségeit
A párt v e z e tő sé g  bűnvádi u tón  k eres  

o rv o slá st
Kolozsvárról jelentik: Az erdélyi 

Magyar Párt junius elején hosszú vajú
dás után abba a helyzetbe került, hogy 
beköltözhetett a kolozsvári Monostori-ut 
18. szám alatt bérelt helyiségébe. A 
párt helyiségei ellen nyomban valóságos 
rekvirálási hadjárat indult meg. Előbb 
egy állítólagos rendőrinspektor, aztán 
egy egyetemi tanár, egy ügyész és egy 
tábornok jelentettek be a kárthclyisé- 
gekből elrekvirálandó lakásra igényt. A 
párt ügyésze, Elekes Viktor dr. utján 
felebbezést adott be a lakáshivatal ré
széről kiadott végzés ellen. A. felcbbe- 
zés’ a rekviráló vegyes bizottság három
heti halasztás után most vette tárgyalás 
alá és a helyiségekből három szobát ki
utalt Manoliu ügyésznek, további két 
termet pedig lerekvirált ugyan, de ké
sőbbre tartja fenn a jogot arra nézve, 
hogy azok végleges kiutalása iránt 
intézkedjék.

A határozatról a Magyar Párt kerülő 
utón értesült. Be sem várta a hivatalos 
közlést és pénteken megjelent a felcbb- 
viteli vegyes bizottság elnökénél és fe
lebbezést nyújtott be hozzá. Az elnök 
bejelentette, hogy a fclebbezési határ
idő tíz nap, amely után az iratokat a 
belügyminiszterhez fogja felterjeszteni, 
kinek jóváhagyása előtt a lakás lcrek- 
virálása nem jogerős.

Elképzelhet" a központi pártiroda 
tisztviselőin^ meg : pődése, mikor szom
baton <-' tán e yik rendőrkomirzár 
jelent t g, köv ’.-ive a rekvirált lakás 
azon -- i átad Az igazgató tiltako
zott a rekv .. ás ellen, mivel a végzés 
m •«. nem melkedett jogerőre s amikor 
'.illa  „ , j cm használt, kijelentette,
hogy a ’.endőrprefektura utasítására fo
ganatosított eljárást magánlaksértésnek 
tekinti, ami ellen a bíróságnál fog a 
Part jogvédelmet keresni.
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Szervezkedik a demokrata-párt Bácskában
Blokkba akarják tömöríteni a kormánytámogató pártokat

— Nikolies Brúnkó dr. a noviszadi Davidovics-párt vezérének nyilatkozata —

érdekből, sem személyes érdekek
ből. A közigazgatást politikamentes
sé akartuk tenni

A városi és községi politikában 
végtelenül fontosnak tartjuk, hogy 
a községi választásokat minél ha
marabb kiírják. Mindaddig, amíg a 
községi választások megtarthatók 
nem lesznek, addig azt szeretnék, 
ha az azonos célú polgári mirtok — 
a szocialisták állásfoglalását nem 
ismerem — blokkba tömörülnének. 
A blokk megalakulásánál a Vajda
ságban a Daviáovics-pártra. a radi
kális-párt Protics-frakcióiára. a bu- 
nyevác-sokácra, a szlovák-néppárt
ra. a földmives-pártra. a német, a 
magyar és a zsidó pártokra gondo
lok. Ez a blokk átmeneti alakulat 
lenne, a választások majd tisztáz
zák az erőviszonyokat és uj kon
stellációt teremtenének. Reméljük, 
hogy az uj választások még ez év 
végén, vagy legkésőbb a jövő év ele
jén megtarthatók lesznek.

A tisztviselőkérdés szintén meg
oldásra vár. Az az álláspontunk,

Az uj kormány megalakulásáig a 
noviszadi kerület demokrata-pártja 
formailag egységes volt. A Davido- 
vics-kormány uralomrajutása azon
ban a pártvezetőség kettéválását 
eredményezte. A helyi szervezetek 
pedig a Davidovics-féle demokrata
párt táborába sorakoztak.

így a palánkai. titeli és óbecsei 
járási szervezetek már bejelentették 
a Davidovics-párthoz való csatlako
zásukat. a zsablyai és noviszadi já
rásokban nincsenek még demokrata 
járási szervezetek. A helyi szerve
zetek közül eddig többek között a 
noviszadi. csurogi. zsablyai. bege- 
csi. deszpotszentíváni. temerini he
lyi szervezetek jelentették be, hogy 
Dávidovics párthívei.

A demokrata-párt noviszadi kerü
leti szervezetének eddigi elnöke, dr. 
Boksán Milos, volt nemzetgyűlési 
képviselő. Pribicsevics-párti. igy az 
ui kerületi szervezet elnöke, a régi 
egységes demokrata szervezet al- 
elnöke Nikolies Brankó dr. kir. köz
jegyző. volt igazságügyminiszteri 
osztályfőnök lett.

A noviszadi helyi szervezet eddi 
gi elnöke Latincsics János dr.. szin
tén Pribicsevics hive, az uj Davido- 
vics-párti elnök Miroszáviyevics 
Velyko esperesplébános.

A központi pártvezetőség egyelő
re az adatgyűjtés munkáját végzi, 
seregszemlét tart, hogy megállapít
sa. hogy mekkora tömegekre szá-
náthát a meginduló politikai kam-1 Pees/cs miniszter különösen támo- 
pányban. A szervezkedés munkája!gátolt, az ügyosztály élére kinevez-
csak most kezdődik valójában, a 
párt szeptember elsejétől hetenként 
kétszer megjelenő lapot is. ki fog 
adni Noviszadon?

Munkatársunk beszélgetést foly
tatott Nikolies Brankó dr.-al, a kerü
leti szervezet elnökével, aki a kö
vetkezőket mondotta:

— Törekedni fogunk, hogy az uj 
érában valóra váltsuk partunk pro
gramját. Az országos politikából is
mert célokat meg akarjuk valósítani 
a legkisebb közigazgatási egysége
ken. a községeken belül is. A béke 
és a rend programjával jövünk.

Párthiveinknek redukálni kell igé
nyeiket. mert az ország érdekeit 
nem szoríthatjuk háttérbe sem párt-

A szerelmes Bassano
Miért találta ki a Napoleon- 

relikviák m eséjét?
Brünnből jelentik: A rendőrség nyo

mozása megállapította, hogy Bassano 
Lipót, az adótiszt, szerelemből találta ki 
meséjét az állítólagos Napoleon-rclik- 
viákról. Bassano-Marek Lipót a háború 
alatt megnősült és beköltözött abba a 
b.ázba, amelyben a német konzulátus 
hivatalai vannak elhelyezve. Eleinte jó 
családi életet élt feleségével, az asz- 
szony azonban később beleszeretett a 
német konzulátus egyik tisztviselőjébe, 
Ekkor nagy botrányok közepette elvált 
feleségétől. Ezután az adóhivatalban, a 
hol egészen jelentéktelen tisztviselő 
volt, beleszeretett az egyik gépiró le
ányba. Ez a leány azonban föltűnően in
telligens volt és egyáltalában nem mu
tatott hajlandóságot arra, hogy Bassano 
érzelmeit viszonozza. Az egyszerű és 
igénytelen kinézésű adóhivatali tisztvi
selőt primitívnek tartotta és kifigurázta

Bassano halálosan szerelmes volt a 
leányba s mindenáron igyekezett kegyei
be férkőzni. Hogy imponáljon neki, Iró- 
nak adta ki magát és különböző Írásmű
veket mutatott föl előtte, amelyekről 
kiderült, hogy közönséges plágiumok. 
Mikor láttái, hogy igy sem boldogul, ak
kor arról kezdett beszélni, hogy ő Na
poleon hires miniszterének, Bassano 
grófnak leszármazottja és hires ősétől

hogy a korrekt és képzett tisztvise
lőket helyükön hagyjuk. A kisebb 
állásban levő tisztviselők ügyében 
pedig, kizárólag használhatóságuk 
figyelembe vételével, hivatali fen- 
söbbségíik fog dönteni.

Az igazságügyminisztérium vaj
dasági ügyosztályán 1921 óta úgy
szólván semmi sem történt. Most 
pártunk intervenciójára. amelyet

ték dr. Gyurgyev Bosko noviszadi 
táblabirót. Gyurgyev dr. Budapes
ten végzett nagy képzettségű jo
gász. akinek működéséhez nagy re
ményeket füzünk.

Ami az állampolgároknak egy
máshoz való viszonyát, az állampol
gári egyenlőség kérdését illeti, ezek
ben a kérdésekben pártunk tiszta- 
liberális álláspontja annyira közis
mert. hogy szinte szükségtelennek 
tartom azt ismételni.

A nyilatkozat végén munkatár
sunk még azt kérdezte, hogy hogy 
képzelhető el a Davidovics-párt és 
a Magyar Párt jövendő viszonya.

— Minden a Magyar Párttól függ 
— szólt a dodonai válasz.

kincseket érő okiratokat és leveleket 
örökölt.

Belem élyedt a napoleon! idők tanul
mányozásába és ebben olyan tájékozott
ságra tett szert, hogy sikerült neki 
nemcsak szerelm esét, hanem környeze
tét és a brünni elismert műtörténésze
ket is tévedésbe ejteni a relikviákat il
letően.

PszihiáteTek megállapítása szerint 
megrögzött hazudozó, aki azt is elmon
dotta magáról és megsúgta mindenki
nek, hogy ő tulajdonképpen gróf, azon
ban a demokrata köztársaságban a grófi 
cimet nem viseli. Érintkezésbe lépett 
egy párisi kiváló műtörténésszel, aki 
különösen a napóleoni korszak kultúr
történetében elismert világteklntély és 

3 ezzel állandó levelezést folytatott Eze
ket a leveleket megmutatta azután sze
relmesének és ezzel is igyekezett bebi
zonyítani előtte, hogy neki mérhetetlen 
kincsek vannak a birtokában, amelyeket 
csak azért nem tud pénzzé tenni, mert 
az állam nem engedné meg, hogy eze
ket a történelmi relikviákat Franciaor
szágba vigyék ki, ahol számtalan millió 
frankot kiajma értük. Erre a leány érint
kezésbe lépett mindazokkal a brünni 
szaktekintélyekkel, akik értenek a tör
ténelmi relikviák értékesítéséhez és azt 
kérdezte tőlük, hogy mennyi egy-egy 
NapoJean-levélnek az effektlv értéke. 
Több előkelő tudóst és egyetemi tanárt 
keresett föl, akiknél tapogatózott Bas
sano hires irattárára és igy pattant ki 
a dolog,

Most azután, ahogy tüzetesebb v izs
gálat alá vették a dolgot, megállapítot
ták, hogy ezek a napóleoni relikviák 
csak Bassano fantáziájában vannak meg 
és az egész ügy kitalálásával Bassano- 
nak az volt a célja, hogy szive hölgyét 
elérhesse. E megállapítás ellenére van
nak olyanok is, akik esküsznek arra, 
hogy Bass an ónak megvannak ezek a 
relikviák! és csupán attól való félelmé
ben vállalta el az őrült szerepét, hogy 
c nagyértékü történelmi kincsektől Ille
téktelenül megfosztják őt.

Helyreállítják
a munkásbiztositó pénztárak 

autonómiáját
A szo c iá lp o litik a i m in isztérium  elren 

d e lte  a  v á la sz tá so k  e lő k é sz íté sé t

A munkásbiztositó pénztárak műkö
dését szabályozó törvény, amely a pénz
táraknak autonómiát biztosit, már évek
kel ezelőtt elkészült, anélkül azonban, 
hogy azt végrehajtották volna.

Ma az a helyzet, hogy kinevezett 
igazgatók és igazgatósági tagok állanak 
a munkásbiztositó élén.

A  törvény elkészülte óta már több 
ízben végre akarták hajtani a pénztárak 
autonómiájára vonatkozó rendelkezése
ket, de a jelenlegi kinevezett vezetők 
közül egyesek mindig találtak ürügyet 
az autonómia megvalósításának elha
lasztására.

A szociálpolitikai miniszter most 
rendeletet adott ki, amellyel megakarja 
szüntetni a munkásbiztositóknál ural
kodó anomáliákat és rendet akar te 
remteni a pénztárak ügyvezetésében. A 
szociálpolitikai miniszter rendeletében 
utasította a zagrebi állami munkásbiz- 
tositő hivatalt, hogy a munkásbiztosi- 
tókról szóló törvény értelmében sürgő
sen intézkedjék az autonóm választá
sok előkészítésére. A zagrebi központ 
valószínűleg még az ősz folyamán ki
írja a választásokat.

H Í R E K
C AM ILLA

Húsz esztendővel ezelőtt a régi 
Bácskai Hírlap szerkesztőségében nap
nap után azon bámultam, hogy a 
vezércikk öt perc alatt már megírva, 
készen ment le a nyomdába. A har
cos, kemény és mindig érdekes vezér
cikkeket az akkor még alig huszon- 
négyesztendős Horovitz Gusztáv irta. 
Horovitz Gusztáv hamar kinőtte ma
gát a vidéki környezetből. Ebben az 
időben regénye is jelent meg, Camilla 
címmel. Camilla romantikus szerelmi 
történetnek volt a hősnője, a könyv 
sok finom lírával, melegséggel és szív
vel volt megírva, amely irodalmi körök
ben komc'y feltűnést keltett. Akkori
ban még baráti viszony volt a ki
adók az ujságirók között és a ki
adók önzetlenül, lárpurlár, ingyen ad
ták ki a tehetséges, fiatal kezdők 
könyveit. Igaz ugyan, hogy akkor 
viszont nem is voltak még olyan so
kan irodalmár-zsurnaliszták és az uj
ságirók csak riportot irtak a járda 
mellő), meg a vasárnapi mellékletben 
színes tejcsarnoki históriákat a Rózi 
néniről, a mflimáriról, aki ezidőben a 
legnépszerűbb és legkiadósabb riport
alanyok egyike volt. Drága jó idők 
voltak ezek, az újságírás aranynapjai. 
Horovitzzal együtt jártunk ki, az egész 
redukció, a mai strand helyére, ahol 
húsz évvel ezelőtt még vad bozótok 
és kopár homokszlrtek meredtek a 
tóra és fürdőző kisdiákok rabló-pandúrt 
Játszottak a parton meztelenül, mint 
a faunok . . ,

Nem is maradt sokáig közöttünk 
Horovitz. Elhívták az akkori vidéki

magyar újságírás legreprezentatívabb 
újságjához, az Aradi Közlönyhöz, ahon
nan a háború szólította el hosszú 
évekre. Sokáig nem is látta Subotkát. 
Néhány hónappal ezelőtt Itthon volt 
beteg édesanyját meglátogatni. Akkor 
még mindig a régi friss lendület volt 
benne. Es most a halál, amelytől 
sohasem félt és amelyet még oly 
messze hitt magától, orvul és várat
lanul kiütötte kezéből a tollat mind
örökre és az ujságiró, akinek egész 
élete küzdelem, izgalom és robot 
volt, nyugalmat és békét talált. •**

— Nyilatkozat. A következő sorok 
közlésére kérettünk fel: „A Bácsme- 
gyei Napló beogradi tudósítójával szer
dán folytatott beszélgetésem befeje
zése tévesen van reprodukálva. Én 
nem azt mondottam, hogy a minisz
ter a feloszlatást kimondó határozat 
végrehajtását „előreláthatóan legkésőbb 
1—2 nap múlva felfüggeszti", hanem 
azt, hogy „amint velem közlik, ennek 
a kérvénynek elintézése — miután a 
kormány a bizalmi szavazatot meg
kapta — már csak napok kérdése1'. 
A nyilatkozat utolsó bekezdése pedig, 
mint a beszélgetés befejezése után 
tett magántermészetű megjegyzés nem 
volt a nyilvánosságnak szánva. Pan- 
csevo, 1924 aug. 15. Gráber László."

—  M alagurszk i A lbe p o lgárm ester  
v issz a té r t  sza b a d sá g á ró l. Malagurszki 
Albe polgármester pénteken visszatért 
szabadságáról. A polgármester csak hét
főn veszi át hivatalát.

— R om ániában le ta r tó z ta tjá k  a  
sz o c ia lis ta  v eze tő k et. Bukarestből je
lentik: A bukaresti katonai ügyészség 
elrendelte hat nagy szakszervezet veze
tőjének letartóztatását, akik titkos ülé
seken tiltakoztak a jelenlegi rendszer 
ellen, vagy engedélyezett szakszervezeti 
üléseken politikai jellegű beszedeket 
tartottak. A katonai ügyészség lázadás 
címén fogja perbe a letartóztatottakat.

—  D e V alera  fo ly ta tn i ak arja  f é l 
b e sz a k íto tt  b eszéd ét. Londonból je
lentik: Augusztus 15-én lesz egy éve annak, 
hogy De Valera ir köztársasági vezért 
letartóztatták éppen akkor, amikor En- 
nisben beszédet mondott. De Valerának 
most, hogy szabadlábra került, az a 
szándéka, kogy az évforduló alkalmá
val visszatér Ennisbe és befejezi félbe
szakított beszédét.

—  N ég y szá zezer  ju g o sz lá v  á l A m e
rikában. Az amerikai Egyesült-Államok 
legutóbbi népszámlálási adatai szerint 
az Unió területén 408.000 jugoszláv 
polgár él. Az Egyesült-Államokban 46 
délszláv lap — köztük 6 napilap — 
jelenik meg, amelyekből 19 horvát, 14 
szlovén és 13 szerb nyelven.

— H á z a ssá g . Dr. Sommer Károly és 
Nagy Ilonka urlcány augusztus 18-án, 
hétfőn d. u. 6 órakor tartják esküvőjü
ket a Ferencrendiek templomában.

—  K aton alevél. A  Bitoljban kato
náskodó bácskai magyar fiuk a Bács- 
megyei Napló utján küldik üdvözlet ii- 
ket hozzátartozóiknak és ismerőseiknek. 
A levelet a következők Írták alá : 
Rukavina Márton, Sárcsevics József 
szuboticaiak, Kokavczki András topolai 
és Kiss József, Rusz Dezső, Pipicz An
drás horgosi katonafiuk.

Próbaszántás Fordson traktorral. A
Fordson gyár képviselője vasárnap és 
hétlön délelőtt 11 órakor a szegedi-uti 
Hartmann telepen próbaszántást végez.

— A vasárnapi manksuBnet Sxtara-
kanizsán. Sztarakanizsáról jelentik: A 
szociálpolitikai minisztérium rendeletét, 
amely szerint az üzleteket vasárnap 
egész napon zárva kell tartani, Sztara- 
kanizsán nem hajtották végre, mert va
sárnap hetipiac van és igy az üzletek is 
csak a déli órákban zárnak. A sztara- 
kanizsai kereskedelmi alkalmazottak 
most mozgalmat indítottak a vasárnapi 
munkaszünetről kiadott rendelet végre
hajtása érdekében,



«— Szuboticai háztnlaidonozok és labök 
aiíkétja. Vasárnap délelőtt tíz órakor a 
szuboticai háztulajdonosok és lakók an- 
kótot tartanak a Lifka-moziban a lakás- 
kórdós rendezéséről. Az ankét célja a 
háztulajdonosok és a lakók érdekeinek 
összeegyeztetése. Az ankét előkészítésé
ről közölt legutóbbi jelentésünkbe ez a 
téves állítás csúszott be, hogy a szubo
licai háztulajdonosoknak nincs szerveze
tük. Ezzel szemben tény az, hogy a szu
bolicai háztulajdonosok már háromne
gyed évvel ezelőtt egyesületbe tömörül
lek, amelynek élén Dimitrievics Bózsó 
elnök és ilorvátszki Máté alelnök állnak.

— A zsidó  ifjú sá g  n oviszad i orszá 
g o s  k o n g resszu sa . Noviszadról jelen
tik : E hó 18-án, hétfőn este fél 8 óra
kor nyitják meg ünnepélyesen a zsidó 
ifjúsági kongresszust Noviszadon, a 
Szloboda-szálló nagytermében. A ren
dező-bizottság nagyarányú előkészüle
teket lesz a három napos kongresszus 
minél impozánsabb sikere érdekében.

— Kondor Ibolya sanzon estélye. Va
sárnap este tartja egyetlen sanzon esté
lyét Kondor Ibolya. A hangverseny iránt 
nagy érdeklődés nyilvánult meg, úgy, 
hogy a jegyek legnagyobb része elővétel
ben kelt el. A kiváló diöz mellett Kom
játhy Károly zeneszerző szereplése tart
hat nagyobb érdeklődésre igényt. A nívós 
műsort Kondor Anci, a 12 éves gyermek
primadonna ének- és táncszámai tarkít
ják. Jegyek kaphatók még a palicsi \ i- 
gadó cukorkaüzletében. Hangverseny után 
rendes villamos járatok.

—  A z ú llam cllcn es g ó t betűk.
Brassóból jelentik: A nagyszebeni rend
őrség rendeletére latin betűs felirattal 
kellett beragasztani az ott bemutatásra 
kerülő Nibelung-film plakátjain az ere
detileg gótikus betűkkel szedett „Niebc- 
Iungen" szót, minthogy a rendőrség 
úgy látta, hogy a gót betűk éle az ál
lam ellen irányul.

— Eljegyzés. Fürstner Mariska Crno- 
Rrdo (Fekelics) és Váradi József Senla, 
jegyesek. (Minden külön értesítés he
lyett.)

Geiger Andor Zagreb, Elza Seligmann 
Cakovec, jegyesek. (Minden külön értesí
tés helyett.)

— megtalálták Mateotti holttestét. Ró
mából jelentik: A lapok jelentése sze
rint Tonello Mastrassi volt képviselő a 
Sorafano-Castelnuovo portán kiásott 
holttestben Maleottira ismert. A holttest 
teljesen szét van darabolva. A rendőrség 
most ebben az irányban folytatja a nyo
mozást

Dr. Abelsbere Pál. a fül-, orr- és to
rokbetegségek specialista orvosa, ez- 
ideig /a bécsi és berlini tud. egyet, kli
nikáknak volt specialista orvosa, rende
lését megkezdte. Subotica, Pasiceva uli- 
ca 8. a gőzfürdő mellett.

— Hermann zenetanár növendékeinek 
hangversenye. Szombat este tartották 
telt ház előtt Hermann szubolicai zene
tanár növendékei ezidei első hangverse
nyüket a palicsi Vigadó nagytermében. A 
hangversenyen, amely egyike volt az idei 
hangverseny szezon legkiemelkedőbb ese
ményeinek, a szuboticai zeneiskola je
lenlegi és volt növendékei veitek rÓ3zt. 
A . lüsor első száma Ricding: Praeludium 
und Füge cimü darabja volt, melyet a 
növendékek adtak elő dicséretreméltó 
Összjátékkal. A hangverseny legértéke
sebb darabja Dimitrijevics Miklós, a te
hetséges fiatal szubolicai hegedűművész 
játéka volt, aki Vicusctemps: Air Várle
jét adta elő tökéletes zenei felkészültséggel. 
Játéka precíz és művészi és a közönség 
véget nem érő tapsokkal ünnepelte. Hau
ser Endre Viotli: 22 koncertjét játszotta 
meglepő technikai és nagy zenei öntudat
ra valló készséggel. Hermann Ottó Ac- 
eolay: Koncert A-dur-jával lépett a hall
gatóság elé, amelynek előadásával min
den tekintetben művészi élvezetet nyúj
tott. Duptza Magda és Neufelt Andor szin
tén nagyban hozzájárultak az est sike
réhez. Külön dicséret illeti Hermann 
tanárt, a zeneiskola nagyludásu művész
tanárát, aki a hangverseny sikere éoie- 
sében fáradtságos és nehéz munkál tel
esített.

6 . oldal

Au

L E G Ú J A B BG HÍ 6
londoni konferencia záróülése
usztus hó 30-ig ratifikálják a m egegyezéseket

— Lapzártakor jelentik Londonból —

bacsmegyei napló

A konferencia szombaton este fél szódét szintén nagy tetszéssel
hét órakor tartotta záróülését a kül
ügyminisztériumban. A záró jegyző
könyvet Macdonald, az egyes meg
állapodásokat a delegációk titkárai 
Írták alá. A végleges aMirásokat au
gusztus 30-ig kell foganatosítani, 
addig az érdekelt parlamentek jó
váhagyják a megállapodásokat.

Az aláírást követő napon a fran
ciák Dortmundot és a pontosan kö
rülírt zónát kiürítik, ugyanekkor 
evakuálják azokat a területeket is, 
amelyeket a Ruhr-vidéken kívül 
meggátoltak. A francia és belga vas
utasokat visszavonják a szolgálat
ból.

A záró jegyzőkönyv aláírására
összehívott teljes ülést este hat óra
ütvén perckor nyitotta meg Macdo-.
nald. Az utólagos jelentések elfoga-]jneKSzallliattak. Kijelentettek azon- 
dása után Macdonald záróbeszédet p an azt ís hogy a londoni inc.p*4.ía" 
mondott amelyet a konferencia tag- jpodasok értelmében a Ruhr-videKct 
jai nagy tetszéssel fogadtak. Az an- a«g«sztus 15-tol számítva egy even 
go! miniszterelnök után 5helül kiürítik.

Rellogl A birodalmi kancellár válaszában 
SteM/ríj tudomásul veszi a miniszterelnökök

emelkedett szólásra, majd 
amierikai, Theunis belga, 
olasz delegátus, végül Marx kanccl-[nyilatkozatát, fentartja azonban azt
lár és Ajaski, a japán delegáció ve
zetője beszélt. Herriot és Marx be-

— A T ypograph Sport-K lub k ab aré
estje . Vasárnap este rendezi a szubo
ticai Typograph Sport-Klub tánccal 
egybekötött kabaréestjét a Lloyd he
lyiségeiben. A gondosan előkészített, 
kiváló müsorszámokból álló kabaré
előadás iránt nagy érdeklődés mutat
kozik.

Dr. Klein Endre szülész és nőgyó
gyász-specialista, a siessen! nőgyógyá
szati klinika volt asszisztense, külföld
ről hazaérkezett és rendel uiból Subo- 
ticán, SenéanJd (Zentai) out 12. szám 
alatt délelőtt 11—12-ig és délután 
2—4-ig. Telefon 236.

—  Dijosztás a veibászi kiállítás borá
szati osztályán. A verbászi kiállítás borá
szati osztályának bíráló bizottsága a kő
vetkező jutalmakat Ítélte meg: Arany . . . .  
oklevelet kaplak: Hell János, Grünwald j icnaeleseit újból megkezdte.
József, Schmidt Urbán, Secmayer Ferenc, | Dentiszt Reményi Frigyes fogászati 
Síéin György, Poszt Gyula, Schönborn" mi'íerme Subotica. I.. Strosmajerova ul.miite . _ ______

5. Rendel délelőtt 8—12-ig és délután 
2—6-ig. Telefon: 7—43.

Sofför szakiskola. Automobil- és motor- 
vullalat Subotica üzemét november 1-én 
megkezdi. Soffőrök szakszerű kitanitásán 
kívül vállalja autók garagisozását, kar
bantartását, motorok javítását. Felvilá
gosítással szolgál Bellák Gyula Subotica, 
/máj Jovin trg 5. sz. (Franki fatelcp- 
garage.)

Szívbajnál és érclmeszosodésnél a
F e r e n c  J ,ó z 9 e f keserüviz erőlkö

dés nélkül való könnyű székletet biz
tosi*

Tűz Noví-Vrbason. A kiállítás tartama 
alatt Novi-Vrbason »Knock-out« a leg
jobb és legtökéletesebb tüzoltókésztilék- 
kel tiizpróba fog tartatni. Felhívjuk az 
Összes gyárosok, nagykcieskedők, ke
reskedők, földbirtokosok, iparosok stb. 
figyelmét, hogy mindaddig, míg ezen tüz- 
próbát nem látták, más készüléket ne 
szerezzenek be.

Ami önnek kelt az — Flsafluld! Ez 
az igazi házlszer. mely megszünteti fáj-

, ,, e , T, , halmait! Próbaküldeménv 27 dinár. Fel-Franc Gerick. f round János, N.kol, ,cr y. Jc„ő ev6sv, 2cr^sz. stubica-Do. 
József. Neukomm 1-erenc, Bloser Antal, Z nja. Central 185. sz. ÍHrvatska)
Massjung János, Böhm József (Belacrk- Roth Olga kozmetikai intézetében Kr 
'.• i\ Bronz oklevelet kaptak: Mibajlovics J Aleksandra ulica 4. szám alatt fél 
József, Schoick Ferenc. Hell Simon, dr. J emeleten, modern szépségápolás.’ arc- 
Filtinger Ede, Thor Anton, G siheim er j bőrhám laszlás, a lkalm atlan  hajszálak 
Antal, Hauser Károly, Müller A ntal, S e itz3 pattanások, szemölcsök, szeplők, máR 
Aalonlm , Zwölfer József. Heinz László, j foltok végleges eltávolítása.
Bicintick

József, Scheich Károly, Zeh Viktor, Mi
bajlovics József, dr. Kelner Gyula, Lede- 
rer Antal, Müller János, Ostheimer Már
ton, Nimmerrichter Dávid, Millecker Já
nos, Wamser János. Hönig István, Wei- 
gand Gyula, Hauser Károly, Menczer Já
nos, IJerger József, Stark József, Grün
wald Ferenc Oskar (Vrsnc), Neukomm 
Ferenc, Erger Ferenc, M. Becker fia, Tit- 
liger Ferenc, Marter Miklós, Erger Mihály, 
Spahler Jakab, Fuchs József, Bolbecher 
Anton, GeiSnger Johann (Belacrkva). 
Ezüst oklevelet kaplak: Müller Antal, 
Mark Ferenc, Ostheimer Márton, dr. Rit- 
tinger Ede, ITeiss Károly. Poszt Gyula, 
Mayer István, Schmidt tubán, Hauser 
Károly, Geringer Károly, Seemaycr Al
bert, Wamser János, Gross József, Mark 
István, Hell János, Kiéin Károly, Síéin 
György, Hönig József, Thor Antal, See- 
mayer Valentin, Dorn Mihály, Rentz 
Adolf, Menser János, Müller János,, See- 
mayer János, Schröder János,, Kolzer Fe
renc, Breinrich Sebestyén, Grünwald Fé
lix, (bimbinger Károly, Hell Károly (Vr-

Kaphatókbieiiiridí Sebestyen, Zeh Viktor, llömg I sajátkészilményü, kiváló hatású kenő- 
Btván id. Mihajlovbs József. Kel.rcr An-Jc?ök, púderok, gvógyszappanok, arc 
ül. Honig Jo/ícf ( V i m i c ; ,  ín h.. József, j fehérítő- és szeplőkenőcsök stb. Vidékre 
Bölim Károly, l’rcund János Weis* Adám I megrendeléseket postán utánvéttel kül- 
(Belacrkva). * jök

Mozi tulajdonosok!
A film technika utolérhetetlen rcmoku

A

A minden képzeletet felülm úló

QUÖVADIS? 5W1
Í0KE3E2EM ifiSHESSS

Hazaid Lloyd első teljes burleszkjei
H A O Y  PIEL, HARRY LIEDTKE, 
„ H E N N Y  P O R T É N "  film jei

már leköthetők.

fo
gadták. Az ülés kilenc órakor ért 
véget. A delegátusok barátságos 
kézSzoritással búcsúztak el egymás
tól.

Egy éven belül kiürítik 
a Ruhr-vidékct

lirriot, Theimis és M w a* kancel
lár között lefolyt tárgyalások szin
tén eredményesen értek véget és a 
Ruhr-vidék kiürítésének időpontjá
ban létrejött a megállapodás.

A megállapodás szerint Harriot 
és Theunis* miniszterelnökök Marx 
kancellárhoz nitézendő levelükben 
kijelentik, hogy ragaszkodnak jogi 
álláspontjukhoz, amely szerint a 
Ruhir-vidéket a Versailles! szerződés 
értelmében a szövetséges hatalmak

a felfogását, hogy a megszállás jog
talan volt.

— GSrnbSs vendégei Állítólag nem Erz- 
berger gyilkosai. Budapestről jelentik: A 
rendőrség hivatalosan megállapította, 
hogy Gömbös Gyulai nagytétényi villájá
ban tartózkodó bajorok nem azonosak 
Schulz-cal és Tbilessennel, Erzberger 
gyilkosaival. A budapesti főkapitányság 
a nyomozás során konstatálta, hogy a 
német hatóságok állal a. gyilkosokról ki
adott személy leírás sem illik Gömbös 
vendégeire. Gömbös Gyula kijelentette, 
hogy a bajorok közül az egyiket Schnei
der Hermannak hívják, aki távoli rokona 
és húgának vőlegénye. Azt is kijelentette, 
hogy azok ellen, akik Erzberger gyilko
sainak rejtegetéséről szóló híreket ter
jesztették, rógalmazási port indít.

Dr. Poliak Lajos hazaérkezett és

SPO RT
A sznboticai alszövetség válogatott csa

patának Összeállítása. Az alszövetség vá
logató bizottsága vasárnap délután fogja 
összeállítani az alszövetség reprezentatív 
csapatát, amely részt vesz a király serle
géért játszó körmérkőzéseken. A váloga
tott csapat jelöltjei vsárnap délután négy 
órakor triálmérkőzést játszanak a Bácska 
pályán.

Welszniíillcr a bécsi uszóversenyen. 
Bécsből jelentik: Pénteken a I liana für
dőben nemzetközi uszóversenyt rendez
tek, amelyen Weiszmüller világbajnok 
is indult. A versetny eredménye a kö
vetkező: 400 in. úszás: 1. Weiszmüller 
5 p. 11 mp. 2. Beiges (Németország). 
100 m. 1. Rriiger (Amerika) 1 p, 15.b 
mp. 2. Dahlen (Németország). ’ 100 m. 

(mellúszás: 1. Rademacher (Ausztria) 1 
jp. 18.4 mp.

A diósgyőri atlétikai verseny eredmé
nye. Budapestről jelentik: Pénteken Di
ósgyőrben országos atlétikai versenyt 
rendeztek, amely a következő ered
ménnyel végződött: 100 ni. síkfutás. 1. 

.Nemes 11.2 mp. 2. Somfai (MAC.) 1R3 
mp. Sulydobrís. 1. Molnár (Eger) 12.01 
m. Távolugrás. 1. Somfai 6.-85 m. Disz
koszdobás. 1. Molnár 40 ni. 92 cm. 2. 
Somfai 39.20 m. 200 in. gátfutás. 1. Ber
lint (MAC) 19.5 inp, 3000 ni. síkfutás.
l. Váradi (NAK.) 9 p. 29.8 mp.

A dorogi atlétikai versenyek eredmé
nye. Sulydobás. 1. Forbát (FTC.) 14.31
m. 100 ni. síkfutás. 1. Kurunczi (KAGE. 

jí 11.2 mp. 2. Szántó (Debrecen. 3. Mus
kát (MTK.) 400 ni. síkfutás. 1. Kurun- 
czy 50.3 mp. 1500 ni. síkfutás. 1. Csejtei 
(MOVE.) 4 p. 28 mp. 2. Kulcsár (MAC.) 
5000 in. síkfutás. 1. Qrósz (MTK.) 16 p. 
4 mp. 2. Kulcsár. 110 ni. gátfutás. 1. 
Muskát 16 4 mp. Távolugrás. 1. Villány

|(MAC.) 6.43 ni. Rúdugrás. 1. Hatházy 
í (Debrecen) 340 cm. Sulydobás. 1. For- 
báth 13.32 cm». (Országos rekord.) 2. 
Toldi (FTC.) 13 m. 44 cm. Diszkoszve-' 
tép. 1. Toldi 40.87 m.

1924. augusztus 17.
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Zürich, augusztus 16. Beograd 6.60, 
Páris 30.225, London 24.225, Newyork 
5.2375, Brüsszel 27.65, Milánó 23.90, 
Berlin 125%, Prága 15.85, Budapest 
0.006' ö, Bukarest 2.40, Becs 0.007475.

Budapest, augusztus 16. A Nemzeti 
Bank hivatalos árfolyamai: Beograd 
942-948, Dinár 922-943, BukarestI Lei 348 346, London 345000—347000, 
Angol font 342000—347000, Milánó 3426 
—3443, Líra 3406—3438, Newyork 75800 
—76200, Dollár 75300-75860, Paris 
4331—4363, Frank 4331—4333, Prága 
2260 -2280, Szokol 2248—2267.

Budapesti értéktőzsde, augusztus 16. 
A mai bankközi forgalomban csekély 
üzleti forgalom fejlődött ki. Tájékoztató 
árfolyamok: Magyar Hitel 600, Osztrák 
Hitel 203, Kereskedelmi Bank 1330, In
gatlan Bank 235, Pesti Hazai Takarék- 
pénztár 2850—3975, Kőszén 3300, Salgó 
615, Ganz Dán. 4150, Ganz vili. 1550, 
Szalámi 560, Részvénysör 305, NasicJ 
2500.
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NYILTTÉR. APRÓHIRDETÉSEK T NYILTTÉR.
Horovitz Gusztáváé, született Komjáthy Mária 

tort hitvesi szívvel, fájdalmas gyásszal tudatja, 
hogy a legjobb férj, fiú és rokon

Horovitz Gusztáv
szerkesztő

«z Ur kifürkészhetetlen rendelése folytán, aug. 
7-én, életének 45-ik, boldog házasságának 10-ik 
évében azivszélhüdés következtében hirtelen elhunyt.

Felejthetetlen halottunk hült tetem ét Pozsony
ból Budapestre hozattuk és csütörtökön, e hó 14-én 
délután fél 4 órakor a kerepesi-uti tcpiető halottas 
házából temettük el.
Özv. Horovitz Ignácnr, édesanyja; Mailer Bé- 
láné, szül. Horovitz Anna, húga; Mailer Béla, 
sógora; Mailer Ernő és Edith, unokaöccse és húga.

Fájdalomtól megtört szívvel jelentjük, 
hogy a legjobb apa és rokon

Roder Samu
Parabuéon 15-én este 74 éves korában 
meghalt. Temetése f. hó 17-én délelőtt 
10 órakor lesz Parabucon.

Gyászolják gyermekei és számos ro
kona.

Parabuc, 1924. aug. 16.

T o l já k ,

Beltér mellett füszerüzlet 
kétszobás lakással jutá
nyosán eladó. Salát ház
zal. üzlettel középkorú 
hölgy társulna. Megbí
zott Közvetítő-iroda Szu- 
botlca. Agina ul. 11._____

Olcsón eladó daráló be
rendezés egypár 42 colos 
kővel, Iványos Károly Pá
cáén__________  6042

Teherautó, jó karban le
vő, 6 tonnás, Benz-pótko- 
csival eladó kedvező fel
tételek mellett. Üzemben 
megtekinthető Haim László 
Staribeőej, Kraljevió Mar- 
ko 31. 6045

Eladó 150 hektó boros" 
hordó 1 éves használt. — 
Cim a kiadóban. 6034
Eladó hás közel a beltér- 
hez 400 D-öl udvarral azon
nal elfoglalható lakással. 
Cim a kiadóban. 6035

Eladó homokfutó ruganyos 
kocsi, acetilén - fellesztő- 
készülék. hordók. Cím a 
kiadóban. 6063

Könyvkötő-aranyozónrés.
papirvágógép. lemezvágó
gép és drótfüzőgép eladót 
Hepke B. Belacrkva.

613

Eladó há> 8 szoba és
mellékes, Mucsi-teiep 94. 
Wolff-féle vendéglőnél.

Szalonoaznltnra olcsón 
eladó. Cim a kiadóhivatal
ban._____! 6072

Jófoigalmn éjjeli üzlet 
házzal és teljes berende
zéssel eladó. Bővebb fel
világosítás a lap kiadóhi
vatalában. 6074

Eladó pálinkafőző ka
zán, mozgó pálinkafőző- 
kazán, alig használt,' 189 
literes réz üsttel és hozzá
való teljes felszereléssel. 
Schwartz borkereskedő 

Szentai-ut 17 6076
Veszek jó karban levő 

Singer női varrógépet Vu- 
koviéeva ul. 1., fcipészüz- 
let.____________ ; 6101

Keresek 14—16 HP szívó- 
gázmotort ármegjelöléssel.

.lázovón (Bánát), a 
ség legszebb helyén, 
kéntes árverésen ela 
augusztus 20-án d . />. 2 
órakor a ^Polgári/ Fo
gyasztási Szövetkeze t« 
korcstnahelvisége. /  telles 
korcsmái felszeretéssel. A 
korcsma áll: 2 /vószobá- 
ból. 1 táncteremnői. 1 la
kószobából. 1 /konyhából, 
l kamrából, 1 /Incéből, tá
gas udvarból
val. Árverezni óhajtók a 
korcsmaheiyíséget ugyan
ott bármikor megtekint
hetik. A/korcsma azonnal 
átvehető/ — Igazgatóság.

6114

A Baranyai Menekültek beogradi szervezete felhívja 
alanti tagjait, hogy a tagdíj hátralékaikat nyolc napon  
belül rendezzék, ellenkező esetben a tagok sorából 
töröltetnek.

Hajós István, Szabó István, András Jenő, Rosta  
János, C seresznyés Lajos, Tenkey Béla, Biró Márton, 
Biró István, Gajar József, Keller Károly, Ronyai Lajos, 
Miklós József, H egyi József, Vindver Elemér, Höltzler 
Károly, W eiszer József, lürn István, Barebés Kálmán, 
Keller Géza, Bartó Andor, Wittmann Jenő, Garaj 
Ernő.

/A zon  tagok, aki! nél könyvtári könyv van, azt 
haladéktalanul szolgáltassák be.

/  A  csoport augusztus 17-én, taggyűlést tart, a 
imnázium tantermében, 72 em. ajtó 11. Minden tagra
ötelező a m egjelenés.

HITRI KÁROLY
angol és francia női szabó

S U B O T IC A , PAJA DOB ANOVACKOG U. 4, 
„NEMZETI" SZÁLLODÁVAL SZEMBEN.

Eredeti párisi szabászatot tartok 
3473 úgy kezdők mind haladóknak.

K ü lf ö ld i  t a n u lm á n y ú t r a  m entem  
és s z e p t e m b e r  1 - r e  t é r e k  v i s s z a  
a l e g s z e b b  k ü l f ö l d i  m o d e le k k e l .

J  E L E N A
a n g o l, f r a n c i a ,  n ő i  é s  g y erm ek
f e l s ő r u h a  d i v a t s a l o n  S u b o t i c a  c , .Subotica. Kladek-malom.
A le k s a n d r o v a  u l i c a  1 1 .  s z  . K o r zó  Szántóval ha

bárban lévő 21 hold szántó 
(ebből 15 hold egy darab
ban). másfél hold szőlő, 
valamint a községben le
vő masszív anyagból épí
tett házamat elcserélném 
egy ily kisebbszerü va-

S e n a t  Grada S u b o tica .

J E F T IM B E N A  O B J A V A .
Senat G rada Subotice ovim raspisuje jeftimbo na 

obavljanjc berberskih poslova u gr. uboSkom domu sa 
trajanjem obaveze godinu dana od dana prihvata posla.

1. Brijanie nedeljno jedanput (pelkom) do 40 ob- 
ikrbljcnika.

2. Sisanje mesecno jedanput (svakog meseca prvog fi Sombor. Sv. Roke 20. 
radnog dana) do 60 osoba.

Tanévre ellátást' adnék 
két vidéki iskolás leány
nak vagy fiúnak. Ehren- 
freund, Jelaőiéeva ul. 7.

6136
2—3 diák teljes ellátás

sal úri családnál felvéte
tik. Cim a kiadóban. 6008

Jövő tanévre 3 alsóbb 
osztályú diák teljes ellá
tásra. felvétetik. Cim a ki
adóban. 60518

Kovioad város tanácsa
1590/924.

Á r l e j t é s !  h i r d e t m é n y .

Novisad város tanácsa pályázatot hirdet körül
belül 9.000 m2. utcakövezési munkára. Az árlejtés 
szóbeli és 1924. évi augusztus 22-én d. e. 11 órakor 
tartatik meg a novisadi városi építészi hivatalban 
(Városháza II. 36). Minden ajánlattevő köteles az 
árlejtés megkezdése előtt 5°/o biztosítékot letétbe 
helyezni.

Novisad, 1924. augusztus 9-én.
Olvashatatlan aláírás 
polgármester helyettes.

Senat Grada Subotice.

Elvállalok mindenféle 
fafürészelést és tüzifavá- 

gyonnal itt Bácskában, fi gást Oláh János Ivanova
ul. 24. 6098

Pozivaju se svi strucni obrtnici koji zele ovaj rad R Sentáli. a be lté r közeié-
_1_   * ___ í   a _ 1. ____ — * _ _ _ J Íz fiiorrllAlvrpreuzeti da svoje propisno taksirane pismene ponude u 

zapecaccnom omotu pod lozinkom „Ponuda za Gr. Uboski 
Dóm. br. 24.257./sen.924." na Gradski Senat upuceno do 
ukljucivo 29. avgusta o. g. pre podne 12 sati u gr. se- 
natjku registraturu podnesu.

Kasnije ili gornjim uslovima neodgovarajuci podne- 
íene ponude se nece u obzir uzimati.

Subotica, dne 14. avgusta 1924.
(M. P.)

Gr. scnaL

Vendéglősök, kávésok és szállodai alkal
mazottak figyelm ébe!

Értesítem a t. vendéglő- és szálloda tulajdonos 
urakat úgyszintén a t. szállodai alkalfftazottakat, 
hogy f. év. augusztus 15-én, hatóságilag engdélyezett 
pincérügynökséget és cselédelhelyező irodát nyi
tottam.

Kérem szives rendeléseiket bizalommal hozzám 
juttatni, minden igyekezetemmel azon leszek, hogy 
megelégedésüket és további jóakaratukat biztosítsam.

Szives pártfogást kér
A ndrijasev Ruzsica St. Beőej

Ö2v. Dr. Weinbergerné húzóban 
Kommandó m eszto-val szemben.

Esetleges eladástól sem 
zárkózom el. Felviláeosi- , 
tást nyújt Petar Zooz. |  KIiibKarnlturát.£ bőrszéke 

fest es tisztit felelőssecrsxel 
Jelűnek. Paje Kuiundzica 
ulica 4 (Úri-kaszinóval 
szemben). 5875
Kosztosfiu vagy leány jó 
zsidó családnál teljes el
látásra elfogad tátik. Cim a 
kiadóban. 5951

Kissingeni soványitó-
tabletta ártalmatlan, orvo
silag sokszorosan elismert 
legjobb szer. Kövérség és 
elzsirosodásnál használata 
csodás. Ismét kapható a 
Herei-drogériában Suboti
ca, Aleksandrova ulica 1. 
Postán rendeléseket után
véttel azonnal elintézünk.
Zongorát, pianinót. öthó- 
napos részletfizetési fel
tételek mellett kaphat miu-

ben, két házhely eladó.
Bereel Jakab. 6028

0
Egv 16 HP szivógázmotor 
teljes felszereléssel 21.250 
dinárért eladó. Cim: Dér 
István Cantavir 446. ház
szám._______________3325

KISS ZÁLOGINTÉZETE
mindenféle értéktárgyakra 
kölcsönt ad. Zálogból visz- 
szamaradt tárgyak állan
dóan olcsón eladók. 1.. 
Bogoviéeva (Kinizsi) ulica
Tengerentúli díszhalaimat, 
vízinövényeket akváriu
mokkal együtt eladnám. 
Cim a kiadóban. 6002
Keresek a városi erdő . , . T, ,. . ... 
melletti szőlőmbe budárt denki. Rendkivul nagy ya-
lakással és fizetéssel. — 
Mukits állatorvos. 6040
Eladó két darab felt/Wn, 
az egyik 6. a másik 2 fej
tőre dolgozik. Legmoder
nebb sörgépek. Ugyanott 
eladó nagyobbrnennyiségii

laszték ui angol és bécsi 
szerkezetű, valamint átját
szott zongorákban. Kain 

hangszernagykereskedö 
Subotica. városi székház.

Bútorozott szobát kony
hával keres egv gver- 

nvivott boroshordó. Cím afimektelen házaspár. Cim a
6109

..-M****

Vasutasok figyelmébe!
Mindazok a vasutasok, akik a most folyamatban 

tevő osztályozás ellen az államtanácshoz felebbezni 
akarnak, forduljanak bizalommal az alanti irodához, 
niég mielőtt a 30 napos határidő letelik, amely 
megadja a szükséges felvilágosításokat és a fe- 
lebbezés beadását a legjutányosabban Intézi.

„Lucerna Juris1*
Tndnko/aá és közvetítési Iroda

6079
kereskedelmi és magánügyekben 

Beograd, Terailje 3.

kiadóban. 5998 kiadóban.

Üzletfeleim szives tudomására adom, hogy az 
eddigi Síéin & Mucsi név alatt fenállott szesz- 
nagykereskedési cégünkből — Mucsi Ferenc ur 
augusztus 1-vel kivált és a céget mint egyedüli 
tulajdonos Frank Laura szül. Stein név alatt to
vább vezetem. Kérem üzletfeleim bizalmát ez
után Is.

Alibunar, 1924. augusztus 12.
Tisztelettel

Frank Laura
5993 UŰL Stela

Jeftimbena objava.
Senat Grada Subotice ovim raspisuje jeftimbu radi 

nabavke dole opisane robe potrebne za snabdevanje gr. 
UboSkog Doma.

1. Belog piaina za kosuljc, dolnje caksire i carsafe u 
sirini 150 cm. 260 m.

2. Gradla za jastuke u sirini 80 cm. 100 m.
3. Materije za slamarice u sirini 80 cm. 150 m»
4. Materije za kapute i caksire u siriüu 120 cm. 100 m«
5 Cebadi mrke bője 30 kom.
6. Vecih vreca za spremu odela obskrbljenib 60 kom,
7u Dzakova za smesíanje zrnatih proizvoda 20 kom.
Pozivaju se strucíia lica, koja zele u ovoj jeftimbi, 

ucestvovati da svoje sa uzrocima snabdevene propisno tak
sirane pismene ponude u zapecaccnom omotu pod lozin
kom ponuda za Gr. Uboski Dóm. br. 24.257—sen. 1924. 
ua Gradski Senat upuceno ukljucivo do 29. avgusta o. g. 
pre podne do 12 sati u gr. senatsku registraturu podnesu.

Kasnije iii gornjim uslovima ne odgovarajuci podne* 
sene ponude se nece u obzir uzimati.

Subotica, dne 14. avgusta 1924. godine.

6129 Gr. Senat.A

S E N A T  G R A D A  S U B O T I C E

J e ffs m b e n a  o b ja v a .
Senat Grada Subotice ovim raspisuje jeftimbu radi na

bavke 50 pari papuca za obskrbijenike Gr. Uboskog Doma.
Papuce moraju biti od dobrog materijala solidno 

izradjene.
Pozivaju se strucni obrtnici koji zele u ovoj jeftimbi 

ucestvovati da svoje sa uzorcima snabdevene, propisno 
taksirane pismene ponude u zapecacenom oinotu pod lo
zinkom Ponuda za Gr. Uboski Dóm Br. 24257. sen. 1924 
na Gradski Senat upuceno do ukljucivo 29 avgusta o. g. 
pre podne 12 sati u gr. senatsku registraturu podnesu.

Kasnije iii gornjim uslovima neodgovarajuci podnesenr 
ponude se nece u obzir uzimati.

Subotica, dne 14. avgusta 1924. god.
9127 G radski S en a t

S zép iro d a lm i k ön yvu jd on ságok  
A. M A M üíiC  k ön yvesb o ltjáb an  kaphatók
Renett: A kísértet (regény) . . . .  
Hoitsy: Laknak-e a másvilágon (sat.) 
Horváth L.s A  Rádió (ífto. tér.) .
Kiár István : Emberek (regény.) . .
Wolf Ludwig: Hannibál Ha (reg.) . ,
Móricz Zsigmond : Tündérkert (reg.) .

• • Légy jó mindhalálig (reg.)
ír • Jó szerencsét (reg.)

Meresko/szky: Na.y Péter (reg.)
- Első Sándor (reg.)

Jack Sándor. Kőbőr csillag (reg.) •

Din.
Din.
Din.
Din.
Din.

Oí co » • co

70.— 
3 5 .-  
5 6 .-  
<2.— 
42..

Din. 142.- 
Din. 112.— 
Din. 5 6 .-  
Din. 140.- 
Din. 8 4 . -
Dln, 105.—

Vidékre a péni előzetes beküldésével vagy utánvéttel szállítok.
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Hölgyeim! Saját házamban 
négyszobás modern laká
som berendezve (zongora 
is), szép kert. fogat stb., 
elég szép vagyonnal ren
delkező gyógvszertártu- 
laidonos vagyok. Keresz
tény. Jövendőbelim sze
mélyében nem hozományt, 
hanem jó szivet és hűsé
ges életpárt keresek. — 
Ajánlatokat »Eszményké- 
pem« jeligére a kiadóhi
vatal továbbit. (Névte
lenre nem válaszolok).

__  5723

Uraim! 24 éves, szép. ke
resztény urileán.v vagyok. 
Nyugodt jövőt biztosító 
nagy földbirtok hozomány
nyal. eg.v harmonikus jö
vő reményében gazdál
kodni szerető urnák sze
rényen kezét nyújtja örök 
életkapocsra. Vidéken la
kunk. társaság hijján ez
úton vélem megtalálni a 
melegszívű és oly talpig 
becsületes urat, kinek élet
célja a harmonikus házas
élet. őszinte levelet »ösi 
birtok* jeligére a kiadóhi
vatal továbbit. (Kaland, 
anonim mellőzve). 5724
Házasságközvetitési ügy
ben méltóztassék lapunkra 
való hivatkozással biza
lommal Faragó Jenő elis
merten úri és diszkrét, 
előkelő irodájához fordul
ni. Budapest. Népszínház- 
utca 16. Díjtalan felvilágo
sítás. Cégjelzéstelcn leve
lezés. Megbízások Jugo
szláviából. Romániából. 
Slovaiiskóból és Magyaror
szágból. 5722

Házvezetőnőnek elmenne
egv izr. vallásu. közép
korú iobb nő <""V egyedül
álló idősebb úrhoz vagy 
úrnőhöz, vagy egv idő
sebb házaspárhoz. Aján
latok »Becsületes« jeli
gére. ________6064
Szakképzett motorgépész 
és géplakatos motorgé- 
pészi állást keres. Cim a 
kiadóban.___________ 6053

Borbélysegéd beléphet 
azonnal. Fizetés 200 di
nár és ellátás. Fradi Ádám 
Apatin. Fö-ncca._____6049
Kisasszony német, szerb 
nyelvtudással, jó fizetési 
feltételekkel, azonnali be
lépésre kerestetik. Cim: 
Ledcrer Emilné Subotica, 
Harambasiéeva ulica 7. 
___________________ 6056
Malomrnimkások és kocsi
sok felvétetnek a Berger- 
malcmban. 6054

W tO T r  
OP4“
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Úriemberek benősülhetnek 
hivatalnok biztosítási és megálló.
kereskedő családokhoz.----------
Nősülne orvos, ügyvéd, 
mérnök. nagykereskedő, 
iparos, gyógyszerész. —
Megbízott KözvetitŐ-lroda 
Szubotica. Agina ul, ll.

6133

MEG

Fogtechnlkus-tanoncot
keres dr. Vajda._____6032
Józanéletü kocsis, irni-
olvasni tudó. aki a város
ban kiismeri magát, azon
nali belépésre kerestetik. 
Puhalak József fakcrcske- 
dö. Subotica, közkórházi 

6036

Ezer dinárt fizetnék, akt 
egv okleveles gazdatiszt
nek intézői állást szerez 
azonnali vagy október el
sejei belépéssel. Cim a ki
adóban. 6031

Selyemben járhat nagyon 
olcsón, mert a nyári sze
zon előrehaladottságára 
való tekintettel gyári áron 
szállít bárkinek is női ru
ha nyersselymet, férfiing 
nyersselvmet. női és férfi 
ruhavásznat kiváló ió mi
nőségben Fr. Drach se- 
lvcmarugyára Sombor. — 
Szétküldés postán után
vét ellenében. Mintát kí
vánatra szívesen küldök.

Uraim! egy asszony ke
res mozi-séta partnert. 
Csak intelligens és jó meg
jelenésű urak írjanak. 
»Üsz és tél* jeligére a ki
adóba.* 6122

Leveleznék megismerke
dés céljából oly 35—40 év 
körüli férfivel, ki engem 
szomorú helyzetemben meg 
tudna vigasztalni. Vagyo
non! 30.000 dinái'. Levele
ket ‘Vigasztaló* jeligére a 
kiadó kór. 6051

FOGLALKOZÁS

Repülőgépgyár részére 
önálló asztalos- és laka
tossegédek azonnali belé
pésre kerestetnek. Repü
lőgépgyár Beograd. Vla- 
detina ul. 13. 6132

Deutsches Fráulcin win! 
sofort gcsucht. Adresse 
in der Administration. 
___________________ 6073
Szerbül is beszélő not ke
lesek pénztárhoz. Ugyan
ott egv vastartálv eladó. | 
I >r. lleiszlci-fürdő. ntXiOI

Fürészjsvári hivatalnok, 
több évi gyakorlattal, a 
szakma minden ágában 
teljes jártassággal, ön
álló munkaerő külső és 
irodai munkában. Szerb, 
mag var és német nyelv
tudással iclmondatlan ál
lását változtatni óhajtja, 
fűrészhez vagy nagyobb 
városban levő detail üz
letbe menne. Megkeresé
seket »Fakercskedő« el
mén a kiadóhivatal továb
bit. 6129

A PR Ó H IR D E T É SE K
Apróhirdetés W »iő 1 dioir, »a»t«rb.tű»<» eim«ró 
kitiiereftCB •tamil. Lejkii«bb apróhirdetés ara 10 cJi».

Álláitkfcroőlc ■* .próhlrdotói díj felit fixróik.
EJŐfii-teii díj havonkint 45 din., ne2yedóvre 135 dia. 

Kérdexősködéiekh.a vila«bély»r m.llékl.ndő.

Evőeszközöket, tálcákat, dísztárgyakat, 
bicikliket, gyermekkocsikat és e^yéb 
elkopott, rozsdás fémtárgyakat

TENNER optikus és orvosi műszerész
Subotica, Kr. Aleksandra ul. 11. 5529e

Keresek szept. 1-ei belé-l Zeneakadémiát végzett 
oéssel kautschuk- és [zongora tanárnő oktatást 
aranvmunkában periekt í vállal kezdettől legmaga- 
fogtcchnikust. Cim a ki- sahb kiművelésig, (hm a
adóban. 6124 kiadóban. 5135

Fémipari szakiskolát v ég 
zett 24 éves. nőtlen, a 
katonai kötelezettségnek 
eleget tett fiatalember 
elektrotechnikai (dynaino- 
gépkezelői) cxploziós gép
kezelői (Diesel, benzin, 
gáz stb. motor) vizsgával, 
megfelelő gyakorlattal ke
res rajzolói, szerelői vagy 
gépészi állást. Cim: Kleins
Ferenc. Vel.-Kikinda. Vil- 8 ? _____________ (
sonova ulica 2432. 6126 9 . . .  .— — ------------------------------- í Aasiatena kisasszonyt

Boy borbélysegédet ke- azonnal felvesz fizetéssel
resek azonnali belépésre, ég ellátással fogorvos, t
teljes ellátással. A fizetés Ajánlatok sürgősen Doktor I
megegyezés szerint. Rada Beifler bakteorologus fö-
Sorolov Novo-Kanizsa. [nőkhöz Prizren ajánlva!

* Ír A ( it

A legjobb
p o lo s k a i r t ó

L A Z I Ú
tinktura és por. Biztos ercd-j 
meny. Szállítás utánvéttel. J

Drogerijn Lázié 
Beograd

Kralja Milana 102.

6116 kéretnek.

’q a B a a a m B  fo rsz ra* ! SE?

C I P

6030

5910

GYÁRTJA:

Prva JugosíavenaJta Keancna Fabrika D.D. 
N O V 1S A

t

K é p k e r e te k

PfM ftCTCJ

b

Cr’

Kézimunkák szakszerű keretezése
Snbotic':, Be ne Sndavcviénva 'BftrcBÓnvi) ni.

<>

iurcar»’£-«t*ni

Munkásnak, könnyű,! 
tiszta, állandó munkára 
ió fizetéssel felvétetnek 
Nyitray i Drug piactáska- 
és fcomótcipöttzletében V.\ 
Gaieva 03. (Bethlen-ucca,. 

i 6123

Eoy bolti szolga felvé
tetik Stern Adolf varrógép- 
i akiár. ________ 6119

ÉieltséoizeH fiatalem 
bert keresek gyógyszerész
gyakornoknak, teljes ellá
tással és megfelelő zseb
pénzzel. Ajánlatokat kér: 
Balogh Kornél . gyógysze
rész Mali-Idjos.___  6121

KSttazcrész. ki a varró
gép és kerékpár javítások
ban teljesen jártas, azon
nal felvétetik Stern AdolE

varrógépkereskedésében 
Szuboticán. 6039

Kifutó, 15 éven felül, jó 
házból való felvétetik. 
Kramer Antal és Társa.

6075

E sv fa-szebrászsegéd j-j 
fizetéssel azonnal felvéte
lik. Cim a kiadóban. 
___________________5975
Miiveit özvegy nriajz. 
szony, kitünően főz. a 
háztartás minden ágában 
jártas, elsőrangúan varr 
fehérneműt és felsőruhát, 
állást keresne előkelő 
háznál, hol igazi otthont 
nyerne. Cim a kiadóban.
Ü gyes rőföskereskedőse- 
géd elsejére állást keres. 
Ajánlatot »Kereskedö« Je
ligére a kiadóba kér. 
___________________ 592$
Molrfársegéd, szorgalmas, 

józan, megbízható, tartós 
alkalmazási talál. Lioko- 
vié és Hubert, Ada. 
______ ____________ 5949
Szűcs-segédet, ki a sáp. 
kakészitéshez és kabát- 
béleléshez ért, felveszek. 
Wischer szűcs. Baimok.

5969

Bácskai vezérképviselet:

L u d w ig  H u b e r t
N o v ísa d

Zeljezuíeki ulica 19
36*57

S T E N Í C W

n legbiztonabb h á t i n

POLOSKAIRTÓ
K exelés© egryaxerfl. KaphaU
Lanífíüsr Brogsrla Sai. t e

Okleveles kertész, ki a 
kertészet összes ágaiban 
teljes jártassággal bir, ál
lási keres. Cim a kiadó
ban. 6089

Idősebb lakatossegédet 
felveszek, Bory Béla gép
műhelye Szubolica. L. 
Slosova ul. 7. 6100

Fömolnárt keresek szep
tember elsejei belépésre. 
Vám- és kereskedelmi 
őrlés szaktudását feltétle
nül megkívánom. Lehető
leg személyes megjele
nést kérek. Árpádfi Endre 
Pádéi. Bánát. 6029
Nagyobb gyermek mellé 
vagy házikisasszonvi ál
lást vállalna fiatal uri
leán.v, aki a háztartásban 

Epv jé, házból való fiú h s jártas és szorgalmas, 
lanoncnak vagy kifutónak {varráshoz cs kézimunka- 
íizctéssel felvétetik Sárihoz ért. Cim a kiadóban.
Sándorné városháza épü
let. 6099

u m u j u Í i Ü  IS
BÖRÖNDÖS, SOMBOR

4'JM,
M in ta k o lle k c ió k a t ren d e
lésre szállít engrosban.

Períekt levelezőnő azon
nal fölvétetik. »Atom«, 
Aleksandrova ulica 7.

6010

3972
Gazdaság! házvezetésben 
egyedüli, korosabb nő ke
restetik. Bővebbet Her- 
ezog László íaüzlctében.
Négy középosztályt vez- 
zott vaskereskedősegéd, 
ki úgy az engross/- mint 
a detailüzlctben teljes jár
tassággal bir, állást keres 
azonnali belépésre. Cim a 
kiadóban. 5934

Gyógyszerész-yvaknrnok-
Igálóleány vagy se-Ipak* .mar, receptorában 

azonnali belépésre f ,ar âs’ ^elvételre aianlko-1 «:!- m___  • ‘ it.. i
Kiszolg
g é d  ........................... ..  w
kerestetik. — Rosenzweig Jz*'a* >;Pharmacia« jelige 
Manó úri és női divatü/let lc a kiadóba.. 6131

5938
1611

I Húspiac.

S M I 3 2 3 E 3 S ffiSSS
A J  A K R É A O T M ! N D E N A  L K A  t  O Í71 R A  *

A L Ó ©  L8ÍMA S U B 0 T 8 C A
V E S Z  L E G E L Ő f t Y Ö  O S  B B

majolikái;, KL.arr és 
ékszerkazolták, eísfé.nt- 
pontn frisu vágott virág. p 

Í&GÖ5 SLüiÖirf

Pnenmatik személyautókra, tömör 
gummzk teherautókra ős bérko
csikra, kerékpár r's motorkerék
pár g u m m i k valamint egyéb

gummiáruk.

Föl e ra k a t: B É G  G R  A D , K ralja Peh-a u’itu  32. szám .
L e r a k a t o k  a Vojvodi,iában: S n h o tz c a :  S . A £>. K N G L . 
Pdcvi-Sad VcUki-Beckcrek : Ebaca Komlós. —  Som bor : Lajos Gombos.

,842

avrvii
A sierÁesz/ríiu'rz felelős dr. l:E \‘\'Vl'.S i l.RENC. Nyomatott a kiadótulajdonos Minerva (ezelőtt ['dc:oneft< ei Nnpío) Nyomda és

Vas- ps ffflio2t¥éoyíli!t

g y á r t , n ik k e le z  
é s  g a l v a n i z á l :

& S R A S J S Z

V Z L 1 k  I -  B C 3 K e R £ K,
a förvónvszé’ii pa’ota mellet 

TELEFON 329
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VÉTEL-ELADÁS
Eladó sajt 'és vajgyári 

felszerelés kannákkal. Cim 
a kiadóban. 6117

Szontán. közel a bcltér- 
hez 3 szobás úri lakás el
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Az utolsó romantikus
így nevezte magát Bródy Sándor 

életének abban a fájdalmas szaká
ban. amikor az ember kénytclen- 
lícli'ctlen csomagol, készül a nagy 
útra és ha a titokzatos vonat indu
lásáig sokat kell időznie a sóhajok 
várótermében, élete főkönyvének 
kivonatát állítja össze. Valóban 
Bródy Sándor, a magyar natura
lista novella és regény úttörője vér
beli romantikus volt fantáziája szer
telenségében. temperamentuma rend- 
kivüliségekct hajszoló nyughatalan- 
ságában és nyelvének, ennek az_11 Aon e'/ón

gonddal nagyvonalú kompozícióba. Ikörön kívül személyét körtilhullá-1mosolygóbbak, mint a bőségben 
A górcsövi vizsgálat alapvető hiba- jmozta. (dúskáló bifsztek-dámák és rosztini-
kat vesz észre müveiben, az olvasói Tisztelettel és csodálattal nézettlladyk. Fogak kellenek a mosolygás- 
azonban gyönyörűséggel engedi átlfel rá a fiatalság, mint a bohém (hoz, husrágástól meg nem romlóit 
magát annak a sugalló erőnek, alirómüvész mintaképére. Irigységgel Ifogak. . .
mely ezekből a nemes tüzii írások-lés gyűlölettel acsarkodtak rá a hit- A sziget alakja is érdekes, rej- 
ból kiárad. lés tehetségnélküli irodalmi mester- hélyfcladó, mint ha titkokat dugdos-

Csak a detaillmunkában naturális-1emberek, akiknek hivatottságát meg Ina. (Aminthogy voltak is kriminál- 
ta Bródy Sándor, de fantáziájának j nem alkuvó őszinteséggel kétségbe-(titkak a liberius és Sejanus véres 
röpte, lélekstudiumainak látószöge [vonta. Iidejében.) Jean Paul kővé vált
és stílusának magasan az olcsó da-| Amikor kitört a fajvédelem divat- Iszfinkszhez hasonlította, Gregoro- 
gályosság fölé emelkedő, ösztönös ja, őt is kikezdték. Az utolsó ro- vius szarkofághoz, s Scum e egy a 
pátosza levetkőzhetetlenül romanti-Imantikus az akkori időben kocká- (száját tátó krokodilushoz. S különös 
kus. Az életben is megjelenése ke-Izatos szó kimondással kelt védelmé-((vagy: természetes?), hogy az jel- 
resctlcn díszével, az emberekkel (re becsmérelt fajtájának az ébredő (lemezte a legtalálóbban, aki sose

egyedülállóan szép. vulkanikus 
mélységeket megrezditő. sejtelme
sen viliózó magyar nyelvnek szim
fonikus hangszerelésében. A natu
ralizmus és romanticizmus egyéb
ként sem ellentét, mert hiszen a na
turalizmus a klasszicizmus merev 
formáit széttörő romanticizmus pro
gramjának kiegészítő része.

Bródy Sándor életpályája maga 
is crdekíeszitö romantikus regény, 
attól kezdve, hogy a gimnáziumból 
kicsapták féktelen természete miatt, 
bosszú halódásáig, amellyel az el
múlás ellen lázadozott. Rákosi Je
nő. a nagy irodalmi felfedező, vette 
mint kezdő írót védőszárnyai alá. 
De a vérét fütő zabolázhatatlan for- 
radalmiság szembeszállt a gyámko
dással. Huszonegyéves korában 
Bródy Sándor inkább otthagyta a 
Budapesti Hírlap akkor díszes fó
rumát. semhogy járószalagot en
gedjen fonni büszke nyakára. Mind
azt. aminek a nyárspolgári gondol
kozás értéket tulajdonit, semmibe 
se vette, hanyag és cinikus volt 
életberendezkedésében, átgázolt a 
társadalmi konvenciókon, azonban 
soha egy sort nem irt le. ami nem 
a leikéből szakadt ki. A szentek 
szentélye volt számára az irodalom 
és alkotásaiban képzelete szárnya
lásán. idegei játékán, megfigyelései 
ösztönös erején és gondolatai meg- 
áradásán kívül soha más indíték 
nem irányította. Fiatalabb éveiben 
a
ekko r
velláskötetét. amelynek naturalista 
tónusa valósággal megdöbbenést 
idézett elő az irodalom hivatalos te
kintélyei között. Borzongó ellenér
zést keltett az uj művészi eszközök
től idegenkedő akadémiai esztétiku
sokban a »Faust orvos« cintü regé
nye is, amelynek franciás érzékisé
gét rótták meg. A magyar olvasó- 
közönség azonban egyre inkább a 
hatása alá került annak a szuggesz- 
tiv hangnak, amelyet Bródy Sándor 
nem külföldi kották után. hanem a 
saját intuíciójából megütött.

A magyar elbeszélőirodalomnak 
Jókaival megelevenedett fejlődése 
folyamán Mikszáth a megyei tábla- 
birók életét szövi anekdótás mesék
be, Gárdonyi a magyar falu népét 
ábrázolja gyökeres magyar realiz
mussal. Herczeg a dzsentri és a fel
sőbb tizezer világát festi stílszerűen 
kimért előkelőséggel. Bródy Sándor 
a városi polgárság tarka életviszo
nyait. kevert karakterét, az előbb- 
rejutásáért vívott' harcban megfe
szülő idegzetét tárja fel. Bródy Sán
dor az 1867 óta föllendült modern 
magyar városi élet első epikusa és 
újszerűségét egyéni sajátosságai 
mellett ez a körülmény is magya
rázza.

Minden regényében és drámájá
ban vannak nagyszerű fcllobbaná- 
sok. de egyik sem olyan egyenletes, 
a műfaji szabályokat engedelmesen 
követő, hogy a pápaszemes kritiku
sok rosszalló fejcsóválásait ki ne 
hívná. Azon frissen, melegségtől pá
rolgón ragad ki részleteket az élet 
kaotikus rendszertelenségéből, inem 
fur-farag és esztergályoz rajtuk, 
nem szorítja a hétköznapi és liipo- 
krita morál Prokrustes-ágyában és 
nem rakosgatja verejtékező mii-

' , X  amely a szentéből kicsorduft, mikornyomor sólet ^ePel vonzottak, paraciicsomot ni cglátta, az a
költői érzésnek a meleg harmat-

való érintkezésének utűnozhatalanul 
egyéni érdekességével, lelkiisme- 
re szuverén függetlenségének meg
őrzésével, nincstelenségóben is bő
kezű generózitásával a romantikus 
hős benyomását tette. Voltak 
idioszinkráziái, amelyek hatalmas
kodtak fölötte, előítéletei, amelyek
ből nem engedett és babonái, ame
lyekhez vallásos fanatizmussal ra
gaszkodott. Az érvényesülésnek

Senki se mondhassa, hogy Bródy 
Sándor cserbenhagyta az üldözöt
teket, akik közül való. Aztán el
hagyta az országot és csak meg
halni tért vissza. Csütörtökön he
lyezték örök nyugalomra. Fiai, ba
rátai és tisztelői virágot és könnyet 
hullattak á koporsójára dübörgő 
hantok közé. A hivatalos Magyar

kitüntetést. rangot és közszereplést | ország és az irodalmi társaságok 
termő területeit makacsul kerülte, (távol maradtak végtisztességétől. 
Csak írók és művészek társaságá- (Szép és romantikus temetése volt 
ban érezte jól magát és terhére |az utolsó romantikusnak, 
esett az az ünneplés, amely ezen a bin.

Olasz napok
Irta: Baedeker

C A P R I
Capriról írva csak az nem lesz 

költővé, aki már azelőtt is az volt. 
Természetesen csak magának lesz 
azzá s nem az olvasó számára is, 
mert annyi tehetsége e pompás 
földterületnek sincsen, hogy irnitudó 
készséget és poézist tudjon adni a 
legjobb embernek is. Elég szép tőle, 
ha olyan érzéseket támaszt a láto
gatói lelkében, amelyek ott s aiz. ő 
számára költeményekké válnak. 
Láttam én ott embert, aki sohase 
irt verset, nem is fog Írni (hozzá 
ügyvéd is volt), de az a csepp nedű,

cseppje volt.
Kicsiny föld ez, alig ötezer la

kossal, de annyi szépséggel, mondá
val, kilátással és borzalommal, em
lékekkel és egyéb érdekességgel, 
amennyi csak elfér benne. Roman
tika, a természetrajongás romanti
kája, és klasszicizmus, az ókori gö
rögség és rómaiság klasszicizmusa 
ölelkeznek itten. Homéroszi szin és 
vergi'iuszi hangulat ömlik el rajta 
ma is, — valami aetheri párafátyol, 
amely rózsa- és ibolyaszinnel úgy 
borul rája, mint átlátszó hintés gaze- 
szövet valami istennői alak szobor- 
szép tagjaira. Erről a szigetről nem 
lehet száraz leírást adni vagy épp 
riportot inti, — a sziget is, a toliunk 
is energikusan tiltakozna e szegé
nyes szerep ellen. Az ember, ha
csak nem nagy művész .legfeljebb 
arról számolhat be itten, hogy mily 
érzéseket és hangulatot támasztott 
benne az az óra, amelyben Caprit 
meglátta s az az időtartam, amelyet 
ott töltött.

Mikor a hajónk megközelíteni 
kezdi — az utazó rendesen Nápoly- 
ból vagy Sorrento-ból indul neki —, 
azt hisszük, nincs bejárás hozzá s
be se fogadhat bennünket. Vendég
szeretetlenül merednek a sziklái fe-[csapot-papot, mindent elfelejtve, fe
lénk. Meredek mészkőfalak veszik leségül vesz egy ilyen irni-olvasni
minden oldalról körül, köztük a 
Monté Solaro. amely mindnyáji 
közt a legmagasabb. Szerencsére a 
Természet, amely egyik legszebb 
remekművet állította ki itt, nem oly
irigy. hogy igazában mcgközelithe-(kések s távolról se olyan fehérek,* ® * 0 * a a * A ** ■ ■ . a a a - a - - - > —tétlenné tette volna. Két kikötője 
van: a marina prande és a niceola 
marina, bájos két help. — az utóbbi 
csöndes, mint valamely néptelen vi
dék alkonyaikor, amikor már as a
kevés halandó is, aki lakja, aludni‘kenyérből élő lányok vuabbak és

barbarizmus ellen. Péntek esténként látta, aki csak elképzelte: Jean Paul, 
templomba járt. Csiak azért is. |ez a divinatórius elme, amely olyan-

ment, míg az első, a Nápoly felől 
érkező hajóknak s igy az idegenek
nek a stációja, mozgalmas képet 
mutat s mingyárt in médiás rés 
Capreae helyezi az utast: csinos 
kaprtóta lányok közé.

Festői, szinos életet látunk, ami
kor a nejtelmes sziget küszöbét át
lépjük. .Hajósok, korallárusok, halá
szok, hordárok, vezetők, szamárhaj
csárok és igen fiatal, olcsó éksze
rekkel fölpiperézett leányok fogad
nak bennünket, — szegény és ipar
kodó, de még most is, amikor a töb
bi világ tele van buval-gonddal, 
gondtalan és vidám nép, amely vaj
mi keveset tud a históriai múltról, 
amely reánehezedik s amelynek a 
földjét gyanútlan lábával tapossa. 
Ez a gondtalanság megszépíti ezt a 
népet s a szinte állandó mosoly, 
amely minden kaprióta arcot jobbá 
és fiatalabbá tesz, akkor is érdekes
sé tenné őt az idegen előtt, ha nem 
e varázslatos miliőben találkozna 
vele... S a rádmosolygó korall- 
lányok bájossága se közönséges tu
rista-frázis, — eredeti szépség ez,
amelyet nem tudnak elcsúfítani a _____ _____ ____ _
füleken lengő óriási függők, sent a j soznűro> _  másutt csak egy. S mert 
nyakat és a mehet elborító so k |ezen a sz^p földön gyakori a para-
aranypléh-ckesség. Valami jó ízlé
sük nincs ezeknek az egyszerű 
gyermekeknek, de a szemükből egy 
az őseredetiségét még el nem vesz
tett régi nemes fajnak a tüze sugár
zik, tagjaik megőrizték a ntessze- 
elődeik klasszikus vonalainak sza
bályosságát, s a nevetésük hasonló 
a Circe mosolyához, akinek nagyon 
közel ide volt egy kis ártatlan ka
landja a ravasz Ulysses-szel. . .

Ezért a mosolyért egymagáért ér
demes elfáradni Capri szigetére, és 
én nem csodálom, hogy olykor akad 
cgy-egy gazdag inplese. aki anyagi 
tekinteteket és minden Albion-ha- 
gyományt s előítéletet félretéve,

nemigen tudó szépséges Capri-lányt, 
s otthon, a Caprinál nagyobb, de 
ködös-borongós britt szigeten arra 
készteti az öccseit, hogy kezet csó
koljanak neki. Pedig e kezek vörös-

mint a fogsoraik. A világ legszebb 
fogai ezek. amelyek talán azért oly 
szüztiszta hófehérek, mert kevés a 
harapnivalójuk . . .  Megható, hogy e 
szegény, narancsból és szentjános-

nak álmodta meg Itáliát, a iqinő. 
Amivel erősen föléjük kerekedett 
azoknak az olaszországi utazóknak, 
akik végigjárják északtól délig s az
tán fogalmuk sincs arról, hogy mi-. 
lyen.1 Maguk a nápolyiak is 
szfinksz-szigetnek szeretik nevezni 
Caprit, pedig tudom, hogy nem ol
vasták a jeles humoristát. Elnevez
ték még az alakjáról kristálynak, 
tengeri szörnynek, sőt fekvő kecs
kének is, — de az utóbbi clkcrcsz- 
telés már éppen nem talál. Akik ezt 
a nemlétező hasonlatosságot autó- 
szuggesztió utján fölfedezni vélték, 
valószínűleg abban a hiedelemben 
tették, hogy a formáidtól kapta a 
»kecskesziget« (Capri, Caprea) ne
vet, holott azokról a vadkecskékröb 
nevezték cl, amelyek ott valaha 
nagy számmal legeltek. Hasonlatos
képpen a földközi tengernek egy 
másik szigete is — az, amelyen. 
Giuseppe Garibaldi élt és meghalt — 
szintén a kecskéinek köszönhette a 
Cavrera nevet.

A XIX. század elején, amikor a 
sziget Kopisch fölfedezésének a ré
vén újabb hirre kapott, csakugyan a 
kecskék voltak ott a legtekintélye
sebb nagyságú állatok, — kivéve 
természetesen a szamarakat, ame
lyek mindenütt előfordulnak és soha 
ki nem halnak. Mint mondják (s 
kedves utitársunk: Acsády Ignác is 
állította), az Anjon-királyok idejé
ben erről a vidékről kerültek a sza
marak (olaszul: somaro) Magyar- 
országba s a magyar nevüket is in
nen kapták. A nápolyi udvarból 
küldtek néhány szép példányt Nagy 
Lajos királynak. Azóta e rokonszen
ves derék állatok ott is meglehető
sen elszaporodtak s közülük igen 
sokan fényes karriert futottak be s 
előkelő hivatalokban ülnek. . .  A 
szamár egyébaránt Olaszországban 
igazi nemzeti állat. Úgy hozzátarto
zik a landscape-h'óz mint minálunk a 
ló vagy a gulya. A szeretetüket 
iránta az is bizonyítja, hogy két 
elnevezése van itten: asino nteg

dokszon: nagyon szeretik és na
gyon kínozzák a szegény jó állatot. 
Ha meghal, a gazdája úgy siratja 
mint ha gyerekét temetné, — de 
amig él, leggyöngédebb szava hozzá 
egy brutális ostorvágás. De hát az 
igazi szamár, tudniillik az ember, 
nem úgy tesz-e szintén, hogy egyik
másik ember- vagy szamártársát 
csak akkor kezdi tbecsülni, amikor 
már meghalt s addig mindig rosszul 
bánik vele? Tout comme chez 
nous!

Az állatokat általában nem sokra 
becsülik az olaszok, ezek a klasszi
kus állatkínzók, s a szamarakkal 
különösen kegyetlenül bánnak. A 
farkuk körül majdnem mindegyik
nek sebe vagy sebhelye van — az 
ütésektől. amelyekkel megostornye- 
lezték. Csak szamár tűri az ilyen 
bánásmódot. . .  Egy Írónő, aki so
káig élt Itáliában: Fridcrike Brun — 
mint irja az olasz Tapcbuch-ytimn — 
ijedten kiáltott egyszer az ágyából 
kiugorva:

- • Jézus Mária! Embert ölnek!
Olyanfajta rémkiáltást hallott, 

aminőnek a halálra kínozott ember 
jajszavát képzeljük.

Az ablakhoz rohan, kinéz az u(-
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c'ára s azt látja, hogy égy tempera
mentumos olasz diihödten botozza a 
szürke állatját, pedig aligha volt rá 
olyan nyomós oka. mint a Petőfi 
románc-juhászának. A szamár, ha 
nagyon kétségbe van esve. mond
ják, emberi hangon jajveszékel. S 
ez nem egyetlen hasonlósága az 
emberrel. S mi ezt nem szégyeljiik, 
mert jó álját a szamár, sokkal jobo 
nálunk. . .

Kecskék, szamarak és kaprióták 
békében fértek meg egymás mellett 
akkoriban a szigetünkön. — lovak 
és szarvasmarhák még teljesen i s 
meretlenek voltak, s az első kocsi 
megjelenése itt a XIX. század dere
kán, a hatvanas években, nem kel
tett kisebb bámulatot a sziget lakói 
közt, mint lord Byron angol telivér- 
je annak idején a csupán bronzlovak 
látásához szokott venétáknál.

Az utasok legtöbbje a nápolyi

Santa Lucia kőpartjáról menettérti 
jeggyel indul fölfedezni Caprit. — 
igen gyakorlati eljárás, de egy csöp
pet se romantikus élmény. Egy ilyen 
andare e ritorno-ivgy elveszi a gyö
nyörű kirándulás minden poézisét. 
A szfinksz-szigetet egy nap alatt 
»elintézni«, léha dolog. A hajó ú t
közben állomásozik a grotta azúrra- 
nál, aztán déltájt leteszi a p a s a ^ ’t 
néhány órára a Timberio szigetére 
s estére pontosan vissza- és haza
szállítja őket a lármás Neapoiisöa, 
— jó korán, nehogy lekéssenek va
lahogy a table d’ hóte-ról. a 
rotonda-ró], ahogy ott nevezik a 
vendéglős asztalát. Már most, ha 
tudjuk, hogy ez a hajókázás maga 
5—6 óráig tart, elgondolhatják, mi
lyen alapossággal tárgyalhatja le az 
effajta határidőturista a rendelkezé
sére álló kicsi idő alatt a kaprióták 
földjét.

Újabb vízözön fenyegeti a világot
és egyéb csodák

A tudósok kongresszusának érdekesebb jelentései
Liege, augusztus hó.

Ebben a kedves belga városkában 
amelyről a háború alatt annyit be
széltek a táviratok, néhány nap óta 
a tudósok kongresszusát tartják. 
Ezek a komoly, csak a maguk szak
májával foglalkozó urak — jobbára 
öreg urak — a lehető legszabato- 
sabban beszámolnak a legkülönbö
zőbb felfedezésekről, találmányok
ról. újításokról s egyáltalán mind
azokról a tünetekről, amelyeket bú
várkodásuk közben észleltek.

Ha laikus ember hallgatja őket, 
bizony elbámul ezen a temérdek 
»csodán«. Ennek igazolásául, álljon 
itt néhány példa:
Barbier (kiváló orvostudós): Hosz- 

szadalmas kísérletezések után sike
rült bebizonyítanom, hogy az orclii-

Mese
Irta: Berényi János (Subotico)

Messze földön, az álmok harmatos or
szágában élt egyszer egy királyi család. 
Maga az" uralkodó már a hatvan felé járt 
és a királynő sem volt sokkal fiatalabb, 
de azért boldogok voltak mind a kelten. 
Örömüket a szépen eltöltőit évek emlé
kében és viruló tizenötéves leánykájukban 
találták, akivel már életük delén áldotta 
meg őket az ég. ltózsák, mosolyok kö
zött éldegéltek és sokáig nem ismerték a 
fájdalmat és a könnyeket. Egy virágos 
hajnal aztán nagy szomorúságot lopott a 
boldog lelkek palotájába. Beteg lelt a 
királyasszony.

Férje természetesen azonnal összehívta 
országának minden tudós orvosát. De hát 
hiába: halál ellen nincs orvosság. A sze
gény királyasszonynak biZuny meg kel
lett halnia. Hiába sopánkodott a király, 
hiába sirdogált titokban királyleány: nem 
használt semmit. Egy édes meleg alko
nyaiban a beteg is megérezte, hogy ez 
már az, utolsó napja. Fájdalmas szo
rongás fogta el a lelkét, nem azért mint
ha félt volna a haláltól, hanem, mert saj
nálta árván maradó leányát. Az a világ 
sokkal igaznbb volt, mint a mienk. Ná
lunk a saját lájdalmunk fáj jobban, olt 
pedig a másuk könnyei égették jobban a 
lelket.

Azon az utolsó isién erőt vett magán 
a királynő és ágyához hivatta gyermekét.

• Leányom, • szól; hozzá, — válnom 
kell toted, pedig még, szükséged lelt vol
na iám. Ez íd-ig óii óvtalak mindentől, 
ami rossz, ami int, ezután neked ma
gadnak kell tőle őrizkedned Vágyaidat, 
kívánságaidat eddig nekem mondtad el, 
most már én nem leszek melletted De 
hogy tisztán maradhass, halálom után is 
segítségedre leszek. Egy tulipánt találsz, 
a. szobámban. Azt magadnál fogod ezen
túl Őrizni. Lelke és varázsereje van an
nak, a virágnak. TÜndérkirályli küldte, 
ki szeretett élte utolsó dobbanásáig. Ki-

dea virág extrátuma igen jó gyó
gyító hatással van a tüdőbetegekre. 
Ezt az extrátumot fclíecskcndezzük 
a tüdőbajos bőre! alá s azt tapasztal
juk. hogy a könnyebb esetek igen
gyorsan meggyógyulnak. míg az 
előrehaladottabb betegeknél a beteg
ség nem rosszabbodik. Rons pro
fesszor ellenőrizte a kísérleteimet s 
úgy találta, hogy a hozzáfűzött re
ménykedések nem túlzottak.

Annet professzor: Európa burgo
nyáját rettenetes betegség emészti. 
A betegség mibenlétét nem sikerült 
eddig még megállapítanunk, m ert’ 
a mikrobák oly kicsinyek, hogy a 
legtökéletesebb nagyitóüveggel sem 
lehet felfedezni. Csak az kétségte
len. hogy fertőzés utján téried s az 
a burgonya, amelyet megfertőz, elő

Hl

szőr megsdrgul. azután összezsugo
rodik, végül teljesen megrothad. Ha
talmas burgonyatáblák mentek inár 
igy tönkre s a jelentések szerint a 
betegség rohamos léptekkel terjed 
egyik országból a másikba. Meg

íikár az egyenlítő forró egén mu
tatkoznak. mindig, kivétel nélkül 
csak hófelhők lehetnek. Ez a feliiö 
azután vagy leesik, vagy nem esik 
le. de a bárányfelhő mindig csak 
havat hordozhat szárnyain.

fcgjuk-c tudni állítani, erre a kér- J. Chaptal: Ha a rádió el fog tér.í '   1 o o anl n í nl/l/nr n m na X nro rí o c »» rr ««• 1. késre még nem tudunk válaszolni. 
Csak az bizonyos, hogy az emberi
ség e fontos és kiváló élelmiszerét 
nagy veszedelem fenyegeti.

Belot tanár: Az emberek általában 
azt hiszik, hogy a földet egyszer 
vízözön pusztította cl. Ez tévedés. 
Nem egyszer, hanem már harminc
kétszer érte a földet ez a szörnyű
séges katasztrófa. Ha a mindenség- 
beu egy naprendszer összeütközik a 
nebulákkal. akkor oly hatalmas fer- 
geteg keletkezik, hogy a földön a 
tengerek kilépnek a medrükből, 
megrohanják a szárazföldet s a 
föld alakjának egész uj formákat 
adnak. Ez már harminckétszer meg
történt. Nem lehetetlen, hogy az a 
földrész, amit mi most Európának 
nevezünk, ezelőtt valahol a Csen
des-Óceán valamely] pontján volt. 
Egy ilyen rettenetes katasztrófa so-

jedni, akkor a mezőgazdaság uj kor
szakba lép. A rádió ugyanis lehető- 
vé teszi majd. hogy az időjárásról a 
lehető legpontosabban értesüljenek 
a mezőgazdák. A rádió segítségével 
a mezőgazdák pontosan tudni fog
ják. mikor lesz eső és mikor lesz 
szél. s mikor lesz szántásra, vagy 
másfajta gazdasági munkára alkal
mas idő. Éhez azonban az szüksé
ges. hogy a rádió nagyon elterjed
jen. minden faluban, minden gazda 
házában ott legyen, s a gazda kor- 
látlanul összeköttetésben állhasson a 
világ mind a négy tájékával . . .  Ha 
ez megvalósul, bizonyos, hogy a 
föld termésének jórészét megment
hetik.

ti. Proust: Eddig sem a rádiumot, 
sem az %-sugarakat nem lehetett 
adagolni. Más szóval, ha egy a test 
felületén lévő tuberkolotikus affek-

dorta a mai helyére. De ép ily köny- dióról volt szó. vagy pedig rákos
nyen lehetséges, hogy a legközeleb
bi katasztrófa elsodorja innen a löld 
egy másik pontjára.

Verőim éi: A napról általában az a
téves feltevés uralkodott eddig, 
hogy több százmillió esztendővel e z
előtt kezdte el a pályafutását. Ez

daganatról, mely mélyen a máj, kör
nyékén fészkelt, mind a kettőt csak 
egyforma adagolásit X-sugarakkal 
lehetett kezelni. Az egyikre éppen
olyan erősségű és mennyiségű su
garat kellett bocsátani, mint a má
sikra. Ennek a körülménynek rend

tévedés. Pontos számítások bizo-| kívül kellemetlen következményei• j • * 1 1.   _ M ~ . 1 .. 1. £ I, 1 1 1 • i 1 i 1 i. i 1 n 1nyitják, hogy a Nap nem lehet 
hárommillió esztendőnél idősebb. 
Ugyancsak sikerült bebizonyítani, 
hogy a leggyorsabban mozgó csillag 
másodpercenkint 1300 kilométer utat 
tesz meg. Ennél gyorsabb járású 
égitest nincsen.

0 . Guilbert: A fejünk fölött úsz
káló bárányfelhők, amelyeket a 
költők oly szívesen énekelnek meg

voltak. Sok baj keletkezett belőle, 
amelyet a betegnek kellett viselnie. 
Most oly készüléket sikerült szer
kesztenünk. amelynek segítségével 
tctszészerintl mennyiségű és erőssé
gű sugarai lehet a kiválasztott test
részbe belelövelni. A készülék rend
kívül szabatos, úgyhogy- a kezelőor
vos nyugodtan rábízhatja magát.

A hegei kongresszus tudósai hu
es a festők oly szívesen vetnek vá-jszonegy szakosztályban dolgoznak s 
szonra. sohasem lehetnek | mindegyik szakosztályban naponta
Az ilyen felhők akár az északi sár- j három-négy előadó számol be vala- 
kon. akár a mérsékelt égöv alatt, 1 milyen »csödáról«.

ny illan fogod találni a tulipánt és a vi
lágokat halálom után egy hónapig élni 
hagyod. Aztán letópéd és elhozod a sí
romra. És ezzel el fog osztani léikéiből 
a rnólelyes. ködös fájdalom, amelyet ha
lálommal okoztam neked, Ezt pedig inog 
kell tenned, inert ifjú vagy és szeretned 
kell az életet. A szomorúság nem a fia
tal szivekbe való A szomorúság gyilkol. 
Hossz és hamis képeket lest a szívbe 
mindéről.

Aztán jól vigyázz, a tulipán talán so
káig nem fog újra kiviratani. Te pedig 
minden kérésedet, imádat, szádékodat a 
tulipán előtt fogod elsutlogtii. És mind
addig amíg vágyad jó után szomjazik, a 
tulipán nem bomlik virágba. S midőn újra 
kivirágozva látod: az annak a jele, hogy 
rosszat kértél vagy akartál magadnak. És 
akkor letéped a kinyílt virágot annak je
léül, hogy belátva »ágyad helytelen kö
vetkezményeit, lemondasz annak teljesü
léséről. Megértet t é 1 ?

A szegény királyleány zokogva borult 
éedsanyjára és megérte, hogy utasítá
sát követni fogja.

Még egy óráig átölelve tai tollák egy
mást. Aztán meghalt a királyné. Gyá
szos pompával, igaz fájdalommal kísérte 
sírhoz az, ország népe. A' temetés után a 
királyleány megkereste édesanyja tulipán
ját és bevitte az ö szobájába. Es iáhullat
ta omló könnyeit minden este, de csak 
aiinái ékesebben lángolt, pompázott a 
tulipán. Egy hónapja moll már, hogy a 
királyasszony a sírban pihent és a tuli
pán még mindig élt. A leány úgy gondol 
la, hogy műi is fogja letépni. Mcgöizi 
ölökre édesanyja utáni szomorúságát.

Egy napon azonban ijedten nézett az 
Ó királyfija, amint kilépett a szobájából.

Meil adod át az egé«z lelkedet a 
bánatnak, — szólott hozzá Szépségedet 
már lemosták arcodról a könnyek. Mo
solyt két hónap óta nem láttam ajkadon, 
pedig az éltetett engem, gyermekem. Ví- 
dárnilsd fel valamivel lelkedet, mert há
romszoros a szomorúságom, ha téged lát-

lak könnyesnek, 
lenned.

Es ugyanezt mondták azok is, 
szolgállak öt.

Egy éjszaka belátta a királyleány, hogy 
a bánat kétségbeejt, ol és meghamisítja 
az életet. Maga elé telte a virágot és néz
te. Vékony ujjait rátétté a virág húsos 
szárára. Behunyta szómét és próbaképen 
megszorította. Valami különöstől félt. Azt 
hitte, hogy a virág sirni vagy sikollani 

Egyre jobban szorította rc- 
azlán egy kegyetlen csá

vái oltással letépte. A virág nem sikol- 
tett. Úgy viselkedett, mint más közönsé
ges tulipán. Megnézte a szárát. Nem 
volt véres. Nézte hosszan a kezében vö
röslő világfejet. És lassan-lassan maga 
sem tudja mért, könnyebhedni érezte a 
lelkét és mosolyogni kezdett. Aztán 
gyorsan keblébe rejtette a. letépett virá
got és kivitte édesanyja sírjára. Vissza- 
jüvet mégegyszer megnézte a cserépben 
maradt tulipánbokrot. Nem volt rajta sem
mi véresepp, szépen behegedt már rajta a 
kicsi sehccske. A királyleány azontúl vi
dám lett. Ilégi szépsége visszatért, ter
mete formásodon. Édesapja pedig megvi
gasztalódva tekintett rá.

Eltelt két év.
A királyleány gyönyörűvé serdült, 

nem feledkezett meg édesanyjának 
ígéretéről. Minden lefekvés elölt a 
bimbósodolt tulipán hokrocskája elölt 
mondta el kérő imáját, annak gyónta meg 
vágyait. Es sohasem nyílott ki azóta a 
kiesi nóvényke.

Egyszer ragyogó ékszereket szeretett 
volna. Sokáig tűnődött: nem bünös-e ez 
a hiú kívánság. És egy este elsusogta a 
tulipánnak', hogy milyen gyűrűt, milyen 

| aranyláncot szcetne kérni édesapjától.
A tulipán bimbóban maradt.
Máskor selyem ruhát kiránt karcsú ter

meteié. Drágát, ragyogót, amelyre mesz- 
sze országban C2er ujj hirnezgette a ró
zsákat, a gyöngyöket. Megkaphatom? — 
kérdezte a tulipántól. A virág hallgatott

Nekcd szépnek kell

akik

fog. ha letépi 
megö ujjaival

Es
tett
fol

ds ncrn emelte alvó pilláit.
Ismét máskor nagy zenebonát hallott i 

palota elölt. Kérdésére, hogy mi az, az 
a választ nyerte édesapjától, lmgy cg’ 
bűnöst visznek a börtönbe. aki soka 
gyilkolt, rabolt. Holnap ki, fogják végezi) 
a ritka gonosztevőt. A királylány kite 
kinlelt az ablakon és megszánta a sze
rencsétlent. Egész nap fájl érte a szive 
Este pedig imádkozott a gyilkosért, hog’ 
menekedjék meg valahogy a haláltól. 
tulipán még ezt a kérést sem találta fúr 
csának. Másnap pedig arra ébredlek, bog’ 
a halálraítélt gonosztevő megszökött i 
börtönből.

Egyszer aztán egy herceg tért be hoz 
zajuk. Valami üzenetei hozott a király 
nak. Fiatal volt és gyönyörű. A király 
lány remegett, amikor oda nyújtotta nek 
szép fehér kezét. A herceg a szeméb 
nézett és azontúl minden héten kélsze 
lóra kapott és betért a királyi palota kert 
jébe, ahol a rózsák között már várta ö 
a szépséges leány. És beszélgetlek min 
denröl, ami jó, ami szép, ami tiszta. E 
csodálattal látta a királykisasszony, bog; 
a herceg lelke, szívó és gondolata talál 
még százszor szebb, mint az övé.

Es úgy belemerüllek egy napon a: 
édes beszélgetésbe, hogy már kezdett iá 
juk szállani az est. Az égen pedig haia 
gos felhők gyuleinlcttck és lényég C-lóvíl 
düböröglek. A királyleány ijedten nyuj 
tolta búcsúra kezét. A herceg s ie tv e  vég  

latoit, mert egy sötét erdőn is át kellet 
haladnia, ahol veszedelmes az esti utazás

I'ár perc múlva teljes szörnyűségén 
tört ki a zivatar. A leány szobájába! 
imádkozott. A tulipán eszébe sern jutót 
neki. Az ágya előtt térdelt és ajkai ön 
feledteti fohászkodtak azért, hogy a K 
szellemek tartsák életben a herceget.

Másnap rikoltott, ainiön íölébret. A tu 
lipán virága finoman sötéten vöiöslör 
előtte. Ijedt érlclmelloriséggel meresz
tette rá szemét a királyleány.

És nem merte, nem akarta megérinteni 
hogy letépje,
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Arangcsinálás
A világ aranyának nagy része Ameriká

ba vándorolt és nincs rá sok remény, 
bogy onnét egyhamar visszakerüljön. 
Dél-Afrikában. Ausztráliában Indiában 
bányásznak ugyan a legmodernebb esz
közökkel. de nem győzik az ipar folyton 
növekvő szükségletét, hát még a rossz- 
valutáju országok aranykincsének pótlá
sát! Nem csoda, ha újból feléled a volta
képpen soha ki nem aludt vágy, hogy az 
aranyat mesterséges utón állítsák elő. A 
nernzetgazdászok ugyan mindenféle sú
lyos krízisekkel fenyegetőznek arra az 
cselre, ha túlsók lenne az arany. De hát 
vájjon jobb az a krízis, mikor semmink 
sincs a nemes fémből? Elvégre az álla
mok pénzügyeit mindig lehetséges lesz 
más. talán még megfelelőbb valutára be
rendezni és mégis csak szép lenne, ha 
az arany, olcsósága következtében azt a 
helyet foglalná el az iparban, a 'művé
szetben, a háztartásban, melyet kiváló 
tulajdonságainál fogva elfogadhatna, ha 
sok volna belőle.

A XVII. századig a vegytant alchimiá- 
nak nevezték és főcélja volt, hogy két 
titkos szert állítson elő. Először a >nagy- 
elixirl* vagy »magisztériumol«, mit azon
kívül még ^bölcsek kövének* és vörös 
oroszlánnak is nevezlek. Ezzel nemcsak 
közönséges fémekből aranyat lehetett csi
nálni, hanem gyógyítóit minden betegsé
get fiatalított és meghosszabbította az 
életet is. Az eljárás is egyszerűbb volt a 
Steinachénál. Erősen felhígítva mint 
»aurum potabile (iható arany) inni kel
lett. A másik titkos szer a >fehér orosz
lán* vagy a >kis misztérium*, csak ezüst 
készítésére volt. alkalmas.

Elméletük szerint minden fém higany
ból és kénből all. Bármely fémből lehet 
aranyat csitálni, ha elvonjuk, ami az 
egyikből sok, vagy hozzáadjuk, ami a 
másikból kevés van benne. Ezt a műve
letet végezték a »bölesck köve* segítsé
gével.

Ila az alchimisták választotta két ele
met tekintjük, két eredeti véletlen ötlik 
fel, mintha valami sejtelem vezette volna 
őket.

De hogy megérthessük, ki kell terjesz
kedni egy kis magyarázatra.

Az elemek, mint a vas, réz, arany stb. 
atomokból állanak, az atomok pedig egy 
u. ii. alfa magból és körülötte keringő 
elektronokból (az elektronok az elektro
mosság »atomjai<). A legkönnyebb elem 
a hidrogén és ennek az atomsulyát egy
ségnek véve azt mondjuk- a hidrogén
atomsulva =  1. A többi elemek mind *
hidrogénből vannak felépítve, de építő 
kövekül inkább a hozzá legközelebbi 
elem. a hélium (gáz. mely a levegő egyik 
alkatrésze) szolgál. Ez négy hidrogén- 
atomból áll és atomsulya 4. A héliumatom 
annyira sziláid szerkezetű, hogy az ato
mok elbomlásakor, pl. mikor a rádiuma- 
t< m a rádióaktivitása folytán elbomlik, 
nnn hidrogén, hanem egy héliumatom 
válik le belőle és a rádiumból egy egé
szen uj természetű más elem keletkezik, 
melynek atomsulya néggyel kevesebb, 
mint. a rádiumé. Ha tehát elemből egy 
másikat akarnának csinálni, c gyhélium- 
alomot kellene hozzáadni vagy belőle 
elvenni. De van más módszer is, mire 
azonban most nem terjeszkedünk ki.

Lehetséges, hogy az alchimistákat a 
kénnek a szine és higanynak súlya indí
totta a kettő kombinálására, de az atom- 
sulyról megközelítő fogalmuk sem lehe
tett, noha inár Demokritos és különösen 
az epikuraeusok Kr. c. az ötödik század- 
l j ó  hirdették, hogy az anyag láthatatlan 
méretezésű atomokból van felépítve. Ké
sőbben pedig az. atomokat valami fantasz
tikus gépezetszerü szerkezettel is felru
házták.

Tény azonban, hogy a kén atomsulya 
32.1)7, a higanyé pedig 200.6 és az aranyé 
197 2.

Ha tehát vennénk hat rész ként:
6X32.07 -192.42 és egy rész higanyt: 

4-200.6
—393.02 : 2—196.51

és az egészet a bölcsek kövével egy elem
mé tudnék egyesíteni, ugv kapnánk két 
rész olyan uj elemet, melynek atomsulya 
196.51, jgm közel esne az aranyéhoz. Mi

vel a földön a legnagyobb atomsulyu elem 
az uránium, csak 238.2 atomsulyu és 
ennél sokkal nagyobb a mi viszonyaink 
közt nyilván nem igen lehetséges, nem is 
keletkezhetne 393.02 súlyú elem. Hasonló 
kombináció azonban sok lehetséges,

A másik véletlen még meglepőbb.
Az alcliimisták észmenele abban is

megközelítette a valóságot, hogy az összes 
fémek valami közös építőanyagból álla
nak és egymásba átváltoztathatok, ha 
belőlük valamit elveszünk, vagy hozzá
leszünk. De még másban is helyes irány
ba terelte őket a sejtelmük. Az arany 
atomsulya 197.2, a higanyé 200.6, az irri- 
diumé (szintén egy nehéz ritka fém) 
193.1. Ila tehát a higanyból elvonnánk 
egy héliumalomol, vagy egyet hozzáten
nénk az irridiuméhoz, oly elemet kap
nánk, melynek az atomsulya igen közel 
áll az aranyéhoz. Valamit elbontani, vagy 
elvonni könnyebb, mint hozzátenni, mert 
a mi esetünkben az első esetben energia 
felszabadul, míg a másodikban energiát jj 
hozzátenni kellene. Az alchimisták tehát 
legjobb helyen keresgéltek, mikor higany
ból akartak aranyat csinálni. Hogy a 
bölcsek kövét nem tudták megtalálni, no
ha anélkül az átváltozás nem ment, azon 
nem lehet csodálkozni, de az nem riasz-
tóttá el őket, pedig sokan a börtönbe és jj került, százszorosán drágább volt a 
jónéhányan az akasztóiéra kerüllek, m i-j természetes gumi áránál, a bábom alatt 
kor hivatalos ellenőrzés alatt, Ígéretük e l-1 azonban Németországban már az egész 

szükségletet mesterséges utón gyártották. 
Ha egyszer csakugyan meg lesz oldva az 
aianycsinálás módja, a feltalálók majd 
találnak olyan eljárásokat, hogy az elő
állítás nyereséges legyen. Egyelőié azon
ban böjtöljünk tovább . . .

lenére se tudlak azonnal aranyat csinál
ni. Mégis foglalkoztak az aranycsinálás- 
sal, nemcsak a hivatalos alchimisták és 
hivatásos csalók, hanem minden rendu és 
rangú emberek, sőt az uralkodók maguk 
is. Pl. VII. Károly francia király és VI. 
Henrik angol király, ki aranycsmálók se-

estéje
írta: Diószeghg Tibor
aki éppen 

az elhunyt
Az ujságiró mellé, 

nekrológott fabrikált 
Wekerléről. odakönyökölt Sándor 
bácsi a badeni kávéház márvány- 
asztalára. és tempós, akkurátos, pa- 
rasztosan-magyar szavajárásával 
főzni kezdte:

— Csak jól nyomd meg a tollat, 
ne sajnáld fiam, meg köll az igazat 
írni róla. Hazudozó ember vót sze
gény. isten nyugossza. Beteg az 
igen. Becsapott mindenkit. Test
vériét eladta. Nem kedveltem. Soha
se tartottam becsületes embernek. 
Írd csak meg fiam nyugodtan. Sváb 
ember vót. csupaszkcpti. Igazi bécsi 
komornyik, nem szabad semmit el
hallgatni róla. Bolondság, hogy 
holtakról jót vagy semmit. Inkább 
ott a földben már mindegy. Férgek 
nem olvassák el újságból. Azokról 
kell. jót Írni, akik élnek, hadd örül
jenek. , Eleveneket nem szabad bán
tani. És sokat gázoltam őket, eleget 
is sajnálom, annak a tanulmányos 
színésznek a feleségéről, tudod, a 
Vigből. irtain három sort egyszer, 
idegsokkot kapott tőle. Este már 
nem is lépett föl. Nem szabad ilyet 
tenni. Én megtettem, komisz em
ber vótarn. megírhatod ezt is. fiam. 
De máj’ csak ha meghótam, addig 
már ne. várhatsz vele. rövid az 
egész. Akkor nem bánom, magam 
megírnám legszívesebben. hogy 
lásd. hogy’ kell. Csak az ig a za t...

Élek az engedclemmel. Sándor
bá’.

*
Csakugyan nem szabad elhall

gatni az igazat Bródy Sándorról, 
le kell rajzolnom a figuráját, úgy, 
ahogy láttam, meg kell Írni róla, 
hogy - tisztesség ne essék szólván 
— hires rossz ember volt. gonosz
kodó. kaján. Én már az öreg Bró- 
dyt ismertem csak. aki tcstben-lé- 
lekben árnyéka volt önmagának: dús 
haja a régi mü-kócossággal. de tel
jesen őszen csapzott a homlokába, 
duzzadt . húsos ajka fáradtan 
szuttvongatta az örökösen félbe- 
hamvadt »börszivar«-t. járása bi
zonytalanná tokkant és ha legény-

gitségével »szanálta* a pénzügyeit s nyil
ván rézamalgámból készült hamis arany
nyal árasztotta el az országot.

Az alchimisták eszközei meg se közeli
tették azokat a technikai és fizikai beha
tásokat, melyeket ma alkalmazni tudunk, 
mindazonáltal még a niai módszereink is 
úgy siklanak le az atomok szilárd szer
kezetéről, mint a vizcseppek a gránitkö
vekről. De évmilliók alatt a vízcsepp is 
lehordja a gránitsziklát, az atomok is 
folyton átváltoznak a rájuk ható erők 
alatt, csak annak a módját kellene meg
találni, hogyan lehet az évmilliárdokat, 
mig ezek a változások végbemennek, kel
lően lerövidíteni. Erős rádióaktiv besu
gárzással sikerül is a fizikusoknak a nit
rogénből egy héliumatomot leválasztani 
és a leválasztott hélium nyomait kimu
tatni.

Legújabban pedig az a hir érkezett, 
hogy Miethe berlini tanárnak sikerült az 
aranyat mesterségesen előállítani. Hogy 
a fent leirt utat válaszlolla-e, avagy va
lamely más módon érte el a célt, arról 
még nem szólnak a tudósítások, csak azt 
mondják, hogy a mesterséges arany elő
állítása horribilis összegbe kerül. Ez ter
mészetes. A mesterséges gumi elő
állítása, mikor már az

P. A.

kedni kezdett. (— egyszer, amikor 
Biró Lajos meglátogatta, emlék
szem. meglepően összeszedte ma
gát —) félórai erőlködés, hogy fi
gyelmét a beszélgetésre koncentrál
ja. teljesen összetörte. Nagyon el
fáradt Bródy Sándor hatvanadig 
esztendeje küszöbén testben és lé
lekben. de abba soha nem fáradt 
bele. hogy másoknak ártani igye
kezzen. ha mással nem. hát leg
alább egy maliciózus megjegyzés
sel. Sőt. Fiatalkorában ezt talán 
jobban el tudta titkolni; szentimen
tális ellágyti!ások, dzsentriskedö ga
vallér-tempók. bohém pajtáskodó- 
gesztusok sokakban azt a hitet kelt
hették. hogy eredendő rosszasága 
mellet sok jó érzés is van benne: 
meg aztán lenyűgöző irói tehetsége 
és szinte varázslatos emberi char- 
me-ja természetszerűleg elfogulttá 
tették környezetét vele szemben.
De amikor esteledni kezdett és al
kotó vénája elapadtam betegségbe 
keseredve, barátaitól elhagyottan, 
pénz nélkül száműzetésbe került, a 
lény és árnyék renibrandti elosztást 
kapott portréján: túlsúlyba kerültek 
s csakhamar kizárólagosságot vin
dikáltak maguknak jellemének árny
oldalai, gyerekes gonoszsága és meg
bízhatatlansága. Valahonnan egri 
kamaszéveiből hozhatta ezeket a 
tulajdonságokat magával, a bővérű, 
rakoncátlan, korán lányozó zsidó 
diákot a pap-tanárok kiszorították a 
középiskolából és Bródy Sándor 
mint közlegény kezdte leszolgálni 
katonaéveit. Roppantul röstellette 
ezt a törését életének, hogy nem ta
nult. tagadta is váltig; ötvenegyné- 
hány esztendős korában még azt 
irta egyik cikkében, hogy a »pádo- 
vai« egyetemre járt orvosi tanulmá
nyait — filytatni. Mindég is szerette 

[félbemaradt orvosnövendéknek kiad
ni magát s szívesen hivalkodott a 
»Faust orvos« kifogástalan szak
szerű mivoltával. Pedig az orvos- 
tudományhoz is csak annyi köze 
volt, mint minden máshoz, hihetet
len memóriával összefogdosta éve
ken keresztül orvosok — máskor 
egyéb szakemberek ■— elejtett meg- először

pesti
gye-

rám.

jegyzéseit, kifaggatta őket. éjszaká
kon át kérdezősködött arról, ami 
momentán érdekelte. cppencsak 
könyvet nem vett volna világért 
sem a kezébe. Nem is találtak ha
gyatékában egyet se. Soha nem 
olvasott. Ha olyasminek megírását 
vállalta, amihez előtanulmányokat 
kellett végezni, fiait bízta meg a 
forrásmunkák elolvasásával s ami
kor elkészültek, referáltatott magá
nak. Tudásának kiálló fogyaté
kosságait csodálatos intuíció pótol
ta. de azért tökéletesen igaza volt 
annak a kritikusának, aki észrevet
te. hogy Bródy Sándor regényeinek 
és drámáinak szereplői a dialógu
sok során soha egyetlen elmés, 
okos. vagy akár csak intelligens 
mepiegyzést nem tesznek. Olyan 
mindent feleittető svunggal és szán
dékosan pongyolává stilizált művé
szettel kápráztatta el olvasóit, hogy 
ezt a fogyatkozását soha nem vet
ték észre, de Bródy mindig tudta 
egészen pontosan, hogy hol szorít 
a csizma. Tanulni, pótolni a héza
gokat. ehhez hiányzott az energia 
belőle, hát cl akarta hitetni magá-

cljárás si-jval. hogy Írónak, művésznek fölös
leges a tudás, káros. Az ösztönös 
megérzés az igazi, rá kell hibáznia 
dolgokra, ez volt az evangéliuma. 
Kicsufolta. akik tanultak, megbélye
gezte őket. egész generációt nevelt 
Írókból, amelyik szegyeit olvasni, 
rendszeresen dolgozni és igazat 
mondani. Ezek persze elhulltak; 
Bródynak nem ártott megdöbbentő 
müveletlensége. Csodálatos intuíció
ja mindent pótolt., kitalálta, amit 
meg kellett volna tanulni, sokat em
lékeztetett ebben Adyra. De mindig 
félt, hogy egyszer baj lesz még be
lőle. ez az érzésem, ezért állt foly
tonosan en garde-ban. szúrásra, dö
fésre. támadásra készen. Gárdonyi
nak. szinten egri származék, nem 
tudta megbocsátani nagy könyvtá
rát s még csodaszép utolsó írásában 
is — talán a legkiilönbbcn vala
mennyi között — alaposan oda
mondogatott neki. Öregkorára kü
lönben is megfullánkosodott minden 
szava. Ott voltam, a badeni Bristol- 
kávéházban. amikor a nemrégiben 
elhunyt Kabos Edével húsz évi ha
rag után kibékültek; »a szikkadt 
Gabos-zsidó«-nak. aki panaszko
dott: szeretné megérni, hogy visz- 
szatérhessen egyszer még Magyar- 
országba. tiz perces barátkozás 
után áperte megmondta a szemébe 
Sándor bácsi:

• - Minek az. Edits? Nem érdemes 
addig várni . . .

Ezen aztán megint összeharagud
tak. Sándor bájcsi felkelt, átment 
panyókára vetett télikabáttal vál
lán a másik asztalhoz, ahol egy 
friss családi botrány szereplői* ül
tek: férj. aki előző napon rajtakap
ta feleségét és az asszony, akinek 
megbocsátottak, agyonpuderozva. 
még vörös szemmel. Sándor bácsi 
ártatlan képpel leült melléjük, öre- 
uras bizalmaskodással megpaskolta 
a nő nyalkát és gügyögve, de han
gosan. hogy mindenki hallja, meg
szólalt:

— Ilyen szép asszony . . .  isten 
bizony, nem értem magát! Rendbe’ 
van. az ura megérdemelte. . .  de 
nem tudott különb gavallért válasz
tani? Éppen az a satnyát! Hisz az 
ura is van olyan . . .

Ilyesmiket csinált egész nap. 
Odament a parkban sétáló 
asszonyokhoz és megdicsérte 
reeküket:

—- Szép fiuka. Hasonlít 
Mondja, nem ismertük mi egymást 
tiz-tizenkét év előtt?

És pletykált, rágalmazta a nőket, 
hazudott. Nemcsak asszonyokról. 
Volt valami szép. érdekes, vakmerő 
Bródy Sándor »anzágolás«-aiban. 
Fogyatékosságait akarta talajdon- 
képen ezekkel is leplezni: memóriá
ja sorvadását, müveltség-minuszát, 
elkoldusodását. Amikor sok év után 

találkoztam vele Becsben,
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láttam rajta, rögtön, hogy nem is 
mer meg. de Sándor bácsit ez a 
kgkevesbbé sem zavarta abban, 
hogy családi üzeneteket adjon át:

— Láttam apádat otthon a napok
ban Jó emberem. Egészséges, jó 
színbe’ van. semmi baj. Család jól 
van. mind egészségesek. Üzenik, vi
gyázz magadra, csak okosan . . .  
haza köll menni!

...Szegény apám, épp hat éve 
feküdt a kerepcsi temetőben. Sán
dor bácsi pedig vagy két esztendeje 
nem járt Budapesten. Olaszország
ban barangolt, amíg pénzecskéjé
ben tartott, azután Lakatos Viktor 
dr gondozta abbaziai szantóriumá- 
ban barátságból, később áttelepítet
te badeni intézetébe.

A látszatra nagyon vigyázott Bró- 
dy. minden héten bekövetelte a

Más. A kávéházi asztalhoz oda
jön egy koldusasszony. Mindenki 
ad neki száz-kétszáz koronát. Bródy 
odafordul a szomszédjához:

— Nincs apróm, adj helyettem is, 
fiam ennek a szegény asszonynak. 
Hiszen nem evett emniá három nap
ja. De ne kétszázat, hé. most a 
Bródy Sándor helyett adod . . .

Belenyúlt a másik pénztárcájába 
s kihalászott egy ezrest a koldus

asszonynak. Talán éppen az utol-

donyi-Ievclet nem tartotta elegendő 
bizonyítéknak arra. hogy — ha akar 
— tud még írni, jobban mint valaha. 
Mindenkinek mesélte, hogy verseket 
ir. Később azt regélte, hogy nagy 
regényen dolgozik. Rembrand-ról s 
emellett kitartott egész haláláig. 
Pedig a Remb'rand-regényből csak 
pár bevezető sor van megírva, ezek 
alá mindig újabb és u.iabb üres pa
pírlapokat rakott, hogy félrevezesse 
azt a Bauer nevű fiatal orvost, aki

sót. Azután a szerényen feketéketJfolyton ösztökélte a munkára. A 
fogyasztó társasággal kifizettette 
dpia cointreau-ját és villamospénzt 
kért. hogy kiutazhasson Badenba.
A tükörablakon keresztül még lát
tuk. hogy nem a villanyosállomás
hoz ment, hanem szemben az operá
nál beült egy autotuxiba.

titkolt:

hamarosan megvastagodott »irat- 
csomót« aztán büszkén mutogatta 
mindeniknek:

— Készül mar, befejezem hama
rosan.

*
Nefm fogja már befejezni soha 

Sándor bácsi, aki felköltözött azEs mégvalamit nagyon
számláját, mert — mondotta — egy- inkább hazudott, csakhogy ki ne de-g égbe, hogy ott »iókat« mondjon
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ffozm
üljön az, hogy már nem tud dől-“Gábor arkangyalról és adós marad- 
ozni. A mélységesen emberi Gár- jón Szent Péternek a kapupénzzel.

pszichoanalitikus tekintély
a kalandorok és műkedvelők hipnózisáról

* /'

szer majd ezt ki fogja egyenlíteni.
Állandóan hangsúlyozta ismerősei 
előtt, hogy nem él ingyen, külföldi 
színházaktól nagyösszegü tantiémek 
járnak még neki.

—• Néni menne egy falat le a tor
komon. — mondogatta — ha nem 
tudnám, hogy az utolsó krajcárig 

kifizethetek majd mindent ennek a 
Lakatos doktornak.

Még az is lehet, hogy hitte, amit 
mondott. Hálából aztán fellázította 
a doktor ellen a személyzetét, ami
re felmondták a vendégbarátságot 
neki és át kellett költözködnie a 
szállodába. Ettől kezdve Hatvány 
Lajos gondoskodott róla. akiről vi
szont buzgón terjesztette: »belőlem 
cl a Laci«. Hatvány nevetett ezen 
a tipikus Bródyádán. de akadt va
laki. aki végül mégis megmondta az 
öreg intrikusnak:

— Sándor bácsi, hogy’ beszélhet 
ilyet, hiszen most is a báró télika
bátját viseli? (— Bródyé zálogban 
maradt Abaziában és nem lehetett 
kiváltani, mert nem tudta kinél. —)

Nem jött zavarba és angyali hi
degvérrel felelte:

— Pedig úgy van. ahogy’ mond
tam. Belőlem él. Ha valaki pénzt 
kér tőle. nem ad. aszongya kell 
minden az öreg Bródynak. Szere
tem a bárót, derék jóember, nem is 
tudnám, mit kezdenék nélküle . . .

Szomorú helyzetében visszájára 
fordultak még a régi jótulajdonsá
gai is. Valaha végigkérdeztem a 
legelőkelőbb pesti éttermek és ká
véházak főpincéreit ki leggavallé- 
rabb vendég? Krausz Simon és Ká
rolyi Mihály mellől egyik se felej
tette ki Bródy Sándor nevét. Emig
rációjában bőkezűsége is fonákul ütött 
ki. Egyszer éjfélfelé lemegy szállo
dai szobájából a Bristol éttermébe, 
ahol nagy pesti társaság valami 
bankettet rendezett. Felismerik Bró
dy Sándort, nagy ovációk közt le
ültetik az asztalfőre. megitatnak 
vele egy pohárka pezsgőt. Amikor 
fizetésre kerül a sor, Sándor bácsi 
csöndet int és ellentmondást 
tiirő hangon kijelenti:

— A vendégeim vagytok, 
cn fizetek!

Nem használ a tiltakozás. Bródy 
előcitálja a kasszától a löpiiieér't, 
akinek több hónapi koszttal tarto
zott már, és rámutat az asztalra:

_  Az egészet aafschreiben! ; iuaguei
A fopmcer meghajtotta magát és f méregdrága, áron el 

a vendegektől távozáskor titokban iáén™ m i  a. vizet is, 
inkasszálta be a cchhet.

Drezda, augusztus hó.
Dr. J. H. S c h u l t z  jénai egyetemi or

vostanár Németországban a hipnotikus 
tudományos terápia megalapítója és szak
it odaírni működésének javarészét a mű
kedvelő magnelizörök és hipnotizőrök ül
dözésére fordította. Schultz professzor a 
modern pszichanalitika embere. Sokáig 
küzdött, amig merész teiepiáját hivatalo
san el is tudta fogadtatni. Orvosi koncep
ciójának lényege az, hogy m in d e n  
s z e r v i  b e t e g s é g e t  b i z o n y o s  
o ly a n  l e l k i  j e l e n s é g e k  is  
k i s é r n e k, a m e ly e k  m a g u k  
g y ó g y í t h a t ó k  é s  a s z e r v i b e -  
t o g s é g g y ó g y u l á s á h o z  v ag y 
megkfönn y i t é s é h e z k is e b b -n a -  
gyobb m é r t é k b e n  hozzájárulnak. 
Ezeket a lelki jelenségeket ö hipnózissal 
gyógyítja és mikor h i p n ó z i s s a l  
k e z d e t t  k e z e l n i  eg y  a g y l á 
gy u 1 ú s o s a s s z o n y t ,  az egész or
vosi világ összecsapta a kezét: ez a bo
lond Schultz az agylágyulást hipnotizálni 
akarja. Azt nem vették észre, hogy az 

{ agylágyulás, mely akkor még abszolúte 
gyógyíthatatlannak számítolt, nem gyó
gyult ugyan meg, de a beteg asszony a 
betegséggel járó szorongó kényszerkép-
zetek nyomása alól felszabadulva, halála 1 h.ppanganak az emberben és soha nem
idejéig visszakapta a munkaképességét. 

Ma már nem kell harcolnia Schultzriak.
Elismert híresség és egy-egy bámulatos 
esetét hosszasan szokták pertraklálni. 
L e g u tó b b  h i p n o t i k u s  u tó n , 
m in d e n  s e b é s z i  k e z e l é s  n é l 
k ü l m e g g y ó g y í to t t ,  eg y  n ag y 
é g é s i  h ó ly a g o t .

nem

majd

A gyógyító hipnózis
Schultz professzor aránylag niég fiatal

ember. markáns, borolváltarcu, jól öltöz
ködő szalongavallér, aki első látásra nem 
teszi a súlyos tudós benyomást, e-lsö hal
lásra azonban rögtön megkap nyílt, egy
szerű, mindenki állal érthető, világitóan 
eszes fejtegetéseivel.

— Ezek a magnelikus csodalények — 
mondja kicsinylüen — törpe epigonok az 
első nagy holonditóhoz, M e s s m e r J ie z  
képest. Az kitünően éltette a. dolgát. 
Nemcsak azt hitette el az emberekkel, 
hogy benne magnelikus erő van, hanem 

1 tudta adni szótkül- 
amibe beleérintette az 

ujjait, hogy >megrle!ejezze«. Volt idő,

BURGONYÁD
VÖRÖSHAGYMÁT

foghagymát, babot, za
bot, árpát, kukoricát 
és minden terményárat 
legmagasabb áron ve«x 
és bizományba átvesz
WE1SZ MIHÁLY 
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Kralja Petra ulica 59.

amikor egész Európát lázba hozta. Aztán 
szegényen, nyomorultul pusztult el.

— Ha ön azt kérdezi tőlem, hogy tud
hat-e egy ilyen magnelikus csodalény 
gyógyítani, akkor habozás nélkül azt fe
lelem: ig e n , t u d h a t .  Mert m a g 
n e t  í k u s e r ő r ő l  b e s z é l n i  o s 
t o b a s á g  u g y a n ,  de a h i p n ó 
z i s  g y ó g y í t .  Nlár pedig ők »deleje- 
zés» közben nem csinálnak egyebet, mint 
a hipnotizálás egy primitív formáját gva- 
koiolják. Nem is ezért kell őket, meg a 
műkedvelő hipnotizőröket kérlelhetetlenül 
üldözni, hanem azért, mert t u d o m á 
n y o s  go nd o s s á g o t n é 1k ü 1ö z ö 
h i p n o t i z á l á s a i k  k ö z b e n  o ly an  
b o r z a s  Is tó
j á t s z a n a k ,
n e k ik ,  sem  a m é d i u m n a k  s o j - L h‘0gy a ir ta ik  odó nő ne legyen útban, azt 
t e l n i ü k  s i n c s .  Ön határozol tan | ' . s hipnotizálta és azzal is viszonyt kéz 
szolgálatot tesz a köznek, ha felhívja a

utazásból hazatéri, a lakást teljesen üre- 
v e s;z e dciljm c|k k e l j scn tohálta. A hipnotizőr hipnotizálta az 

a m e l y e k r ő l  s e in 8 asszony t és viszonyt kezdett vele. Aztán

publikum figyelmét arra, hogy az ilyen 
d e l e j e z ő s s e l  é s  h i p n o t i z á 
l á s s a l  m i l y e n  s ú l y o s  k ö v e t-  
k t  z m é n y é k  j á r h a t n a  k.

Akiket a hipnózis megőrjített
— Kezdjük ott, hogy vannak betegsé

gek, amelyek szerencsés esetben csak

törnek ki, de heves lelki felindulás a fel
színre dobhatja őket. Ilyen betegség a de
mentia praecox nevű elmebaj. Hogy a 
precíz tudományos nüaniszokat mellőz
zem, népszerű nyelven igy fejezhetem ki 
magam: a h v p rió z i s t ó 1 m eg  1 e- 
h e t  b o l o n d u l n i .  A legközelebbi 
példám erre egy túbingem irodakisasz- 
szony, aki vérszegénységét egy ilyen 
’■magrieopathc orvossal gyógyittalta, De- 
lejezés után pompásan érezte magát és 
rohamosan javult. De a delejezö képe 
folyton előtte állt és kísértette. Később 
ez a kísértő kép nfár parancsokat adott 
neki. Éjjel arra riadt fel, hogy a csoda
doktor hangja szól hozzá: menjen el rög
tön a templomba. Máskor azt a parancsot 
kapta, hogy menjen imádkozni a temető
be. Ez évek során lassan haladt előre. 
Később már a z o r 1 e á n s i s z ű z n e k  
k é p z e l t e  m a g á t  és mint Luther 
meg akarta változtatni a világot.

— De nern is kell terheltnek lenni ahoz, 
hogy az ember a hipnózissal való játék
nak megadja az árat. Elmondhatom egy 
ismert német irónö esetét, akit nagyon

ha esett hogy a s a j á t  n e v é t  is  e l
f e l e j t e t t e .  Az orvosok csak fárad
ságos ellenhipnózissal tudlak a memóriá
ját nagynehezen életre kelteni, hogy 
megtudják a nevét tőle és hozzátartozóit 
értesíteni tudják. Egy fiatal leány mé
dium gyanánt szolgált egy magnétikus 
csodadoktornál, aki hipnótikus produkció- 
kai is mutogatott. A leány a krónikus 
vérzés legsúlyosabb formájút kapta meg, 
alig lehetett megmenteni. Egy fiatalem
bert társaságban több mint kétszázkor 
hipnotizáltak. Egyszer csak düliöngeni 
kezdett, lört-zuzolt, mindenkit megtáma
dott, elmegyógyintézetbe kellett vinni. 
De ott meggyógyult. Egy fiatal karmeslei 
spiritista szeánszokon vett részt, ahol 
klasszikus komponisták szellemei jelentek 
meg és igen hízelgő dolgokat mondtak 
neki. Több hónapig tartó hisztérikus 
nagyzási mániával fizetett. A Svengáli 
esete sem tartozik a mesék világába. 
Nonne kollégám figyelt meg egy hölgyet, 
aki a magnelikus csodadoktor előszobájá
ban a d o k t o r n a k  a f a l o n  ló g ó  
k é p é t ő l  d e l e j e s  á lo m b a  m e
r ü l t .

Szélhámosok és kóklerek
— A > l á r s a s á g b e l i c  h i p n o t i 

z ő r  igen veszedelmes emberfajta. Szám
talan esetet tudunk, mikor a bipnotizöi 
visszaélt az elaltatott leány védtelen 
helyzetével. Tudunk egy leánykereskedö- 
röl, aki egy fiatal lányt elaltatott és ál
mában felszólította, hogy jöjjön vele; 
»Braziliába, egy csodálatos palotába, ahol 
minden csupa szőnyeg és tükör és ahol 
csak arisztokraták fordulnak meg-. Nem
régen történt Berlinben, hogy egy tipikus 
hadigazdag, akinek a felesége a divat haj
szolásából kokainistává leli, cgv hipnoti
zőrhöz fordult, mert ezt elegánsabbnak 
tartotta, mint orvoshoz fordulni. A hipno
tizőr vállalta a megbízást és alaposan 
teljesítette. Mikor a férj cgv hosszabb

deli. Aztán aláíratott a hipnotizált asz- 
szonnyal egy okmányt, amely szerint az 
asszony megbízza öl a lakás eladásával 
A csodadoktor mindent pénzzé tett és a 
két növel elutazott tengeri fürdőre.
— K ü lö n ö s  e ré l ly e l  ü ld ö z e n d ő -  

n e k t a r t o m  a z  o r f e u m o k b a n ,  
v a r i e t é k b e n  f e l l é p ő  h i p n o 
t i z ő r ö k e t .  Ezek olyan légkört terem
tenek, amely gyenge és fogékony ideg
zet íi nézők számára egyenesen méreg.

— A saját prakszisomból is elmondha
tok egy tragikomikus esetet. Nemrégiben 
egy időseb!) hölgy járt nálam, hogy gyó
gyítsam meg lizennégyéves bugái, aki 
az enuresis noeturna nevű szokott beteg
ségben szenvedett. A lányt hipnózissal 
kezeltem. Megparancsoltam neki hipno
tikus álmában, hogy minden éjjel 12, 3 
és G órakor ébredjen fel és tegyen eleget 
a vese kiválasztásnak. A lány iovid ke
zelés után gyógyultan elutazóit. De nem
sokára újra megérkezett a néni. Kért, 
hogy segítsek rajta: m in d e n  é j j e l  12. 
3 é s  6 ó r a k o r  f e l é b r e d  é s  
e l l e n á l l h a t a t l a n  e r ő  k é n y 
s z e r í t i ,  h o g y  f e l k e l j e n .  A né
ni ugyanis jelen volt a rendelöszobámban, 
mikor a lányt hipnotizáltam. (Elvből min
dig odakéretek egy hozzátartozót, ha höl
gyeket hipnotizálok.) A szuggesztív lég
kör ereje úgy hatott rá, hogy ö is  t e l 
j e s í t e t t e  a h i p n o t i k u s  p a 
r a n c s o t .  Egy rövid ellenszuggeszi ló 
val meggyógyítottam.

Harsányi Zsolt.

M ár m o s t
megrendeltül! vagy elője
gyezheti gyerr,iekei számára 

a szükséges

tankönyveket, iró- és 
r a j  a s z  e r e k e t

H e u m a n n  M ó r
Subotica, Je’flsiceva u. 1

Alaplttatott 1881. évben. 
Pontos és gyors k iíro k  élés
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A siker.
A siker — mondta egyszer valaki — 

olyan épület, amelyet nem lehet örök
áron megszerezni és telekkönyvileg át
írni.

Valóban, csak mint bérlő költözhet 
beléje az ember, s ami még rosszabb, 
még csak hosszabb vagy rövidebb föl- 
mondási határidő se biztosíthat neki 
bizonyos tartamú birtoklást. A közélet 
embere, akinek éltető eleme a siker — 
az államférfi, az iró, a művész — ettől 
a tudattól szenved, s gyakran ennek az 
aggodalomnak a betege. Arra kell gon
dolnia folyton, hogy egy szép napon 
jön egy uj bérlő, akinek jobban tapsol 
a közönség mint neki, s az minden ce- 
remónlaság nélkül, egy-kettő, kitessékeli 
a házból, amelyet még alig volt ideje 
otthonosan berendezni. Senki se bízza 
hát cl magát, aki dicsőséges kampány
ban diadalra vezette a pártiát, akit 
aranyéremmel tüntettek ki a kiállításon, 
akinek a darabját száznál többször 
játszták egyfolytában, — ne bízza el 
magát. Mert még az se biztos, hogy a 
siker épületében Szent György napjáig 
Vagy május elsejéig bentmaradhat, — 
máról holnapra kell kiköltöznie. S az 
ilyen kilakoltatás ellen a lakásbiróság 
so segít.

*
A bölcsek köve.
Az a kis apróság, amelyet a mult hé

ten ezen a címen irtani, némi érdeklő
dést keltett, s többen azt az óhajukat 
fejezték ki, hogy szeretnének több oly 
ullotria-t olvasni, aminő a Wilhelm 
Krug-féle tábla volt. Ennek a kívánság
nak sajnálatomra nem tehetek eleget, 
mert tudtommal a nevezett filozófus
után más ilyen játékos dolog nem ma- a rendes jövedelmén túl még ilyen te- 
radt. igen komoly tudós volt fi, aki 
Kantnak a halála után e nagy férfiúnak 
a katedráját foglalta el Königsbergben, 
ahol logikát és metafizikát adott elő.
Működései távolról se volt oly korsza
kos mint Iialhaitatlan, elődjéé; a lekszi- 
konok nagyon röviden végeznek vele s 
arról, ami a litterátus embereket legjob
ba nérdckli, a házasságáról, meg se em
lékeznek. Pedig az egyhangú életében 
ez volt legfontosabb s ránk nézve is 
a legérdekesebb. Krug tanár ur ugyanis 
Wilhclnrine von Zenge-t vette feleségül, 
azt a fiatal hölgyet, akivel megelőzőleg 
Heinrich von Kleist, minden idők egyik 
legnagyobb drámaírója, évekig járt 
jegyben. Kleist és a menyasszonya

Figyelemreméltó jelenség mutat
kozik újabban a színpadi művészet
ben. csakúgy mint a filmen: a mez
telenség kultusza, amely szisztema
tikusan. prpgrammszerüen vonul vé
gig a modern rendezésen Párisban 
épugy, mint Budapesten és Moszk
vában csakúgy, mint Berlinben. A 
világsajtót hetek óta foglalkoztatja 
egy némi politikai vonatkozásokkal 
világbotránnyá dagasztott eset: a 

őszintén szerették egymást, de maga a versaillesi meztelen film botránya.
szenvedélyes, a maga beteges idegrend
szerével állandóan hadilábon álló s 
folytonosan az öngyilkosság gondolatá
val foglalkozó költő is belátta, hogy az 
imádott lányt nem lesz képes boldoggá 
tenni, s visszaadta a szabadságát. Kleist 
később csakugyan öngyilkos lett, Wil- 
I clininc pedig elégedett életet élt Krug 
mellett. A kiváló költő éiettagadása 
egészen különös formában nyilatkozott 
meg: öngyilkos akart lenni, de csak — 
társaságban. Végre talált egy magához 
hasonló egzaltált hölgyet , aki együtt 
halt meg vele. Ha Wilheiminc nőül megy 
hozzá, lehet hogy arra, amire néhány 
barátját hasztalan iparkodott rávenni, 
öt rábírta volna, s együtt halnak meg. 
Wilheiminc igy talán nagyobb szerepel 
játszott volna az irodalomtörténetben, 
de ettől megmentette a szerencsés vég
zete. Boldog felesége lett egy boldog 
embernek... Hiába, a költők ritkán jó 
férjek, s néha bizony meg a bölcsészek 
is jobbak náluk ...

Toalett.
Hérodotosz 

tomiaknál az
szerint a regi egyip- 

a dicséretes szokás ural
kodott, hogy a férfiaknak két öltönyük 
volt s a nőknek csak egy.

Azcrt-c, mert Hérodotoszt már nem 
igen olvassák: s az egyiptomiak kijöttek 
a divatból, vagy más okból, de ma ná
luk is és más népeknél is a nőknek van 
több ruhájuk, mint a férfiaknak. Pedig 
de sok háztartás budgetjét állítaná

helyre, ha a nők most is félannyi ruhát 
csináltatnának vagy vásárolnának, mint 
a férjeik!

Kicsiny ok, nagy következés.
Egy görög történetíró, Szozotnenosz, 

beszéli:
— Egy ökör, amelyet egy marha- 

bögöly testének egy igen érzékeny he
lyén csípett meg, megvadul s fájdalmá
ban keresztültörtet egy tavon. A gaz
dája, hun ember, üldözőbe veszi, ho-gv 
elfogja s visszavezesse, s az állat ker- 
getése közben megtalálja az utat a 
gótokhoz, akik a túlsó parton laktak. 
Mikor visszajön, elmondja övéinek, 
hogy mit látott »idegenben«, mily szép 
ország az ottan a tó másik oldalán, mily 
szépek s dúsak ott a legelők s mily ter
mékeny a talaj. E közlés kedvet csinált 
a hunoknak a lakhelyváltoztatáshoz s 
megkezdődött a népvándorlás, amelynek 
folytán megbukott a római birodalom s 
uj képet nyert az egész világ.

így avatkoztak be egy göböly meg 
egy ökör a világtörténetbe s azóta is 
nem egyszer ezeknél nem sokkal jelen
tékenyebb lények forgatták annak ke
rekét.

Olvasmány.
Nem sokat ér gyermekkorban olvasni 

úgynevezett morális könyvet, igen ko
rán — körülbelül 15 éves koromban — 
olvastam Goldsmith hires regényét: a 
Wakeficldi Lelkész-t. Legjobban az kö
tötte le a figyelmemet, hogy a derék 
pap egy rokonától tízezer font sterlinget 
örökölt, s hogy igy vidéki prédikátor 
létére igen gazdag volt. Az apám jó
módú ember hírében állott s bizony nem 
volt ekkora vagyona. Hosszan elgon
dolkoztam hát azon, hogy milyen bol
dog is lehetett a regény hőse, akinek

A meztelenség kultusza a színpadon
Irta László Ferenc

Egy bécsi filmvállalat Parisba küld
te rendezőjét és dramaturgját, hogy 
ott a versaillesi történelmi miliőben 
készítsék cl Georg Kaisernek. az új
fajta dráma merész harcosának 
filmjét, amely XV. Lajos király sze
relmi kalandjait viszi vászonra. A 
rendező megkezdte a munkát, leszer
ződtetett több párisi artistanőt cs a 
versaillesi kastély parkjában meg
kezdte a felvételeket. A film egyik 
fürdőjelenetében a szereplő hölgyek 
ruházata alig különbözött Éva bib
liai kosztümjétől, ami tudomására 
jutott a francia rendőrségnek és az
zal az indokolással, hogy a nemetek 
propaganda-filmet készítenek és a 
versaillesi orgiák felvételével akar
ják a világ előtt dokumentálni a 
francia erkölcsök romlását, letar
tóztatta cs több napon át őrizetben 
tartotta a bécsi rendezőt és a párisi 
szereplőket.

A francia rendőrség nyilván téve
dett. amikor a versaillesi meztelen 
film felvételét ilyen politikai okokra 
vezette vissza. Ha a francia rend
őrség nem is vesz róla tudomást, a 
bécsi rendező párisi kollégái bizo
nyára tisztában vannak azzal, hogy 
a meztelen film nem egyedülálló és 
meglepő jelenség ma: a színpadi 
meztelenség kultuszának korszaká
ban. Nem a versaillesi parkban sze
repeltek először nagyon is hiányos öl 
lözékbcn artistanők a filmfelvevő len

kintéiyes vagyont is juttatott a Gond
viselés..,. Pedig aligha azért irta jó 
Oliver Goldsmith ezt a könyvet, hogy 
az olvasó ezen a kérdésen tépciődjön s 
a lelkésznek a budgetjén rágódjon. És 
félek, nem én voltam az egyetlen e ki
tűnő mii olvasói közül, akire ez a rész
let gyakorolta a legnagyobb benyo
mást . . .  Csak sokkal később olvastam 
ezt a pompás munkát elég értelemmel 
s a benne foglalt morális oktatásnak a 
méltányolásával. Én én azt hiszem, 
hogy az u. n. ifjúsági könyvek többet 
használnának, ha az emberek felnőtt 
korukban olvasnák őket...-

legna- 
a lec
sókkal

*
Numerus clausus.
Az antiszemitizmusban az a 

gyebb igazságtalanság, hogy — 
újabb népszámlálás szerint —
több antiszemita van mint zsidó, úgy 
hogy minden zsidóra több ellenség jut, 
mint amennyit elbír. Az antiszemiták és 
fajvédők sokkal lovagiasabbak, sem
hogy ezt maguk is be nem látnák s 
mert a zsidókkal szemben ők képviselik 
a lojalitást, a becsületességet s a ke
resztény szeretetet, csak nem fognak 
többedmagukkal rátörni egy egyedül
álló szegény zsidóra?!... Mondjuk, 
hogy egy falunak ezer lakosa van s 
ezek közt harminc zsidó. Nem sok en
nek a harmincnak kilencszázhetven el
lenség? Az antiszemiták részére is be 
kellene hozni a numerus clausus-t. Csak 
korlátolt számmal kellene iparengedélyt 
adni nekik, s ezen a számon túl csak 
különös érdemekért (felekezeti tiirel- 
mcsségért, liberális fölfogásért, nemes 
humanitásért és egyéb keresztény eré
nyekért) volna szabad fölruházni egye- lon-őrám* az. amit evek óta termel-
seket azzal a joggal, hogy antiszemiták 
legyenek. Zsidó bérenceknek természe
tesen még ily erények gyakorlásáért 
se lehetne adományozni ezt a kivételes 
jogo t...

cséje előtt és ha a különböző rendőr
ségek mindazokataszínésznőket őri
zetbe vennék, akik meztelenül — 
vagy legalább is félmeztelenül — je- 
jennek meg a közönség előtt, akkor 
ma nagyon kevés színésznő lehetne 
szabdlábon.

A meztelenség kultusza egész kö
vetkezetes határozottsággal hódított 
tért az utolsó években az európai 
színpadon. Az operettből indult el 
és mostanáig már elérkezett a drá
máig és a filmig. A kiállításod ope
rett sekélyes meséje és netn mindig 
fémjelzett zenéje helyett a színhá
zaknak adni kellett valami mást a 
közönségnek, hogy odavonzzák es- 
téről-estére a nézőtérre. Adták hát 
a meztelenséget. A szinház-üzlet 
igy vélte legjobban kiszolgálni pub
likumát és jött előbb a nagy női kar, 
majd a főszereplők egyre hiányo
sabb és rafináltabb öltöztetése. Előbb 
még selyem trikók tették diszkré
tebbé a színpadi meztelenséget, 
majd később a teljes ruhátlanság ki
fejlődéséhez kétségtelenül hozzájá
rultak a háborút követő gazdasági 
viszonyok is. A színház meg akarta 
takarítani a nagy női személyzetnek 
szükséges drága trikók vásárlását 
és igy lett fokozatosan mind több 
és több mezítelenség láthatóvá 
amig a magánszereplők is átvették 
a takarékosságnak ezt a női kacér- 
ság részére annyira kedvező mód 
ját.

így indult cl a meztelenség kultu 
sza az operettből és a francia kiálli- 
tásos reviiböl, amely minden látvá
nyosságot összezsúfol a színpadon 
és nem nélkülözheti a legfőbb látvá
nyosságot a tömegeknek mindenkor 
legizgatóbb látnivalót: a mezítelen 
testet. Amig kezdetben csak lassan 
és fokozatosan hódított tért a me
zítelenség a színpadon és sokfajta 
körülmény, járult hozzá győzelmé

hez. addig ma már egész követke
zetes programm a meztelenség kul
tusza. A rendező, a toilettek terve
zője és a szabó szinte kifogyhatat
lanok az ötletekben, hogy a színész
nő ruhái a testnek minél kevesebb 
részét takarják csak el és a mai 
operettek szövegírói is alkalmaz
kodnak ehhez a már szinte előírásos 
siker-tényezőhöz. Strandon ját
szódnak le a mai operettek egyes 
jelenetei vagy női fehérnemű-sza
lonban. hogy alkalma legyen a szín
háznak húsz fürdőtrikós, vagy egy 
szál átlátszó fehérneműbe öltözött 
fiatal — és természetesen széptesttt 
— nőt a lámpák fényébe állítani. Az 
operett-szinházak közönsége szíve
sen fogadja ezt a szemnek nem kel
lemetlen látnivalót és már annyira 
megszokta azt. hogy ngyszólván 
kezd elengedhetetlen kelléke lenni a 
tömegsikernek.

De hogyan jutott el a meztelenség 
kultusza a drámai színpadig? Amíg 
a mai operett sekély értéke és csu
pán külsőségekre súlyt helyező szó
rakoztató célja mellett a meztelen
ség térhódítása könnyebben érthető, 
az már sokkal nehezebben magya
rázható meg. hogy a drámai rende
zés is átvette az operett-színpadnak 
ezt a bizonyára átmeneti divatját. A 
magyarázat elsősorban a mai társa
dalmi drámák alapvető struktúrájá
ban keresendő. Nagyon messze 
vinne annak a kimutatása, hogy a 
mai dráma — igen csekély kivétel
lel — mennyire letért a dráma igazi 
stílusának útjáról és mennyire sab-

nek: a házassági háromszög és sze
relmi féltés örök problémája körül 
forog csaknem minden mai dráma, 
épen csak ezernyi variációban. A 
drámának ez a ma már az unalomig 
megismételt válfaja nagyon alkal
mas a mezítelenség kultuszára és 
nem is kell a régi francia bohóza
tokból kölcsönkérni a hagyományos 
ágyát, ott van az készenlétben min
den üzleti érzékkel vezetett színház 
raktárában, mint a leggyakrabban 
használt — ha csak elméletileg is 
szükséges — bútordarab.

A test kultusza? önkéntelenül 
adódik az az érvelés, hogy a mez
telenség a színpadon nem újkeletű, 
mai jelenség, mert hiszen a göröjg 
szinpad és a római amfiteátrum is 
sok helyet adott a szép test kultu
szának. Akik igy próbálják igazol
ni a mai színpadi mezítelenséget, 
azok vagy nincsenek tisztában a .té
nyekkel. vagy (tudatosan hamisítják 
meg azokat. A régi görögöknél és, 
a rómaiak színházában csakugyan; 
nagy szerepe volt a test kultuszá
nak. amely az athlétikai versenyek
ről diadalmasan átterjedt színpadra 
is. ott azonban a görög ing és a ró
mai tóga legfeljebb csak ha a karo
kat hagyta szabadon, a test formáit 
pedig egészen máskép juttatta ér
vényre, mint a mai színpadi öltözködés 
erotikus izgalmakra számitó raffi- 
nált félmeztelensége. Ahogyan a 
mai olimpiai versenyeket csak erős 
túlzással lehet összehasonlítani a 
görög athlétikai játékokkal, éppen 
így a mai színpadi mezítelenséget 
c lehet a görög vagy római tcst- 

/ultusszai igazolni.
Nem a test kultusza az. amelyik 
modern színpadra cszrevctleniil

'elopódzott. hanem a meztelenség 
mltusza cs a kettő között óriási a 
óilönbség. Amíg a test kultusza az 
egészséges. szép test nevelésében 
úttá a célját, addig a mai divatban, 

színpadon és filmen tobzódó mezte
lenségnek a szép test csak kisegítő 
eszköze, célja azonban üzleti: a 
minden crotliikus izgalmakra fogé
kony tömegek kielégítése. A mezte
lenség kultusza ugyanolyan mérték
be fog eltűnni a modern, színpadról, 
ahogyan a szinpad meg fogja talál
ni ma még vajúdó uj irányait, uj 
mondanivalóját és uj erőteljes kife
jezőerejét.
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Délbácskai magyarok
között

— Kiküldött munkatársunktól —
A délbácskai magyarok nem hallatták 

panaszaikat a Duna-Ti-za deltájából s 
nem türelmetlenkedett ki jajkiáltás. Pe
dig Noviszádtól beljebb szomorú földeken 
döcög végig a liteli vicinális. A pusztuló 
csakjkás magyarság útját követi itt az 
utas. A délbácskai magyarság külön 
szervezkedésével kapcsolatban aktuális, 
ha megírjuk itt, szárazon, amint láttunk, 
amint hallottunk.

Tengerre magyar!
Budiszava, azelőtt Tiszakúlmáníalva kis 

telepes község. Néhány évtizeddel ezelőtt 
verődtek itt össze a magyarok, nincstelen 
csapat, akiknek földet, házat, munkaié- 
hetöséget biztosított az akkori kormány. 
A telepesek dolgoztak, gyarapodtak, gyűj
töttek és meg voltak elégedve a sorsuk
kal. Háború, átalakulások — és a budi
szavai magyarok kezdtek másodrangu em
berekké vedleni. Elviselhetetlen adókkal 
sújtották őket, szavazati jogot ncin kap
tak. Idáig még csak kibírták a helyzetü
ket. De valaki megirigyelte a nyelvüket, 
a bölcsőjükben zengett szavakat, amikkel 
édesanyjuk áltatta őket és egy szép na
pon elvették a magyar iskolát. Névve- 
gyelmezés — magyarázták a budisza- 
vaiaknak, akiknek egyszerű gondolkozása 
nem értette a dolgot. És elnevezték »vics« 
iskolának az oktatás csarnokát. Azóta a 
gyerekek csak szünetekben és odahaza 
beszélnek magyarul. Valamelyik magyar
nak eszibe jutott Amerika, az ügynökö 
sem voltak restek és megkezdődött a ki
vándorlás.

Érvényben bérlet — vissza nem 
adott bérösszeg.

A titeli fensik lakói kis parcellákban 
bérelnek földeket, összekupoigatott dinár
jaikból kifizetik a dobrovoljácoknak a bér
leti összeget. Amikor kifizették akkor tud
ják meg, hogy még három-négy ember 
vette ki ugyanazt a földet. De megtudnak 
egyebet is. Mindig közbelép valaki — 
rendszerint a bérbeadó felesége — és ki
jelenti, hogy nem veszi tudomásul a szer
ződést. A pénzt soha sem kapják vissza. 
Az ügylet pedig semmis, mert ezeket a 
földeket csak magánhasználatra osztották 
ki. A magyarok ilyenkor eladják a jószá
gaikat, összeszorult szívvel alkuba bo- 
csájtják egyetlen lovukat és elmennek a 
községházára útlevelet kérni Braziliába.

Valamikor fát veitek az erdőből árverés 
utján. Ma ez is megszűnt. Ha rőzsét 
szednek, büntetik őket. Fát szedni csak a 
dobrovoljácoknak szabad.

A sajkáslaki nagynr
Káty, Budiszava, a két Kából, Mozsor, 

Tündéres, Sajkáslak, Titel a legvagyono
sabb községek voltak. Negyvenhétezer 
hold föld oszlott meg a sajkáskerületben 
a községek közt. A gazdag községekben 
pótadó nem volt, a földeket nyilvános ár
lejtésen adták ki a lakosságnak. Jólét 
uralkodott ezen a területen. Közbejöttek 
rétkezelő bizottságok, ellenőrző albizott
ságok, politikai rcferádák, pártagitációk és 
az agrárreform rátette a kezét ezekre r 
íöldekre. A szlávok kaptak földet az ag- 
ráminisztertől, — a községek pedig, ami 
a birtokukban maradt azt nem adták ki 
többet a lakosságnak. A magyarok erre 
riepulációztak, a szerzett jogok épségben- 
tartását kérték. Célt nem értek ezzel, 
de magukra zúdították a sajkási kis királyok 
hosszúját. Most a legnagyobb bizonyta
lanságban ténferegnek a sajkásmagyarok. 
A zsellérsorsba taszított szorgalmas föld
művelők szomoru-ó\ atosnn válaszolnak a 
kérdezősködésünkre. Meg vannak félcra-

!4. oldal.

ütve. A sajkásmagyarok az uj kormány 
demokratikus berendezésétől várják loja
litásuk és verejtékes munkájuk elismeré
sét, Sajkáslak derék rendörörvezetöjének 
az a kifejezésre juttatott álláspontja, hogy 
ez a kormány csak átmeneti és jaj annak, 
aki állást foglal mellette. A sajkáslaki 
rendőrvezető pedig nagy ur!

A sajkásmagyarokon sürgősen segíteni 
kell. Ez nem politikum, hanem első
rendű érdeke a gazdasági élet föllendü
lésének és a lelki béke biztosításának. 
Nemcsak vajdasági érdek. Országos érdek.

Mesterházy Ambrus.

Minisztertanács a Halálnál
a világháború tizedik évfordulóján

H é trő l-h é tre  beköszönt szer
kesztőségünkbe egy ezüsthaju 
ö regur és k é z ira to t hoz. Nem 
a sa já t a lko tá sa it he lyezi el. 
A z  ő m üve —  hosszú és gaz
dag  pedagóg ia i m ú lt e redm é
nye —  az az in te lligenc ia , tudás 
C3 erkö lcs i tó'ke, am elye t a 
snhotica i középosztá ly a tudós 
Kosztolányi Á rp á d  nagyhírű 
vezetése a la tt szerze tt meg. A z  
ö regur, ak i a m agyar iro d a l
m at Kosztolányi Dezsővel a ján
dékozta  m eg, fiának , a Bács- 
m egyei N ap ló  illu sz tr is  m unka
társának a vasárnapi számba 
k ü ld ö tt írá sa it hozza el heten
kén t. A z  u tó b b i hetekben ezek 
n ké z ira to k  e lm arad tak , m ert 
K oszto lány i Dezső pihenőre 
m ent O laszországba. —  E zért 
ká rpó tlásu l az ö re g u r a sa já t 
versé t szánja o lvasó inknak, 
„V é n  sas" név a la tt, m in tegy 
h iva tkozásu l Berzsenyi szavaira, 
hogy csak sast nem zenek a 
sasok.

Miniszteri tanácskozás volt,
Meluen Halál ur elnökölt,

A  leghatalmasabb király, ki 
Ur mindenen, — kié a Föld.

Ott üllek a miniszterek mind: 
Betegség és Öngyilkolás,

Kivégzés, szörnyű Baleset,
Ölés és Ehenpusztulás.

Közöttük ült véres kezével 
A  Háború, e szörnyű rém

Büszkén lenézve társait, s vad 
Önérzet ült tekintetén.

S  jelentést tett minden miniszter:
Tiz év alatt mit dolgozott,

Cgyosztályának körzetében 
Hány élő ember lett halott?

Figyelmesen meghallgatá mind- 
. Ezt a hatalmas zord király,

És végül ö kezdett beszélni,
Szava vészthirdetö sirály:

%
„Nem ér a munkátok fabatkát, 

Nagyon sok a restancia,
így millió év múlva sem lesz 

Mindenki a „halál fia."

„Csak kedvelt hívünk: Háború ur 
Van a helyzet magaslatán:

Hogyan kell elsöpörni embert,
Ti nem, csakis ö tudja ám!

Ezért első koponyarendem 
Keresztjével diszitem öt,

Ti meg muják, élhetetlenek mind,
— Le térdre! e lángész előtt!

„S igy csússzatok az ö nyomába, 
Haljon, ki él, sok millió!

Különben cn csapok le rátok:
S  jön a fölmenlés — s penzió !

Vén sas.

S A K K

M. Schirdewan 
e7—e5 

Hb8—c6 
a7—a6 
d7Xc6

14. száma játszma.
Spanyol megnyitás.

Játszották Benthenben 1923 okt. 1-én. 
Dr. Nieborowski

1. e2—e4
2. llgl—Í3
3. Fii—bö
4. FböXcG 
ö. 0—0

A legjobb 5. d4 ed. 6. Vd4 Vd4 7. IId4, 
amelynél világosnak a királyszárnyon 4 
gyalogja van sötét 3 gyalogjával szemben. 
Igaz, hogy ezen előnyt sötét 2 futója né
mileg ellensúlyozza.

5..............  Fc8—g41
6. h2—h3 h7—höl
7. d2—d3

A futár leülése tudvalevőleg rossz (7. 
hg lig 8. Hh2 Vh4:

7..............  Vd8—f6
Sötét fenyeget kétszeri üléssel f8-ra, 

miáltal világos gyalogállását szétzúzná.
8. Hbl— d2 
0. c2—c3

10. Vdl—c2
11. b2—bi
12. Fel—b2

Ff8—cö 
0 - 0 —0 
Iíg8—e7
Fcö—a7 

g7—g5
He7—g613. d3—d4 

Fenyeget Fe6 és gí-el.
14. h3Xg4?

A futár ütése most is vesztésre visz. 
............  höXgí14...............

15. HÍ3—h2 
Fenyeget He2 

Bh2.

Hg6—14 
vagy rögtönés Bh2

1G. Hd2—Í3 g4Xf8
17. Hh2—g4 Vf6—h61
18. IIg4Xh6 BhSXhG

Világos feladta
Állás világos 17. lépése után.

8

7

6

5
4

3

2

1

......... ....................................w / 9' /
n t y / W  W W W  

7/Á''W W - 'A

■ '.•‘•■.■//Ai  ’7 /

•Á/7/.

9 ,

a b c d e f g
VÉGJÁTÉKOK.

Hibaigazítás: A 14. számú végjáték
diagramjáb a cl-en levő sötét futár he
lyébe sötét király helyezendő, úgy hogy 
a diagram most már igy fest:

(F. Sackman.)

16. száma végjáték
F. Sackman.

Vik'gos indul és nyer.

A rovatvezető üzenetei.
Cs. J., Subotica. Játszmája alapján csak 

’ lélektani alapon lehet játékerejéről birá-

latot mondani. Lépései ugyanis ellenfelé
nek gyenge játéka folytán annyira termé
szetesek, hogy azok jó és gyenge játékos
tól egyaránt származhatnak. A játékerőt 
csak nehezen megnyert játszmákból lehet 
megítélni. Mivel ön úgy látszik azt hiszi, 
hogy a beküldött játszma »remekmii«, va
lószínűleg még nincs tisztában a sakkjá- 
lék lényegével és szépségeivel.

Szerkesztői üzenetek
C. I. Petrovaradin. A  kazán fű tőke t és 

gépkeze lőke t a becske rck i ipa rfe lügye lőség  
m e lle tt m űködő b izo ttsá g  v izsgázta tja . A  
v izsgáka t a b izo ttsá g  id ő rő l- id ő re  tű z i k i és 
nap juka t a lapokban köz li. A  vizsga irá n ti 
kérvény m e llé k le te i: e rkö lcs i, m űködési és 
á llam po lgárságo t igazo ló  hatóság i b izo n y it- 
vány. A  v izsga m a g ya r nyelven is le tehető .

Zs. T. Subotica. B ú to ro z o tt lakás nem 
esik a lakás tö rvény  in tézkedése i alá és ha 
a fő b é rle t m egszűn ik, az ennek keretébe 
ta rto zó  a lb é rle t is vé g e t ér.

K. M. Topola. 1 . m agyar nem zetgyűlés 
e lfo g a d o tt egy tö rvé n y ja va s la to t az á rva 
pénztá ri le té te k  va lo rizá c ió já ró l. A  tö rvén y- 
javasla t nem vo n a tk o z ik  a pénz in téze ti le 
té te k  va lo rizá c ió já ra . A  m agyar nem zet
gyűlés á lta l e lfo g a d o tt tö rvén yek  szövegét 
m egrende lhe ti a T isza  T es tvé rek  k ö n y v k e 
reskedő cégnél (B udapest I. Fő-u tca). 2. 
1918. jún iusában 100 m agyar ko ro n á é rt 40 
svájci fra n k o t ad tak .

P. A. Maiiidjos. G azdák a sa já t fö ld jü k  
term ése és sa já t tenyésztésű á lla tok  u tán  
nem fize tn e k  adó t. Á  vagyonadó t az 1918 
— 1922 évekre is m eg ke ll fize tn i.

B. A. Bczdán. A  b e k ü ld ö tt versben a 
tehetség nyom ai m u ta tko znak , de fo rm á ja  
m ég kezdetleges.

K. I. Starakanizsa. A  je len tkezéseke t 
ugyan m ár lezá rták , azonban ö n  fo rd u ljo n  
m indenesetre  a su b o tica i szervezethez, ig a 
zo lja  jo g c ím é t és az t, hogy rendes időben  
m ié rt nem  je le n tke ze tt. A  szervezet veze
tősége az igazolás u tán  m eg fo g ja  tenn i a 
szükséges lépéseket.

E. I. T o p o la . Legköze lebb  k ik ü ld jü k  egy 
m űszaki e m b e rü n ke t a ta lá lm ány m egvizs
gálására és a v ita  e ldöntésére.*•>

K. A. Topola. ö n n e k  op tá ln ia  k e lle tt  
vo lna. M in th o g y  az optá lás ha tá rid e je  m ár 
le já rt, n incs egyéb há tra , á llam po lgárság 
irá n ti k é rv é n y t beadn i.

M. A. Starisivac. A  v illany tá rsaság  és 
a község k ö z ti szerződéstő l fü g g , hogy a 
fogyasztónak jo g a  van-e ú ja b b  v ilá g ító - 
te s te t bevezetn ie . A  leg tö bb  helyen ez m eg 
van engedve, ftre rt hiszen a társaságnak 
csak az a fon tos, hogy a fo g ya sz to tt 
á ram ot m egfizessék.

V. A. Sombor. V erse i nagy stiluskész- 
ségre va llanak, igyekezzék azonban saját 
m agát m egszó la lta tn i és m egszabaduln i az 
u tánérzésektő l. L e h e t és ke ll is tanu ln i a 
nagy pé ldákbó l, de  a kö ltő n e k  az ig y  e l
s a já títo tt m űvészi eszközöket a maga énje 
k ife jezésére ke ll é rtékesíten i, ö n  tú lsá g o 
san A d y  hatása a la tt  á ll.

S zé l. A  b e k ü ld ö tt k é t c ik k e t ö n  hum o
ros írásnak m inős íti. M i nem. P róbá lkozzék 
tra g é d iá kka l, ta lán  ig y  s ike rü l, am it k ro k i
ja iva l nem tu d  e lé r n i : a neve lte tés.

B. !• E gyhangú, száraz le írás, helyesen 
m eg foga lm azo tt m o n d a to k  szin és é rdekes
ség né lkü l.

Mary. Sem m ondan iva ló ja , sem k ife je 
zési fo rm á ja  nem a lka lm as az olvasó f ig y e l
m ének íö lke ltésé re .

K. I. S cn ta . N agyon  rosszak. Sem a ver* 
sek, sem a „sz ín m ű " nem közö lhe tő .

E. S Z E C S I

P H I L A T E L I A
bólyegkereskedés Subotica főpostcnnl
L e g ú ja b b  a r n n y  N ic h e ! 1924— 25. a lb u m o k  
m in d e n  n a g y s á g b a n  r u k tá r o n .  B é ly e g g y ű j
tő k n e k  v á la s z t<  k o t  m e g k e re s é s re  k ü ld ő k .  —  

M e g v é te lre  k e re s e k  h o E z n á lt  J u g o s la v  
b é ly e g e k e t .

irt
s»

EREDETI 5125

Schicht SCHICHT-szappan a SZARVAS védjeggyé
a világ lesjobb  é s  használatban lego lcsób b  szappana

Ügyeljen a SCHICHT névre és a SZARVAS védjegyre.
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Az első nagy tételt föltűnő gyorsan eladtam, 
amiért is t. vevőim szives tudomására adom, 

hogy újabb tétel•• rr 1 r •• 1 r 1
s z u ro k e s z u le k

érkezett, amely ’ özvetlen a vízvezetéki csapra 
szerelhető fel. Oly helyeken, ahol vízvezeték 
nincs, a szűrőkészülék egy kis pumpa segélyé
vel a kútra szerelhető fel. A készülékkel a viz 
higiénikus, tiszta és egészséges lesz és ezáltal 

sok betegségnek elejét vehetjük.

NANKA és VUKOVIÚ

-.1

BEOGRAD
TELEFON 382 6104 TERAZIJA 30

VASA TESíŐ BEOGRAD
VOJVODE GLÍGORA br. 1. 

TELEFON 10-06.

Löwu Testvérek
divatáruháza
Subotica

FŐ-tér, - Telefon 707.

S Z Ö V E T E K
S E L Y M E K
VÁSZNAK
ZEFIREK

E P O N C H E O K
G R E N A D IN O K

B A T T IS T O K
S A T IN O K

6112

F Ü G G Ö N Y Ö K
S Z T O R O K

D IV Á N Y -
és Á G Y T E R IT Ö K

S Z Ő N Y E G E K

Utazót
keresek

azonnali belépésre.
Csak a PÁLINKA és LIKŐR szakma- 
ban jó l bevezetett utazó főket tekintetbe

Bergel Leó Senta

a

Traktorok eredeti Oliver ekékkel
valamint

F O R D  A U T Ó K
azonnal kaphatók

LÖBL SAM UEL és F lA -n íl,
Autorizúlt Lincoln, Ford, Fordson képviselet

BAŐKA-PALANKA 5898

ANJI GRÁNIT
K E R S A N T IT

A ripanji kőbánya, Beograd közelében, termel:
1. oszlopokat minden nagyságban
2. lépcsőket minden nagyságban
3. négyzeteket minden nagyságban
4. aljzatokat minden alakban
5. kockákat utcakövezéshez
zúzott követ építkezésekhez.

Eladás készpénzfizetés ellenében vagy a vételár l/n 
része a megrendeléskor, a hátralék vagonbarakas 

alkalmával.
A bánya 21. km-rs fekszik BeográdtóL

Termel téglát ét cserepet. Gép- ót kézimunka. 
Eladás készpénzben, kicsluybsn és nagyban.

A beogrAdl egyetem  épltSanyng vlgag&lő-ÁllomAsa1
Br. 59. Beograd, 1922. október 5.

Tárgy: a ripn ai banya inintakOvének megvizsgálása.
1. természet kepsantit
2. higroskop l oS szaza,ék
3. súly 2.64 gr per cm3
4. koefficiens 9.09
5. erősség 7.44 kg per cm3

..................  -'e le !'

KALAP- éa SAPKA*
lctll&nlegesaégek 

legolcsóbb boszonési 
forrása

Állandó raktár VALÓDI 
BORSALTTVO-lxalapolcbanl ■
WEISZ HENRIK SÜBOTíCA, JELASiCEVA UL. 5
3901 Kiskápolna m elle tt

azonnal szállíthatok raktáramról, valamint

6. fag\elenáüóképcsség: megfelelő
DuSan S. Tomié egyet, tanár

Figyelem !

NŐI- és FÉRFISZÖVETEK
vászon, kanövász, sephir, grenadin,-flanel, bsrehet 

és minden szabókellék nagy választékban*
P A jO  W O LFR A M , SU B O T IC A

Bene Sudareviéeva ul. 2 
Tisztviselőknek kedvezmény I

K á v é h á z  és é tte re m
Beograd központjában, uj épületben, megfelelő 
mellékhelyiségekkel, teljes kávéházi berende

zéssel betegség és elköltözés miatt

olcsón eladó
A kávéház Beograd legélénkebb helyén fekszik, 

állandó látogatókkal és előfizetőkkel. 
Felvilágosításokkal szolgál

„Kolumbo“ ügynökség Beograd,
Skoplianaba 3. Eskontna Banka palotája.

r  6110

W olfner géphaj tó szijak
szavatolt gödörcscrzésü

béke - minőségben,
valamint: varró-, kötőszijak  és g ép sz lj-  

crouponok újból vásárolhatók

Wolfner Gyula és Társa, Budapest
bőr- é s  gépszijgyárában

a d ó
egy  8 HP szivógázm otor  
é s  16 HP nyersoiaim otor

6105

5784

ZSÁ  K
P O N Y V A

ZSIN E G
Tűzoltó és kerti tömlők, hevederek, len, 

lisztes, gabonás és szalmazsákok,
G A Z D A S Á G I  K Ö T É L Á R U

príma bácskai kenderből. Torna felsze
relések, hinta ágijak. Gerebenezett 6-os 

kender kötelesek részére.
SZILÁGYI és TÁRSÁNÁL

Subotica I., Senoe ulica br. 70.

BENZ kompressornőiküli
Veiérkápviselet: NOVISAD, íoljeiniáka ulica 105/107.

M O T O R O K
k
1

4781
malmok, villanytelopek, hajúk stb. meghajtására,

lW -

Postafiák: ISO.
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r j . .  1 a c é le k e ,  a c é lb o r o n a  Bacner: és m indennem ű m od ern  
ta la jm ű v e lő  e s z k ö z

D r c d ö t l  3 g é p e k
„U N I C ü  ftfl D R I L L“ és k om b in ált  
„IM PE R Á T O R " „W E S T F A L B A "  

m ü trá g y a szó ró k
Mindennemű mezőgazdasági gépek!

ZONGORÁK
pianinók dua választék* 
boa gyár* áron, hang
szerek éa alkatrészei 
nagyban éa kicsinyben 
2409 kaphatók
P R Á G A I N Á L

VEL.-KIKINDÁN.

B E B IZ O N Y ÍT O T T A M ,
hogy ftSÁLAM V Á S Á R O L H A T  L E G O L C S Ó B B A K

kézmü- és xrászonáruháza a Három madárhoz Beograd, Vasina 13
M egérkeztek  az ő sz i é s  téli ctivatujdonságok:

Crcp de chine minden színben . . . métere 95.— Dinál
Tiszta gyapjú gabardfn . . . .  „ 70.— „
Tiszta gyapjú szerzs szövet . . .  „ 69.— „
Tiszta gyapjú sevjot minden színben . . „ 55.— „
Marquizette minden színben . . .  „ 30.— „
Eponge minden dcsszinben . . .  „ 38.— „
Angol zefir férfiingre . . • . „ 17.— „

Minden egyéb raktáron levő úrnt leszállított áron árusítok.
6049 Győződjék meg áraim olcndíágáról.

B a c h e r  R u d o l f  
M e lic h a r  F erenc

N O V I S A D ,  k i s  L im á n  
T e l e f o n :  5 2 2

Elköltözés miatt clsdók: re
m ek kivitelű, lepjobb álla
potban lévő bécsi gyárt
mányú ebédlő és hálószoba 
botor, nipptárgyak, keleti 
szőnyegek, e redd olaifeot-q 
mények, szervizek, csilíárokg 
stb. Meatckintnctök d . 0 . 3  
10-22-lg  én d . u . 4 t » 6  ó ra  
k ő z t it t  H a ra m b n s ic c v a  u l.

7. szó m  I .  e m e le t .

Főlerakat

vigyázzon arra, hogy mindig csak a régóta be
vált dobozos » valódi :Frajttck:-kávépót!ékoí«, 
nem pedig holmi silány utánzatot kapjon. —

A dobozok új, foarna-kék-Sehér címkéjén 
különösen előtérbe lépnek az israertcíőjeíek, 
nevezetesen a »Fracck« ncv és a »kávédaráió«.

A »valódi :Franck: a kávédaráloval« meg- 
íavítía és olcsóbbá teszi a k á v é t —

tíynam őgépek, (á ram fe jlesztők), villany  
motorok, v é n t cl S átorok (sze llőzte*  

tök), áram szám látok, fő ző - és  
fűtőkészülékek, vasalók, 

szerelést anyagok, 
p o rce lán o k , ká

be lek  és
vezeté

kek

„ O S R A M 11 iz z ó lá m p á k  k a p h a tó k  
N o v is a d , D w n a v s k a  u iic a
T e le f o n  5 3 2  P o s t a f ió k  5 8

I W  SS w  Ŝ BSA B3 ü  82 O s a
VASIPAR- és KERESKEDELMI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

NOVISAD

legutolsó modell, teljesen zárt karosszéria, elektromos ;
gyújtással, kevéssé használt,rendkívül jutányos áron e lad ó .

AUTÓ-PALLAS BEOGRAD, SKOPLJANSKA 24, TEL. 37-27
VASGERENDA, BETONVAS,

RÜD-, ABRONCS- és IDOMVASAK,
PLÉH, FEKETE és CIKKEZETT,

SODRONY és SODRONYSZÖG, 
WINTER-FÉLE TENGELYEK,

„GARANTIE" TRÁGYAVILLA, 
GYALUÁRU és CSAVARÁRU, 

KERESKEDELMI ÖNTVÉNYEK, 
ÖNTÖTT és EMAILIROZOTT 

EDÉNYEK,

VALAMINT MINDENFÉLE VASÁRU

BÁCSKÁI CEMENTARUGYAR és EP1TG R. T
SÜBOTICA, PALICSI-UT, VILLAMOSTELEP MELLETT

TELEFON SS.

ELŐNYÖS BESZERZÉSE! FOLYTÁN

jótállás m ellett a legj Hiányosabban vállal VIDÉKEN IS 
ÁRAJÁNLATTAL SZÍVESEN SZOLGÁL

Gyári árakon, tehát legjutányosabban láthatja el szükségletét úri- és női szövetekben

posztóáruházában, Zagreb liica 46
Kérje nagy őszi és téli mintakollekciónkat! R5eg nem felelő áru t visszafogadunk S

C-Vlvpft'

5783

• • métere 95.— Dir
• • „ 70.— n
• • „ 69.— »
• • » 55. »
• • „ 30.— »
• • „ 38.— 99

• „ 17 .- 99
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tfl'i. Iparkiálljtáson aranyérenjme/ RejtvényZ S Á K O K

ÚJONNAN MEGNYÍLT
NOVISADI TELEPÜNK

rfUkraÍHKVil JCTÁU-LX-

índcrDOi unnauu iiiereUb n, Hhzt, korpa, só, cukor 
Ovapju- és toll zsákok, kiké’-’

Jutáin ssianok és lenszövetek minden 
Hasznait zsákok nagybani eladása *'** ö

P O N Y V Á K
vagon, cséplőgép ea egyéb célra rendelésre 24 őrá alatt el 

>»eszu»nex
Olcsó beszerzési forrás minden vastagságú £s minőség

Losonci ,.Record Drill" egyszerű és 
kombinált vetőgépeket 

Mütrágyaszórókat. Ekéket és boronákat.
Kalmár-rostákat és Held triőröket 

Kühne és Eisenschlmmel borpréseket és 
szőllőzuzókat.

Kis petroleum motorokat 1—6 léerőig.

kötéláruk, halaszt u ci.thek, kerti- cs tuzoi/o-tömlők, malom 
hevederek, takarók, speciális külföldi zsinegek és fonalak

SCHIFF ABRAHÁM
ssAk'> zsineg- és ponyvanagykereskedő, ponyva- és 

zsákkölcsönző intézet

N O V I S A D , F U T A K I-U T  4. SZ Á M
T e le fo n .z á m  i 403 S ü rg ö n y e im : JU TE Ő IF

F iókt Beograd, Karadjordjeva u l.2 ’ ., a hajóállomással szemben 
Telcfonszám: 29-23 Sürgönyeim: KANAPIA 

Fiókok: Bécs, Budapest, Zagreb 
Kívánatra külön árjegyzékkel szolgálunk! 1030

RECORD
Ipari é s  K ereskedelm i R ószvónytérs  

Novisadt fiók telep e  
A MÁV gép gyár k ép v ise le te

T em erlnska 8. Telefon 335Keresünk fa
azonnali belépésre egy perfekt j  
németf magyar ?

gyors- és gépirónöt  í
é s  egy /

mérlegképes könyvelőt!’
Csakis kom oly munkaerők adják be í 
írásbeli ajánlatukat a Bctrsel Vaske- |  
reskedelmi R. T. ig a zg a tó sá g á h o z^  * 
Suboticán W,

NAGYBAN és KICSINYBEN
A J Á N L U N K :

Magán járó átalakításhoz való
acél és vasőntvényeket

DEBRECENI GÉPGYÁRI

Ekéket,
Szecskavágókat,

Répavágókat,
Járgányokat.

szénagyüjtőket
vetőgépeket é l

különféle gazdasági gépeket ;
KÖRTÍNG MOTOREKÉT 
MŰTRÁGYÁT

SCHUMACHER RUDOLF FIAI
STARI-BEÉEJ

4, Gajeva ul. 23Gross© inlándische Hutfabrik sucht zum A 
nach Übereinkommen einen perfekten, 

tücKtigen borban a Lastina uh 5 
szám alatt jobb

házzal együtt vagy ház nélkill
e l a d ó

vagy bérbeadó. Novisadon 
Sljukina ul. 19. szán: alatti 
ház eladó. Ugyancsak Novi- 
Sadon eladó egy ház a 
Slana-barán, ineiy ház min
denféle üzlet részére alkal
mas. Bővebb fel világosifás
sal szolgál.
P e t a r  K l o k i c ^
Sombor, Lastina ulica 5. q

dér eine grosse Zuricht selbstandig leiten könnteü 
Es werden Angebote von nur erstklassigen 
Meistern, die nachwsisiich in solcher Stellung 
schon durch mehrere Jahre gearbeitet habén 
und die erstklassige Referenzenangeben können, 
berücksichtigt. Wohnung in Natura, biliige 
Verpflegung, guter Gehalt nach Übereinkommen. 
Für Auslánder besorgt die Fabrik die Aufent- 
haitsbewilHgung. Angebote von ernsten, ener- 
gischen ftíeistem, die auf eine Lebenstellung 
reflektieren, sind an die Administration des 

Blattes sub No 7000 zu richten. 6107

afÁositva

Az E s k o n tn a  i P u ő k a  B a n k a  d. d.S 
suboticai pénzintézet felvesz három gya
kornokot a szerb-horvát és magyar eset
leg a német nyelv teljes tudásával. 
A jánlatok az érettségi b lzonyitvány csa
tolásával az intézet igazgatóságához in- 
tézendők. Ugyancsak szüksége van ne
vezett intézetnek egy irn i-o lvasni tudó 
inteligensebb fiatal h iv a ta ls z o lg á ra .

B e o g ra d b a n  havonként

1600 d inárért
K E R E S E K

két szoba konyhával 
november-decemberi 

beköltözésre. 
Cimeket a kiadóba 

kérek. 6033

felső leányiskolái hallga
tónőknek legelsőbbrangu

penziót nyújt
Legújabb szab* ta lá lm ány I K iváló  újdonság 1

i f  ■ B. O. B. BETON PÉNZ-
B  SZEKRÉNYGYÁR R. T.
B  " 1  V Ü K 0 V A R

O  \  . 1 -tgii Táviratcím BOB Vukovar Int. tele on56

modern lakással rendel* 
kező, németül és mogya. 
rul beszélő úrnő. Álcái 
Boriska,Kosovs ka ul. 53

mübutor sztalos és lakásberendezési 
vállalat SuboticaS® Gyárt és szállít minden kivitelben

g S  ■fííil W  ACÉLBET0NPÉNZ8ZEKRÉNYT

íiiij TRESS0RA.I7ÓKATSTB.
'H ív j  •_! i l  a legszebb és legszolidabb kivitelben

V ezérképvise le t és cgyedáruaitás  
Jugoszlávia részére :

GOLDSTEIN ÁRMIN ügy. és biz. iroda, VUKOVAR
Képviselet és bizományi raktár:

KRAOSZ EPS bútorkoreskedő, NOVISAD 
«REXA“ ügynöki iroda, NOVI-VRBAS 
*K. PANIC, BEOíiRAD, ’tO i’ L IÍIN  VF.NAC 19

amelyhez 5 lánc föld 
18 kamarás körke
mence, a szükséges 
egyéb felszerelés, szá
ntó félszerek, szép la
kóház, 500 n-öl szép 

szőlő tartozik 
Gutwein Jakab és Fivére

Szives megkeresést 
kérek

Helbrohr és Társa 
szállítónál

E R D É L Y IN E K
Suboticára

Feltétlenül 
tűzbiztos!
Tel.tten 

e örésbiztos!
Üzlet: Sudareviőeva ul. 4. — Műhely: Lifka 

mozi udvarában.Ba£ko-Pet rovosolo

a világ legkitűnőbb szépítő szerei! Ha szép arcszini, finom arc- és kézbőrt, vakító fehér, bársonyosan 
sima testet akar, csak MARI0LÁT használjon. 1 tégelv vagy egy doboz ára 10 dinár. Kapható m indenütt 
vagy a fő lerakatná l: N O V A K O V IÓ  GYÓGYSZERTÁRA SOMBOR. Óvakodjék értéktelen utánzattól. 

Ha ki akarja próbálni, úgy küldjön be 30 dinárt ajánlott levélben a gyárnak

Ef. i
l - % •
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tízcdcsm árteögyér, mezegozdamSgl gépgyár, vasöntöde 

1 .1 ! NOVISAD T e m e r in s k a  u l. 11
Toldi

Arany János Toldi-jában van a következő rész 
. .X ^ lv ^ k  hűvösében t i z - t i z e n h ^ ^

0 ^  (Koiamerzguss) és

sz ü r k e  ö n tv é n y t
minta cs rajz után k é sz ít :

Osljeki Vasöntöde és Gépgyár rt
Üsijeöka Ijevaonica zeljeza i tvornica 

strojeva d. d.

Ősitek

Teraorinska u

crzvá? fitjesw

elsőrangú könnyen megmunkálható
S Z Ö R K E Ő W T V É M Y E I T
B&OÖ B23HBRÍ

(gépöntvényt), melyeket saját modellek vagy be
küldött rajz után készít. Állandóan raktáron tart

öntvényeket, függffgyáraokat 
eirv- és kétoldalú szíjtárcsákat

Vezérképviselet és mintalerakat 
a Vojvodtna részére »

Mavro Heinrich, Wovisad
Temerinska ul. 9. Telefonszám : 416

M A L O M T U L  A  J  D O N  O  S O  K 
F IG Y E L M É B E ! k eresk ed e lm i é s  bizom ányi Iroda

Városi b é r p c l la  S i g & o í s c a  V áróéi bérpalo ta

KÖZ v e t í t ,  v e s z  é s  e la d  bel- és külföldi ingó és
ingatlan vagyontárgyakat

E l v á l l a l  mindenféle kereskedelmi, gyári, iparvállalati 
és részvénytársas gi könyvek vezetését, ellenőrzését, 
felülvizsgálását, lezárását, leltár és mérlegkészítését

E lfo g a d  a biztosítás minden á azatára kiterjedő biz-
. t ősi fásokat

A t V G S Z  kereskedelmi, pénzintézeti, ipari és egyéb válla- 
, latok képvise lte it és ügynökségeit

R r v é r a y e s i ?  be!- és külföldi követeléseket és azoknak 
perenkivilü vagy peres behajtásáról gondoskodik
pontos és megbízható információkat a helyi piacra 

> >  vonatkozólag
a b’zeiésképtelen cégek kiegyezése ,F körüli összes munkálatokkal

minden tüzelöanya 
ratuk és nehéz kivi 
den más gyártmány
Költségvetést és r 
fást díjtalanul küld Sents, í  Jl-ik dU  

özv. Szorr.hathy Tiíi\ 
képet a kiadó hivat

Bock Jenő kötött 
eodilnfő melleit. p-aca u  

ubo ticaTemerinska ulica 8. Telefonszám 3-35 
Sürgönyeim : „Erdőscomp“. ’ ' te « r ri oter es

Aleksandrova ulica

Férfi és Fmöí $

d iv a t ú jd o n sá g o k
állandó nagy raktára d<js választókban. 533s

Olcsó bevásárlási forrás. Friss Hauff, Verax 
és Agfa lemezek, Mimosa, Satrop, Weber, 
Cellofix és Neptun papírok állandó raktára. 
Vegyszerek, olajfestékek, ecsetek, kartonok, 
fényképészeti gépek a legolcsóbb árban. 
Kérjen árajánlatot, esetleg próbarendelést.

fényképészoti cikkek nagykereskedése
V E L .- K B K I N Ö A

A n s te d  í A T L A S Kli-I

a gyár átalakítása miatt jelenlegi hálószoba 
és ebédlőbutorkészletét előállítási áron eladia

Kendszeres szem ély- es u ru to rga iom

H am b u rg —C herbou rg— Soufcfcanapton-ból 
N cw yorkba és K anadába C h erh o u rg —
Liverpool—Southarapion-ból B)é’araerikába
Rio de Janeiro. Sajton, Montevideo, Eucnos-Airen 
Sauprtolo Hí. osztályú fülkék 2 és 4 ággyal
KÉNYELEM GYORSASÁG EIZTONSÁG 

Levelezés minden nyelven 
JUGOSZLÁVIAI VEZÉRKÉPVISELET s
Z a g r e b ,  U g  B. S z .  17 .
Álképviseleteks Beograd: Karagjcrgjeva uh 91. 
Ljubljana: KoIoűvotbIca 26. — Vei. Bcckcrck: 
Kralja Ateksandra 4. Sürgönyeim: rííoyniailpac“
Bosznia, Hercegovina és Dalmácia részére: Srpska 
Prom etna Banka Sarajevo és Gruibau. Sürgöny
eim: „Pror.'.siua Banka" 3145

nagyban és kicsinyben elsőrendű kivitelben

A W IB U R G -D É L A M E R B S ÍA I
G Ö Z H A J Ó Z Á S I T Á R S A S Á GSzakképzett nagyobb gyakorlattal biró

A  legnagyobb , le g g yo rsa b b  és legszebb h a jó k , I., II 
és III. osztá lyú  fizető’, va la m in t ingyenu tasok  részére 
A  tra n s p o rto l: in d u ln a k  m inden 9 - ik  napon, A rg e n ti 
n iába, B ra z iliá b a  és U rugu ayba . F e lv ilágos ítás  ingyen 

m agya ru l, ném e tü l és szerbül.

Vcliki Beckerek, Aleksandrova ul. 27
B c o g rn d ^ B a lk a n a k a  u l.  49
Zaereb, ácucina ni. 30 173

kerestet1!: a csókái uradalom szőlő- 
gazdasága részére. Ajánlatok

Griinfeld Ernő intéző Coka
6106

to v á b b á  Z S I N E G E K  
l e g o lc s ó b b a n  k a p h a tó k

K G S P  &  K E K E D ,  K O V I S A D ,  F U T O S K I  P Ü T  1 3 T á v ira to m : H essian  
T e le fen : 531 — 932
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A
Tyúkszemed

ellen csak

s i t t
U R G l t

Az orvosilag ajánlott
Sürget iyukszem tapaaz

lcb. 13 év óta gyökeres hatása miatt majdnem as 
egész világon elterjedt és fényesen bevált. Miután a 
hatékony anyag csak a tynkszemet fedi és iqy az ép 
bőr csak a semleges ragasztó tapasszal érintkezik, 
gyulladások — melyek egyenletesen mázolt tapaszoknál 
oly gyakoriak — a Burgit használatánál teljesen Irt 
vannak zárva és ez egyik föoka készítményünk 
kedveltségének és példátlan világclterjcdtségének.

Eredeti csomagolás darabonként. . . . . .  Dinar 4 —
Burgit göngytapasz

(különleges nagy kivitelben) különlegesen a bői ke
mény edések vagy a talpon lévő igen fájdalmas 
ty ukszcm ek el távoli t ására.

Eredeti csomagolás daraobnként••»••• Dinar 8 —
Burgit l&bviz

■erősíti a láb izmait és idegeit, megóv nyáron a 
lábfeltöréslöl és rendszeres használata megszünteti 
a kellemetlen izzadságszagot anélkül, hogy bármi
képen is ártana.

Eredeti csomagolás ...........Dinar 5*—
Vásárlásnál ünyoljen az eredeti „B U R G IT 11 csoma

golássá éo utánzatokat utasítson vissza.
Burgit készítmények kaphatók m i n d e n  

gyógyszertárban, drogériában és hasonszakmáju 
üzletben.

Egyedüli gyártó:
Burgit "Társaság, Freilassing (Bayern)

*
V ezérképviselet:

IVAN SVETEC, NOVOMESTO
(SLOVENIJA)

Borpréseket
Ab

és szőllőzuzókat
a le g o lc s ó b b a n  szállít az

Ő sije in vasöntöde
és g é p g y á r  r. t. O sijeken

Vezérképviselet a Vojvodina részére:

MAVRO HEINRICH
NO V I S  A D , Temerinska 9. Telefon 416.

4235

a S Z E m
e «,«, a v a jL s

SZÁLLÍT

SJEDINJENE KRECANE D. D.
E G Y E SÜ L T  M ÉSZM ŰVEK R. T. 
ZAGREB, VLASKA ULICA 40. SZÁM
TELEFON 69 és 21-30.

novi-marofi és ocurai modern berendezésű 
mészmüveiböl. Trágyam eszet porálakban. 
Havi teljesítmény cca 150 vagon. 5043

E lh a lá lo z á s  m ia t t  e ls ő re n d ű , j ó l  b e -  

v e z e te tt , m o d e rn  fo g o r v o s i  m a te re m  
N o v is a d o n  a z o n n a l  á ta d ó . B ő v e b b  f e l 
v ilá g o s ítá s sa l s z o lg á l  S c h m o lk a  h ird e tő -

iro d a  N o v is a d , F u to s k i  p u t  2.

Szlhy Oszhár
vaskereakedö
S O M B O R

Telefon 15 — Telefon 15

Rudvas, abroncs, ten
gely, sodrony, sod

ronyszeg.

Fekete-, horgany-, 
horgonyzott- és fehér

lemezek.

Butorvasalás és 
épületvasalás

Háztartási és konyha
ié1 szerelési cikkek.

Mindennemű vas- és 
vasszerszám lakato
sok, kovácsok és asz

talosok részére.

Mezőgazdasági 
cikfiek. *

NGYEN
kaphat mindenki

1 husvágégépet
2 késsel

aki megrendeli az alant 
felsorolt 40 praktikus 
bony h a te ls z e r  e lé  sí 
cikket: 6 kávéskanáll 6 
evökaná', 6 villa, 6 főző- 
kanál. 6 fésztaszaggató, 
4 b rsahnasajtforma, 1 re
szelő, 1 muskátrcszelő, 1 
leves- és tejszürö, 1 tea- 
szúrő, 1 habverő, 1 ezits- 
tözött borotvakészüiék. A 
negyven tárgy és a hus- 
vágógép minimális értéke 

225 dinár.
Reklámár bérmentve 

csak 125 dinár.
Nein tetszés esetén, kívá
natra a pénzt visszaadjuk.

zománcedény és konvba- 
felszcrelcsi cikkek külön

legességi áruüzlete
B E O G R A D  2.

Balkanska 16/a.
5955

JUTÁNYOS ÁRON

ELADÓ
és azonnal átvehető 

70-80 HP hatvasa g
modern

Megtekinthető a no
vi v íbas 1 iparkiál!itáson 
és a novivrbasi ken
dergyárban Érdeklődni 

a helyszínen és 
HALBROHRés TÁRSA

szállítónál

Gyenge fé r f ia k -
nak 10 dinár beküldése esetén 
bórmeütve küldöm szabadalma
zott szenzációs találmányomat 
ismertető könyvemet. — Clni 

„ P a te n t  6 0 8 “
Cinj (Kolozsvár) 0322

Első számú postatiókbórlct.

Dr. PETTERSON-féle

PUDDING-POR
kakaó, vanília, eper, ba
rack, málna, narancs, cit
rom, ananász cs rózsa- 
izekben — cukor hozzá- 
adásanélkül. Az elkészítés 

gyors és könnyii 
Ára használati utasítással 

együtt 6 dinár.
S. H. S. főlerakat

DROGÉRIA I M I !

BEOGRAD,
Kralja Milana 102.

Viszontárusltóknak
nagy engedmény!

6081

Kralja Mllana no. Telelőn 32-51.

VESZ mindennemű ter
ményt kivitel céljaira: 
búzát, árpát,zabot, lisztet, 
tengerit, babot, szénát stb.
Lcgmagarabb árat fizet.

6084

H é t lá n c

Ere sirkoszoruk
ízléses kivitelben minden nagy
ságban kaphatók. Vidéki meg
rendeléseket. pontosan szállít. 
Árjegyzék ingyen. Nagyban és 
le icsin v ben. M OLTERFERENC 

vi\-koszosugyár Novi-Vrbas.

SE 1

I. rendű kg.-ja 06 dinár. 
Téli vágású füstölt sza
lonna és zsír, valamint a 
legjobb hentes áiuk, I-a 
marha-, borjú- és sertés
húsok nagyban és kicsiny

ben kaphatók.
Legolcsóbb bevásárlási 
forrás! O lc só b b a k  a 
p i a c i  á r a k t ó l ! ! !

Üzlet a városházában, a 
volt hatósági husszék, 

zenedével szemben

SZABADOS, hentes

Budapesti Piatcik

magyaréskaszinó, gyári 
érbnn kapható a

„Deniko" trafikban.
Szállít vidékre is utánvét mellett 

6108

MÁV. l o t a o M I
35 PS. 1915 ben épü lt, 
jó ka rb an , üzemben m eg
te k in th e tő , olcsón eladó. 
Ing . G jo rg je v ic , Beograd 
Knez M ih a jlo  venae 36. 

Te lefonszám  35-92.
■n

K Ö L N I  V I Z
„ F I F I “

készíti

Pintér gyógyszertár
nagytemplom m ellett 

Subotica6014

A l.p ilv .:  190?. S u b o tlC a  Telefon H 0  , i .

Táviratcím : Kenderipar. Iroda: Városi bérpalota 
Telep: Sentai put.▼

M O Q U ETTE -, G O BELIN - és S E LY E M  
B U T O R H U Z A T O K  

P A T E N T  R O L E T T A  R U D A K

AJÁNL: LÓPOKRÓCOT, TŰZOLTÓ- és KERTI 
TÖMLŐKET, UJ LISZTES, GABONÁS, GYAP
JÚ-, TOLL--, KOMLÓ- és SZALMAZSÁKOKAT, 
MATRAC- és ROLETTA SZÖVETEKET JUTÁ
BÓL és LENBŐL, MINDENNEMŰ HÁZIVÁSZ- 
NAT, ZSINEGET, KÖTELET és HEVEDERT

P O m A E L m S  és R H C S O N Z f c S

príma szántóföld Kula 
(Bácska)községben eladó. 
Érdeklődni lehet dr. Havas 

Emil Subotica. &
I-•o

Komplett szikvizgyári 
berendezések

Szódavíz- éskracherlis apparátusok, vsla 
mint szívók és az összes rezerva kellékek  
és alkatrészek, szóda vizesüveg-f ejeb gyár
tása. Szódavizes- és kracbcrlis üvegek  
állandóan raktáron és a legszolidabb 

árakért kaphatók 4585
„ T U R J A N A C "

Szódavizgépek és Szódavizcsüvcg»fejek Gyára

2itni trg 7 Z E M  U N Telefon 18

10 v a g o n  ró zs a k ru m p li 
10-15 v a g o n  ré te s a lm a  
és g a z d a s á g i  a l m a
a legolcsóbb napi áron, egészséges, rózsakrumplit, 
valamint később sárga és fehér krumplit, továbbá 
azonnal egészséges rétes, háztartási es asztali 
almát PTUJI vasútállomástól

O S K A R  M A R I Ó
6087 PT U J, S .  H. S .  -  T e l .  3 8 .

Palace Hotel Novi-Vinodol

00X>
CO

Szeptem ber 1-től kezdve elsőrendű penzió 
szobával együtt személyenként s naponkint

80 dinár
Közelebbi felvilágosításokkal szolgál a

Száilodaigazgatóság 

Villa „SAN MARINO", Novi-Vinodol

ANGOL PAMUT RAKTÁR

MITROVIC & Co. A. D. BEOGRAD
Kralja Petra 17. és Rajiceva 31. 

Mindennemű pamut állandóan raktáron.
6078

D R A G . O B R A D O V I É
újonnan megnyílt üvegraktára 

BEOGRAD—TERAZIJA, Kralja Milana 31.
Rejérat az „Uroáeva Pivnica“-n át.

IMlnűennemü abiiktivco állandóan raktáron. — Verseny kizárva
6083

T E T Ő F E D É S E K E T  e re d e t i H A T S C H E K - f é le  E T E R N I T T E L  e lv á lla l  
Á R P Á D F F Y  J E N Ő  S U B O T IC A , P a je  D o b a n o v a c k o g  5 .
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Kísérelje meg!
TÖRÖK ŐRÖLT KÁVÉ

Z T O S IT Ó  T Á R S A S Á GB IZ T O S ÍT Ó  é s  V IS Z O N T m in d e n n e m ű  p ö r k ö l t  k á v é  
p ö ik ő i t  a r n h fJ  k a lá c s ra  
m in d e n n e m ű  b a b k á v é :  

R io , S a n to s , L a g u a r a ,  Q uatc* 
m a  a ,  P o r to r lc o , (C o starica , Ma- 
ro g o g y p , J a v a ,  K u b a , G yöngy  

m e g r e n d e lh e tő  :

V A R D A R
KÁVÉIPARNÁL SUSAK
Árjegyzék kívánatra bérmentve.

Végez legkulánsabb feltételekkel mindennemű biztosításokat. 
éDviseletek: Novi-Sad, Subotica, Sombor és Veliki-Becskerek

E L S Ő R E N D Ű  U R A S A

gyertyánhas b (Weissbuchenscheiter) O.
taül kij.is .b (Rotbuclienscheifer) . . . . 0.
bükkh -sáb l ü u,o d;4’on’sga!. ................... D.
i’yerty.’iníicro;::; <We:s5bcckenro:ícti) . 
bitkkdorong (Rotbucbenrollc.i) . . . . D.
tiszta kőris- vagy töigyhasáb................... D.
veg.es keiné.r,hacúbfa . ........................
tiszta kőris- vagy tö’gvdorong . . . . D.
vegyes áernénydorontTa...................... kJ.

ÍO.COO Stuogramttwrclséntt o b v a g o n

FAKERESKEDOK
PALICSI - UT. S U B O T I C A  TELEFON 58a'7 -zz QH s t u z s n o n v  \ y f y  

-*9° <3.

-s
S? K'

OKVETLEN JELENJEN MEG!
*  fcS M Ű V É #

.  E ^ S r H M  5. c .

ÉPÜLETFA, CSERÉP
és mindennemű építési anyagok kereskedése 

Azonnali szállításra elfogad megrendelést

, 'C £> A 'ifi V ú 
Távirati cím: Ei crnrbsn telofon 16

e r a e s y a  riC M e-anyagoK ,
erdélyi nudfóderes deszkák állandó nagy raktára.

Próbarendelés igazolja öles 3 óraiakat és a szolid 
kiszolgálást. 53u7a

AUGUS2 TUS HŐ 17-ÉHjjyobb szóló- es plncegazaasagnoz megteieio 
kképzeltséggel bíró, a szőlőgazdaságban 

tökéletesen jártas

J I  i s i  Ö a S ö f l E i & S l S I 9

Állandóan tart nagybani raktárt
övsg-, porceiiárt- és lám pa- 
áru  a ban . Nagy választék
vlSIam oscsiliárokban és a leg
szebb (u x u s i& rg y a k b a n  alkalmi 
és lakodalmi ajándék céljaira.
Ugyanott képkerctezéstk és ablak* 
üvegezések nouiosati eszközöltetnek

ki a s -erb nyelven kívül lehetőleg magyarul és 
németül is beszél, esetleg azonnali belépésre I 
kerestetik. Ajánlatok „BECSÜLETES1* jelige | 
alatt blzonyitványmásolatokkal együtt a kiadó- I 

hivatalba intézendők. 6012

Vegyészeti iparművek műszaki osztálya vállalja 
saját gyárukban gyártott „PíltlfíARIUS'* körleme
zeikkel való fedést, régi ztindc’y tetőfedést, tető- 
lemezeikkel való átfedését. , PR?ATAR1ÜS“ bőr
lemez hosszú évelt mnlva is vízhatlan én ruganyos 
marad, semmi kezelést nem igénye), nem kell kát- 
rányozni, ezen lemez befedésével időt, pénzt és 
munkát takarít meg. — Saját érdekében csakis 
,.PRIRÍAP.1US“ bőrlemezt fogadjon cl, mindenütt 
kell, hogy kapható legyen és ahol nem voízia, for
duljon közvetlen a gyárhoz: Subotica, Majsnnnki 
vinograd 137. Telefon 88?. Ezen „PRIMARiUS“ 
körlemez legnagyobb vihartálló, a legjobb minő
ségű, minden más gyártmányt fölülmúl. - A 
,.PRÍMAR1US“ vegyészeti gyár nem csinál reklá
mot, hanem saját érdekében cselekszik mindenki, 

ha ezt a bőr’em ezt vásárolja.

Engross Telefon 815. Retail 
Petrogradska «!. 3. Jela&őeva u!. 2

V A R R Ó G É P  K ER ÉK PÁ R
M O T O K E R É K P Á R

Állandó nagy raktár a legjobb gyártmányú német 
gépek és gépalkatrészekben. Győződjék meg olcsó 
áraimról. Vásárlás nem kötelező. Részletfizetésre 

Í3 vásárolhat.

N O V I S A D
F u 'o s k i  p u t  (v i l la m o s  v é g á llo m á s)  
In ie r u r b á n  te le fo n  114.

Sebészeti-orthopédiai-nőgyógyászati betegek 
részére. Legm odernebbül berendezett szülő
osztály. Elsőrendű élelmezés, szakszerű, di
éták. Legújabb rendszerű R öntgen-berende
zés vizsgálatokra és átvilágításokra. 
Diathermakezelés. . 5945

S Z Ő N Y E G E T
ne vásároljon addig, mig meg nem tekintette a 
sarajevói állami szönvegnsühelv készítményeit a
K U R E FI m ű k eresk ed ő  Jiben S u b o i t c á n

MileTcs palota.
Elsőrendű készítmények! — Feltűnő olcsó árak !

ELEKTROTECHNIKAI GYÁR

B U D A P E S TÜVEG- ES POECELLÁNKERESKEDŐ 
SUBOTICA, ALEKSANDROVA ÜL. 7

S V Á J C I S Z ÍT A S E L Y M E K  
S V É D  G O L Y Ó S C S A P Á G Y A K

Kaphatók:
Kemény Gyula műszaki cégnél Subotica

TELEFON : 29. 2240

/TT> TFf TTT TVTTTTTtTTVTTTTTT7TTT T FTT VTTTTTVTTTTT7TTTTTTTT VT TT f TTT

gyári főícirakat

Ln r  m ü sz a k í
Ja. H  villam ossági r. t

V e l i k i - B e c k e r e k .

Tűzálló üveg főzőedény, u. m : fazék, lábas, 
kuglófsütő, omletsütő gömbölyű és ovúl

H m e n ik u s  és t i s s íaK-J
Egyedüli gyári lerakat Vojvodina és Szerbia részére 

Viszanfel&dókuak árengedmény! 
Nagyban! 4267 Kicsinyben!

W E 8S Z  J E N Ő
k e fe á r u g y á r a

Komplett ebédlőberendezés 
a n t ik  s e k r e t e r  

ebédlőszőnyeg 
r é z á g y

szekrények és egyéb bútorok
kitűnő állapotban

OLCSÓN ELADÓ
C ím  a k i a d ó h i v a t a l b a n .

r a i E Ö M A r a  l í f l A s m ü S
v iU an y fö lsze re léo í v á lla la ta , E u b o t i c á n  
Poje Kujundzléa nlica 18 szám. Telefcnstám 172«

S u J o f ic a , T e le fo n sz . 188, 
AJÁNLJA

KITŰNŐ MINŐSÉGŰ VERSENYEN KÍVÜLI KEPE, 
ECSET,SEPRŐ, MÁLOMKÉPÉ GYÁRTMÁNYAIT

Viltanyvilőgitási és erőátviteli berendezések Jótállás mel
let Szállodai cseagffcersnriszésofc, Jelző csengők. Művészi 

kivitelű sölycmernySk rondelás után.
Villanytclszercléai cikkek és \ i !  anylámpák nrndon fes.’ ü tuög- 

ben ós ní!i:y3^"b;«n n le^olCFóbl) nnniArban kaphatók. 
Tervrajzot ús kó'tsó,;vetúsl <l jmentesen készítek.

valódi amerikai minden mennyiségben kapható :

E r n st F ü lö p  c é g n é l
a STANDARD OIL COMPANY OF NEW-YORK 

képviselőjénél Sombor 5742




